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A propos de la politique des prix de la SSH

Le Comite central de la SSH a recemment -
comme le soussigne aeu l'occasion de le commu-
niquer ä l'assemblee extraordinaire des delegues
ä Wengen — decide de mettre en discussion la

question de la structure des prix d'hötel lors de
l'assemblee ordinaire des delegues qui aura lieu
les 20 et 21 mai ä Bad-Ragaz. Une telle discussion

est d'actualite en raison de la hausse con-
tinuellequ'ontsubieces dernieres annees les frais
d'exploitation, hausse qui se poursuivra proba-
blement.

L'article de M. E. Scherz, president de la
Cooperative höteliere de l'Oberland bernois,
intitule « Hotelpreise - Hotelsterben » qui a paru
en allemand dans l'Hötel-Revue n" 7 - et dont
nous avons publie la traduction dans notre
avant-dernier numero sous le titre: «Les prix
d'hötel provoquent-ils la disparition d'hotels »

- constitue sans aueun doute une importante
contribution ä la discussion qui aura lieu sur ce

theme. 11 resume en effet d'importants arguments
qui plaident nettement, et d'une maniere fort con-
vaincante, en faveur d'une adaptation des prix
au niveau des frais actuels. Pourtant, il est
evident que Ton peut avancer d'excellents
arguments en faveur de la these contraire.

Jusqu'a present, la SSH se basant sur la
volonte clairement exprimee ä l'unanimite, et ä

maintes reprises, par ses delegues, n'a pas pu et
n'a pas voulu proceder ä une hausse generale
obligatoire des prix minimums, qui representent
la limite la plus basse des prfx que les hoteliers

peuvent demander.

Elle ne l'a nullement fait pour suivre la voie
de la moindre resistance - cela ne fut jamais
notre genre - mais parce qu'elle etait convaincue

que, dans son ensemble, cette voie etait la bonne.

Ce faisant nous n'avons pas seulement pris en
consideration le point de vue de l'hotellerie, mais

encore les interets generaux de la Suisse, l'un
des pays de tourisme europeens les plus exposes
ä la concurrence internationale. Depuis la guerre,
nous avons cherche en premier lieu ä realiser
les conditions necessaires ä une evolution favorable

de la frequentation. Nous voulions favori-
ser et obtenir une augmentation du degre moyen
d'occupation des lits sans laquelle une amelioration

de la rentabilite etait inconcevable. En
outre, pour des raisons faciles ä concevoir, la
SSH se devait de soutenir les efforts des autori-
tes pour sauvegarder le pouvoir d'achat de notre
monnaie et pour lutter contre les tendances in-
flationnistes. De ce point de vue aussi, nous nous
sommes laisses guider par les interets superieurs
du pays.

Celui qui juge la situation objectivement devra
avouer que notre politique generale a ete cou-
ronnee d'un succes certain. Elle a beaucoup
contribue ä augmenter la force d'attraction de

la Suisse comme pays de tourisme. Et meme en
cas d'adaptation, la position extremement avan-
tageuse que notre hotellerie occupe dans le do-
maine des prix ne doit pas etre mise en question.

Si quelques proprietaires d'hötel ont ete con-
traints ou se sont decides librement - d'apres les

indications donnees par M. Scherz - ä desaffec-
ter leurs etablissements, on peut se demander si

une hausse des prix aurait ete capable d'ame-
liorer la situation de ces maisons au point de leur
donner une capacite de rendement süffisant pour
redevenir des exploitations viables.

L'experience nous apprend que pour des
etablissements hoteliers qui, par suite d'une modi¬

fication de structure ou pour d'autres raisons de

toutes sortes, sont insuffisamment frequentes
depuis longtemps - meme lorsqu'ils pratiquent des

prix bon marche - l'augmentation des tarifs n'est

pas le moyen de sauvetage approprie. Parier de
la disparition d'hötel (ou plus litteralement de la
mort d'hötel) parait pour le moins assez ose si

l'on songe que le nombre des lits d'hötel a
augments en Suisse d'environ 15 000 unites au
cours de ces dernieres annees.

En comparant les prix des hotels suisses et
ceux des hotels ä l'etranger, il convient de faire

preuve d'une extreme prudence. Ne doit-on pas
souvent tenir compte de l'ampleur de la deva-
lorisation de la monnaie et du rencherissement

qui depasse dans une large mesure, en certains

pays, l'inflation relativement modeste qui s'est

produite en Suisse? Disons ä ce propos que les
conditions de rentabilite, meme dans les pays ou
les prix d'hötel sont relativement eleves - en
France et en ltalie par exemple - ne sont nullement

meilleures que Celles de l'hotellerie suisse.

Et maintenant un mot encore ä propos de

Yaspect social du probleme souleve. Dans les

milieux competents des employes, on a, ä plu-
sieurs reprises, reconnu expressementquelaSSH
avait traite avec clairvoyance les questions
sociales qui se sont posees au cours des temps,
alors que nos propres milieux reprochaient aux
organes directeurs de la SSH de s'etre montres
excessivement progressistes ou d'avoir fait trop
de concessions. Ces faits ne revelent ni une
attitude trop reservee, ni une «myopie» grave ä

l'egard de la situation des employes d'hötel. Mais
ici aussi, il faut avoir le sens des justes proportions

et ne pas se laisser bercer par des reves ou
des illusions. 11 serait fondamentalement faux de

croire que la penurie actuelle de personnel dans
l'hotellerie est due principalement aux conditions
de salaires et aux prestations sociales, puisque
meme les statistiques officielles de revolution
des salaires dans l'hotellerie prouvent que de
telles suppositions ou de telles conclusions
seraient erronees. La haute conjoncture econo-
mique et l'influence qu'elle a exercee sur le marche

du travail ont oblige meme des industries
florissantes capables de supporter des augmentations

de salaires et des reductions de la duree
du travail, de faire les frais destitutions de pre-
voyance ou d'assurances, de prendre ä leur
charge des obligations que l'hotellerie ne sera
jamais en mesure d'assumer, sans que cela ait
attenue notablement la penurie de personnel.

Et demandons aux hoteliers de Zurich si le

nouveau contrat collectif de travail, qui est entre
en vigueur depuis un certain temps dejä et qui
apporte au personnel d'appreciables allegements,
a provoque la moindre augmentation des offres
du personnel qualifie ou de la main-d'eeuvre
subalterne. Cela n'a pas ete le cas jusqu'a
present, ce qui ne doit cependant pas nous em-
pecher d'accueillir avec la comprehension neces-
saire les revendications justifiees de nos colla-
borateurs dans le cadre des possibilites econo-
miques.

Si la SSH devait decider d'ameliorer les prix
minimums qui sont sans aucun doute sur le plan
commercial presque partout insuffisants - cha-
cun sait ou devrait savoir qu'ils ne permettent
pas de couvrir les simples frais d'exploitation -
il faudrait faire en sorte que les effets d'une telle
adaptation nesoient pas annules par de nouveaux
rencherissements des marchandises et des
salaires. L'experience prouve que la celebre spirale

suit une marche ascendante extraordinairement
rapide lorsque son mecanisme est declenche.
L'exemple donne par l'hotellerie suisse et la
mesure dont eile fait preuve sont malheureuse-
ment dignes de figurer au musee des raretes.

Ces quelques arguments, naturellement tres
incomplets, sur le probleme des prix d'hötel pose
franchement par notre ami Ernst Scherz, sont
destines ä etendre et ä determiner les bases de la
discussion en exposant le point de vue des diri-
geants de votre societe conscients de leurs res-
ponsabilites. Le moment est venu d'examiner
concretement, en tenant compte de tous les
elements et des consequences possibles de notre
decision, le probleme des prix dans notre
profession.

La discussion pour ou contre, ou eventuelle-
ment sur la forme et l'ampleur d'une hausse, doit
permettre et permettra d'eclaircir la question
d'abord au sein des sections et ensuite, en con-
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dense, au sein de la prochaine assemblee des

delegues.
Dr Franz Seiler, president central

Rationalisierung
i Vom richtigen Einsatz der menschlichen Arbeitskraft

Uli Prager gewährte Redaktor Pfister ein Interview

Die Anregung zu diesem Interview gab eine Cau-
serie, die Herr Uli Prager, Leiter der Mövenpick-
betriebe, letztes Jahr anlässlich einer Tagung der
ERFA I i'n Basel gehalten hat.

P: Pfister
UP: Uli Prager

P.: Herr Prager, Sie sind ein erfahrener
Unternehmer des Gastgewerbes; Sie entwickelten
in der Schweiz neue Betriebsformen und
erzielten damit grosse Erfolge. Ihrem Betrieb
rühmt man neben der guten Führung und den

gastronomischen Leistungen vor allem eine
bis ins letzte durchdachte Organisation nach,
d. h. rationelle Betriebsgestaltung, Ausmerzung

jeden Leerlaufes, Zweckmässigkeit der
betrieblichen Anordnungen. Darum würde es
mich freuen, mich mit Ihnen über ein Thema
zu unterhalten, das für jeden gastgewerblichen

Unternehmer oder Betriebsleiter von
brennendem Interesse ist: die
Rationalisierungsmöglichkeilen im Gastgewerbe. Ich habe
keineswegs die Absicht, Ihnen Geheimnisse
zu entlocken, die Sie nicht preisgeben möchten

- diese Gefahr ist wohl nicht gross - denn
unternehmerischer Erfolg beruht nie auf
Geheimniskrämerei, sondern auf Leistung, auf
steter Anpassung an die sich wandelnden
Verhältnisse und auf dem klaren Erkennen der
Bedürfnisse der Kunden sowie auf
konsequenter Ausrichtung der Betriebsführung auf
diese Bedürfnisse.

UP.: Es bedeutet mir eine Freude, mich mit
einem Vertreter der gastgewerblichen Presse
über ein Thema zu unterhalten, das für jeden
Hotelier und Restaurateur von brennender
Aktualität ist.

P.: Die Aktualität des Problems erblicke ich in
der wachsenden Schwierigkeit, Aufwand und
Ertrag der gastgewerblichen Unternehmen in
ein gesundes Verhältnis zu bringen. Die
Preisindizes der Kostengüter steigen dauernd, die
Lohnkosten und Soziallasten nehmen rapid
zu, während die Verkaufspreise nur zögernd
der Kostenentwicklung nachhinken. Es
kommt speziell noch hinzu, dass es oft
beinahe unmöglich wird, das nötige Personal mit
den erforderlichen Fachkenntnissen zu finden.

UP.: Der gastgewerbliche Unternehmer darf vor
solchen Schwierigkeiten nicht kapitulieren.

Für mich bedeutet rationelles Arbeiten
immer: nutzbringendes Arbeiten. Es geht darum,

die Leute im Betrieb möglichst produktiv
einzusetzen. Das Hauptanliegen der
Rationalisierung, bei dem das Problem des richtigen
menschlichen Einsatzes stets im Vordergrund
steht, kann folgendermassen formuliert werden

:

Wie kann ich das Verhältnis meines
Umsatzes zu den Löhnen verbessern, oder
anders ausgedrückt: wie kann ich mit
gleichbleibenden Lohnkosten mehr produzieren
oder mit weniger Leuten die gleiche
Leistung erzielen

P.: Das klingt fast wie eine Definition. Nun, wir
wollen uns nicht in Begriffsklaubereien
verlieren, sondern gleich zu praktischen Fragen
vordringen, die sich bei der Rationalisierung

- unter der Sie, wenn ich Sie recht begriffen
habe, vor allem eine solche des zweckmässigen

Arbeitseinsatzes verstehen - stellen.

UP.: Man kann das sehr einfach ausdrücken:
Vor allem kein Leerlauf! Dies ist das wichtigste

Problem, denn der technischen Rationalisierung

sind im Gastgewerbe engere Grenzen

gezogen als in der Industrie. In unserem
Wirtschaftszweig werden oft Maschinen
angeschafft, um dem Personal die Arbeit zu
erleichtern, und nicht, weil mit den modernen
Maschinen und Apparaten tatsächlich eine
wesentliche Personaleinsparung erzielt werden

kann.

P.: Maschinen, die keine Personäleinsparung
ermöglichen, machen sich kaum bezahlt, denn
sie bedeuten höhere Investition, also höhere
Zins- und Amortisationskosten. Dennoch will
mir scheinen, dass das Bequemlichkeitsargument

eine gewisse Bedeutung hat. Es gibt im
Gastgewerbe viele Arbeiten, die unangenehm
sind, richtig schmutzige Arbeiten, die heute
niemand gerne macht. Mir scheint, es sei
bedeutend leichter, Leute zu bekommen, die
diese Maschinen zu bedienen bereit sind, als

um die schmutzige Arbeit selbst zu besorgen.
In einer Zeit akuten Personalmangels dürfte
der Betrieb, der technisch weitgehend
durchrationalisiert ist, vom Personal bevorzugt
werden.
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UP.: Darüber kann kein Zweifel bestehen;
gleichwohl darf man das Rechnerische nicht
vergessen. Wenn man es dem Angestellten
leichter macht, indem die modernen Maschinen

und Apparate die schmutzige Arbeit
übernehmen, so muss man sehr wohl darauf
bedacht sein, dass die Maschine fachmännisch

bedient und behandelt wird. Der
Betriebsleiter muss sich in diesem Fall ganz
besonders mit dem richtigen Einsatz des Personals

im gesamten Arbeitsprozess befassen.

P.: Wie hat dies zu geschehen

UP.: Will man einen Betrieb studieren, so muss
man zuerst jeden Posten gewissermassen in
seine Funktionen zerlegen und sie sich
vorstellen. Daraus ersteht Klarheit über die
Betriebsorganisation. Das Beschreiben des

Arbeitsganges ist deshalb von grundlegender
Bedeutung, weil im Gastgewerbe sehr viel
unnötige Betriebsamkeit entwickelt wird, die
einen Geschäftsgang vortäuscht, der im
vermeintlichen Ausmass gar nicht vorhanden ist.
Aus diesem Zerlegen kann hervorgehen, dass

sich viele Kompetenzen überschneiden und
diejenigen des einzelnen Angestellten nicht

genau festgelegt sind. Von jedem Posten im
Betrieb muss man sich klar fragen: Welche
Kompetenzen uinfasst er, was erwarte ich von
dem Angestellten? Man wird dabei seine

Wunder erleben! Es ist, als sähe man den

Arbeitsvorgang mit Röntgenaugen. Wenn es

gelingt, genau festzulegen, was von jedem
Arbeiter verlangt wird, dann tappt der Angestellte

auch nicht mehr im Dunkeln, dann
weiss er, was er zu tun hat. Ist dies aber nicht
der Fall, so kommt es oft vor, dass die
unangenehmen Arbeiten unerledigt bleiben, weil
sie niemand definitiv zugeordnet worden sind.
Man leistet sich selbst den grössten Dienst,
wenn man weiss, dass jedem Angestellten sein

volles Mass Arbeit zugeteilt wurde. Auch
jeder Neueingestellte, der einen Posten
übernimmt, wird rascher eingeführt, wenn er zum
vorneherein weiss, worin seine Aufgabe
besteht.

F.: Das hört sich alles selbstverständlich an, ist
es aber in der Praxis offensichtlich nicht;
denn viele Betriebsleiter glauben, jede neue
Arbeitskraft wisse - entsprechend ihrer
Funktionsbezeichnung — was sie zu tun habe. Doch
sind die Verhältnisse von Betrieb zu Betrieb
so verschieden, dass genaue Instruktionen
unerlässlich sind.

UP.: Klarheit über die Funktionen jedes einzelnen

Postens im Betrieb öffnet den Blick für
die Rationalisierungsmöglichkeiten. So wird
sich u. a. zeigen, ob man eventuell zwei
Posten in einem zusammenfassen kann, wenn
eine Maschine installiert wird. - Bei einer
Maschinenanschaffung stellt sich jedoch stets
die Frage: was spare ich ein

F.: Drängt sich nicht auch im modernen,
rationalisierten Betrieb beim Personal eine
hierarchische Ordnung auf?

UP.: Selbstverständlich! Sie ergibt sich ganz von
selbst aus der Aufgabenzuteilung. Wenn es in
einem Betrieb Leute gibt, die nicht einmal
wissen, wer ihr Vorgesetzter ist, so fehlt es

eben an einer eindeutigen Kompetenzzuteilung.

Eine solche unklare Situation drückt
aber auf das Leistungsniveau, denn ein
Mensch leistet nur viel, wenn er weiss, was
von ihm erwartet wird.

F.: Damit haben wir die Voraussetzungen bzw.
die Vorarbeit kennengelernt, um eine
Rationalisierung vornehmen zu können. Es würde
mich nun interessieren, etwas über konkrete
Anwendungsfälle des Gesagten zu erfahren.

UP.: Die beiden Hauptanliegen der Rationalisierung

sind die Senkung der Lohn- und
Warenkosten. Bei den Warenkosten stehen die
Ausgaben für die Küchenwaren im Vordergrund.

P.: Die Warenkosten der Küche — das leuchtet
ein - sind für die Küchenrendite von grösster
Bedeutung. Vielfach haben wir es hier aber
mit Grössen zu tun, die der Betriebsleiter
nicht wesentlich beeinflussen kann. Denken
wir nur an die staatlichen Preisunterstützungs-
massnahmen, die Daten schaffen, die einfach
hinzunehmen sind.

UP.: Und doch - wir werden das später sehen

- bieten sich dem gastgewerblichen Betriebsleiter

namhafte Möglichkeiten, die Küchenkosten

zu senken. - Bleiben wir zunächst bei
den Lohnkosten und beginnen wir mit
folgendem Beispiel:

Die Organisation der Warenausgabe im
Economat ist oft auf unzweckmässige Weise
gelöst. Man kann sie regeln, dass nur ein- bis
zweimal im Tag Waren ausgegeben werden,
so dass der betreffende Angestellte - z. B. die
Economatgouvernante - in der Zwischenzeit
eine andere Funktion erfüllen kann. Die Köche

nehmen leicht die Gewohnheit an, wegen
jeder Kleinigkeit ins Economat zu rennen -
bald wird dies, bald jenes geholt. Ist aber die
Warenausgabe zeitlich limitiert, so sind die
Köche gezwungen, sich über den mutmasslichen

Warenbedarf Gedanken zu machen
und sich dementsprechend auf einmal im
Economat einzudecken. Dadurch werden zwei
Aufgaben aufs Mal gelöst: Die allzu häufigen
Spaziergänge des Kochs hören auf, und eine
wertvolle Arbeitskraft kann noch anderweitig
verwendet werden!'

P.: Dieses Beispiel ist überzeugend und zeigt,
dass Arbeitsplätze besser ausgenützt und
gleichzeitig Lohnkosten gespart werden können,

ohne dass die Leistung darunter leidet.

UP.: Ein weiteres Beispiel ist der Kellermeister.
Genau wie beim Economat lässt sich die
Getränkeausgabe so organisieren, dass man Ta-
gesschränke anlegt, die der Buffetdame oder
dem Chef de Service unterstellt sind, und dass

man nicht während der ganzen Betriebsdauer,
d.h. während 12-18 Stunden, einen
Kellermeister beschäftigt. Dies erspart nicht nur
wertvolle Arbeitsstunden, sondern beschleunigt

überdies den Service. Die Kontrolle ist
dabei nicht minder exakt.

F.; Auch darin kann ich Ihnen als Laie nur
beipflichten. Soviel mir bekannt ist, hat sich das

System der Tageskeller oder -schränke in
grösseren Betrieben schon weitgehend
durchgesetzt.

UP.: In gutgeführten Betrieben - gewiss. Aber
auch bei Kontroll- und Bureauarbeiten — um
ein anderes Gebiet zu erwähnen - bestehen
ähnliche Rationalisierungsmöglichkeiten.
Jedem aufmerksamen Beobachter muss es

auffallen, wieviel Personal in Hotels und Restaurants

dauernd unterwegs ist und womöglich
doch nicht zur Stelle, wenn benötigt. Wirkliche

Leistung entsteht aber nur dann, wenn
der Bureauangestellte am Pult sitzt oder der
Koch am Herd steht. Grundsätzlich besteht
das Problem stets darin: Wie kann die Arbeit
organisiert werden, dass sich der Angestellte
so wenig als möglich von seinem Arbeitsplatz
entfernt? Damit kommen wir zum Problem
der A rbeitsplatzgestaltung.

(Schluss folgt)

Du pain sur la planche
Ailleurs

La celebration du centenaire de Lourdes a

commence et la presse frangaise annonce l'ar-
rivee des premiers milliers de pelerins accourus
de l'etranger. Figaro relevait, l'autre jour, l'em-
barras oü se trouvent les organes charges d'ae-
cueillir les millions de visiteurs annonces, ceux
des trois Ameriques, ceux de la vieille Europe et
ceux d'ailleurs. Des baraquements etaient pre-
vus ä Lourdes meme, de quoi hospitaliser ä bon
compte quinze mille pelerins par jour. La realite
est moins largement hospitaliere. Les hoteliers
de la place auraient prescrit - ä lire Figaro -
que le maximum en l'espece devait etre limite au
tiers.

Discussions, pourparlers et commentaires se

succedent et s'affrontent dans la cite des
miracles.

Et puis, il y a les prix, qui auraient double,
voire triple dans divers secteurs d'hebergement.
Celaesthumainetl'ondevait s'y attendre, comme
ä Bruxelles oü les tarifs ont hausse, non point
essentiellement dans l'hötellerie qui applique les

mesures prises en commun l'an dernier, mais
chez les particuliers, qui cedent leurs chambres
ä des prix... disons confortables, sans que le
mobilier y soit pour quelque chose.

Perspectives
Les centaines de milliers de pelerins et de

visiteurs qui auront franchi des oceans et des
deserts ne demanderont pas mieux que de chercher
ailleurs le complement ou la detente necessaires.
Nos portes sont ouvertes ä tous les etages de l'e-
quipement hotelier.

A l'Exposition mondiale de Bruxelles, la
demonstration du tourisme helvetique, eloquente
et coloree dans le pavilion qui sera pret - fin
pret - le 17 avril, trouvera de l'echo. Elle eveil-
lera le desir des hotes qui ne sont pas encore
Venus en Suisse et reveillera des souvenirs chez les

autres, qui ont dejä täte de ces realites aisement
accessibles et tiendront ä y goüter encore ä des

conditions abordables dont doit etre exclu l'ele-
ment de surprise — vous savez, celui que font
naitre l'exces ou la gaffe, Tun allant avec l'autre.

La Suisse est ouverte ä toutes les bourses,
dans tous les domaines et ä toutes les altitudes.
A l'etranger, on ne comprend pas que certains
etablissements ne puissent se resoudre ä donner
sur-le-champ la reponse attendue, affirmative
ou negative. Le client admet qu'il ne soit pas
toujours possible ä des hotels et pensions de

prendre, quelques semaines avant l'ouverture de

la saison, un engagement formel, mais il se
refuse ä etre l'objet de ce qui peut passer pour
une speculation pour la duree ou le volume de

ce sejour. Les organes et les individus commis ä

la propagande se sentent ä leur tour genes aux
entournures lorsqu'ils leur faut expliquer ce qui
reste inexplicable aux yeux de celui qui paie et

qui, de ce fait, n'a pas tout ä fait tort.

Les tapeurs
Le sujet a dejä ete traite dans ces colonnes et

nous avons eu I'occasion de nous elever contre

la pretention de certains editeurs de periodiques
etrangers qui s'emparent de la cause qui nous est
chere pour tirer de multiples sonnettes.

Les hoteliers savent ä quoi s'en tenir et ils ne
refusent pas aux quotidiens et aux organes heb-
domadaires ou mensuels qui ont fait leurs preu-
ves le droit de penser que l'effort accompli dans
le domaine redactionnel peut etre appuye par
une action publicitaire. De grandes agences de

voyages de renommee internationale et des en-
treprises de transport editent des revues dont la
tenue est remarquable et l'autorite incontestable.
Nous ne citerons personne: les noms de ces
collaborateurs classiques sont sur toutes les

bouches.
Nous en avons, par contre, aux administrations

de revues qui pretendent ne faire qu'une
bouchee du tourisme pour le delaisser aussitöt
et n'y plus revenir dans leurs colonnes avant
longtemps, e'est-a-dire avant que la caisse soit
vide. Le tourisme a bon dos.

Nous avons sous les yeux une revue
internationale qui se reclame du tourisme aerien et
dont nous tairons le nom, ceci avec d'autant plus
d'aisance qu'elle nous etait absolument inconnue
avant que le courrier ne la jette sur notre bureau.
L'editeur entame son editorial par les edifiantes
lignes que voici:

« C'est par son ignorance de la Suisse que le

Franga'ts affirme le mieux son ignorance de la

geographie. Ce neotouriste qui s'est eveille ä

l'appel de l'Italie et de l'Espagne ferait pourtant
preuve de goüt et de clairvoyance en allant en
Suisse.»

Onlui saitgre d'intervenir ainsi en notre faveur
avec un petit air de sortir de sa cachette un pays
meconnu. Les chiffres fournis par la statistique
pour les nuitees d'hotel frangais — qu'ils soient

venus chez nous en avion, en train ou en auto -
sont particulierement rejouissants, notamment
pour le mois d'aoüt qui suivit immediatement,
comme on se le rappellera, les restrictions de
devises decretees par le gouvernement de M. Gail-
lard. Les donnees officielles de l'annee entiere
ne sont pas encore connues, mais ä la fin de

decembre, la France etait classee au troisieme

rang de la clientele des hotels, pensions, cli-
niques et Sanatoriums, ä l'exclusion des chalets
et appartements qui ne peuvent etre retenus par
les diligents Specialtistes du Bureau federal de

statistique.
Ne tenons pas rigueur ä l'editeur de sa can-

deur; peut-etre touchera-t-elle certains Iecteurs

qui ignoraient la stricte verite.

Mais oü nous nous insurgeons, c'est ä la
lecture du chapitre intitule « Gastronomie suisse »

oü il est question d'une brochure publiee dans
le temps par Odette Pannetier sur les restaurants
parisiens et oü les menus d'une entreprise
frangaise de transport sont cites en exemple. Pour
la Suisse: un titre seulement et peut-etre de la
publicite en devenir.

La presentation est agreable, le souci de bien
faire est evident, mais, nous le repetons, cette
contribution ne s'impose pas dans le lot des

publications classiques. Nous savons que les entre-
prises touristiques pressendes pensent comme
nous. Travel

Ein Gast meint...

Apropos Wandschmuck
Es gibt mancherlei Wandschmuck in einem Hotel. Im

Speisesaal, in der Halle, im Treppenhaus, in den Korridoren

und in den Zimmern. Sehen wir ab von den öffentlichen

Räumen, in denen der Wandschmuck sowieso mit
dem zur Verfügung stehenden Platz und mit der
Beleuchtung zusammenhängt. Konzentrieren wir uns auf die
Zimmer.

Die Ansicht vereinzelter Hoteliers dürfte irrtümlich
sein: «Was soll ich mich schon in grosse Kosten stürzen!
Die Hauptsache ist, dass irgend etwas da hängt, das den
hässlichen Fleck auf der Tapete versteckt. Unsere Gäste
sehen gar nicht auf Bilder. Sie kommen aus ganz anderen
Gründen zu uns.»

Ja, sie kommen nur in den ganz seltenen (beneidenswerten)

Fällen wegen Bildern in ein Hotel, das sich den
Luxus leisten kann, lediglich Originale, gute Originale,
klassische und moderne, aufzuhängen.

Alle Gäste aber betrachten in allen Hotels ihr Zimmer
als ihr temporäres Daheim... und daheim ist es doch
gemütlich, ansprechend, heimelig. Da liegen Teppiche, da
stehen bequeme Möbel, da gibt es Bilder an den Wänden.
Und betritt der Besitzer eines solchen Heimes ein
Hotelzimmer - praktisch sind alle Gäste so! - in dem kein Bild
hängt, fröstelt es ihn innerlich der kahlen Wände wegen,
selbst wenn die Tapete noch so schön ist oder die Wände
erst vor kurzem prächtig bemalt wurden.

Aber was, um himmelswillen, was soll man im
Hotelzimmer aufhängen? Es ist einfach zu kritisieren, ohne
konstruktive Vorschläge zu machen.

Natürlich kommt es auf den Charakter des Hotels an.
Zwischen den vortrefflich gedruckten Umschlagbildern
des «Beobachter», auf denen bekanntlich der Name der
Zeitung nicht steht, hübsch aufgemacht in preiswerten
Wechselrahmen, die sich für die Zimmer in kleineren
Häusern eignen, und den prachtvollen grossen
Kunstdrucken berühmter Gemälde, die unter Glas einen
gediegenen Wandschmuck bedeuten, gibt es eine ganze
Reihe von Möglichkeiten.

Ich erinnere mich mit Vergnügen an graphisch delikat
gelöste Wiedergaben von Schmetterlingen und Insekten -
zeitlose Bilder, die jeden Gast erfreuen.

Ich weiss von einem Stadthotelier, der in jedem
Gastzimmer ein, zwei Reproduktionen von Bildern und
Gegenständen aufhing, die in den Museen der betreffenden
Stadt zu sehen sind, selbstverständlich mit dem Hinweis
auf die betreffenden Museen. Er hatte den Wandschmuck
gratis, als Werbung, erhalten und musste lediglich für
Glas und Rahmen besorgt sein.

Der Inhaber eines mittleren Kurhotels erstand für
wenig Geld eine Reihe von Photovergrösserungen der
bekanntesten Ausflugsziele der Gegend, wobei er neben
den Namen auch gleich die Strecke in Kilometern angab.

Ähnlich weist ein Hotelier in einer Westschweizerstadt,
ebenfalls durch Photobilderschmuck, auf die speziellen
Schönheiten und Sehenswürdigkeiten hin, während ein
anderer sehr kollegial jedes Zimmer mit Hilfe des
Wandschmuckes einer anderen, auch sehenswerten Gegend der
Schweiz widmet.

Noch mehr Beispiele? Sorry, der Redaktor sperrt den
Platz. Nur noch eine Frage: Sind nicht Räume, in denen
sich Menschen stundenlang aufhalten, ohne jeden
Wandschmuck entweder todlangweilige Büros oder Gefängniszellen?

A. Traveller

Die wirtschaftliche Integration Europas
Die europäische Integration hat längst aufgehört,

ein blosses Modewort zu sein. Sie stellt vielmehr unser

Land und seine verschiedenen Wirtschaftszweige
vor schwerwiegende Entscheidungen. Dies gilt, neben
Industrie und Landwirtschaft, in besonderem Masse
für den auslandorientierten Fremdenverkehr. Dessen
Stellung in der wirtschaftlichen Integration Europas zu
überprüfen, setzt sich die neueste Publikation des
Schweizerischen Fremdenverkehrsverbandes zum Ziel.

Einleitend orientiert Fritz Halm, Delegierter für
Zollverhandlungen, über die beiden Wege des
Zusammenschlusses : europäische Wirtschaftsgemeinschaft
und Freihandelszone, wobei nur diese letztere eine
Mitwirkung der Schweiz gestattet. Unser Land hat aus
Gründen der Neutralitätspolitik und der weltwirtschaftlichen

Verflechtung behutsam vorzugehen. Von der
Sorge um die Weiterführung der Liberalisierung des

internationalen Tourismus bewegt, fordert der
Verbandsdirektor, Prof. K. Krapf, die Berücksichtigung
des Fremdenverkehrs im Vertrag über die Freihandelszone.

Zentralpräsident Dr. F. Seiler stellt sich im
Namen der Hotellerie hinter dieses Begehren und weist
auf die Gefahr der Diskrimination hin, die unser Land
ohne Gegenwehr auch auf dem Gebiet des Arbeitsmarktes

von Seiten der Mitgliedstaaten des Gemeinsamen
Marktes gewärtigen muss. Vom Standpunkt des
Verkehrs aus kommt Generaldirektor J. Favre ebenfalls
zur Bejahung eines engeren europäischen Zusammenschlusses,

wobei die schutzwürdigen Interessen der
verschiedenen Verkehrsträger, insbesondere der
Eisenbahnen, Berücksichtigung finden müssen.

Im zweiten Teil der Veröffentlichung legt der
Verband Rechenschaft über seine Tätigkeit im Jahre 1956/
57 ab, die wiederum von der erfolgreichen Wahrung
der Fremdenverkehrsinteressen, sowohl in der Aussen-
wie in der Binnenwirtschaft, Zeugnis ablegt. Dem kürzlich

verstorbenen Verbandspräsidenten, Regierungsrat
M. Gajner, wird die verdiente Würdigung für sein

langjähriges Wirken zuteil.

(fopac|FäUtä\U)
LA MARQUE DU CHATEAU
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Was hat der Verbraucher vom neuen Zolltarif
zu erwarten?

Eine Stellungnahme, die an Deutlichkeit nichts zu wünschen übriglässt

Die Schweizerische Studiengruppe für Konsumentenfragen

schreibt:

Die bisherigen Diskussionen über den neuen
schweizerischen Zolltarif haben zahlreiche Fragen und
Probleme offengelassen; auch sonst waren sie nicht
danach angetan, den Verbraucher besonders zuversichtlich

zu stimmen. Zwar kann jedermann in den von den
eidgenössischen Zollexperten ausgearbeiteten und vom
Bundesrat gutgeheissenen Entwurf Einsicht nehmen.
Doch ist damit nicht allzuviel gewonnen: weil der neue
Tarif gemäss den geltenden zwischenstaatlichen
Vereinbarungen auf einem ganz anderen Schema aufgebaut
werden musste und rund dreimal so viele Positionen
enthält wie der heutige, ist es äusserst schwierig, die
prozentuale Mehrbelastung der einzelnen Einfuhrgüter,
am Warenwert gemessen, zuverlässig zu ermitteln.
Anderseits sind manche Zollsätze handelsvertraglich gebunden

und unterliegen zudem dem Grundsatz der
Meistbegünstigung, so dass auch nach Inkraftsetzung des

neuen Tarifes wenigstens während der Vertragsdauer
keine Erhöhung der betreffenden Positionen erfolgen
könnte. Trotzdem scheint festzustehen, dass gemäss
dem vongelegten Entwurf die Konsumenten in breiten
industriellen und gewerblichen Einfuhrbereichen emp-
findliche Mehrbelastungen zu tragen hätten.

Nun sei aber, erklärt man im Bundeshaus, keineswegs

beabsichtigt, den Tarifentwurf in seiner
gegenwärtigen Gestalt zum Zollgesetz zu erheben. Die neuen
Ansätze wären vor allem deswegen so hoch geschraubt
worden, weil die schweizerischen Unterhändler einer
Waffe bedürfen, um im Laufe der kommenden
Zollverhandlungen exportwichtige Tarifkonzessionen seitens
des Auslandes einzutauschen. Solcherart sollen - so
lässt sich der amtliche Standpunkt umschreiben - die
Ansätze des vorliegenden Tarifentwurfes abgeschliffen
und ermässigt werden, noch bevor dieser zur Beratung
und Beschlussfassung vors Parlament gelangt.
Selbstverständlich haben auch die Konsumenten allen Grund,
den schweizerischen Unterhändlern Erfolg zu
wünschen: dies schon deswegen, weil die dem Auslande
abgerungenen Zugeständnisse im Interesse unserer
Volkswirtschaft liegen und weil jedes ausländische
Entgegenkommen durch eine entsprechende Herabsetzung
schweizerischer Importbelastungen abgegolten werden
muss.

Bei diesem Sachverhalt können wir füglich darauf
verzichten, die einzelnen Zollansätze des Tarifentwurfes,

die keineswegs endgültig sind, einer detaillierten
Kritik zu unterziehen. Umgekehrt vermögen wir freilich

die hochgespannten Hoffnungen, die manchenorts
an den Nutzen verhandlungstaktisch überhöhter
Tarifpositionen geknüpft werden, nicht ganz zu teilen.
Sowohl einstige schweizerische wie jüngere ausländische
Erfahrungen veranschaulichen, dass der Trumpf kräftiger

Verhandlungszölle häufig überhaupt nicht sticht.
Schon mancher Staat, der dem Auslande solcherart
Zugeständnisse abringen wollte, ist schliesslich zu seinem
eigenen Schaden auf den hohen Einfuhrzöllen sitzen
geblieben, so erst unlängst die Deutsche Bundesrepublik.

Bezeichnend erscheint überdies, dass es nicht einmal

so sehr die Exporteure sind, die auf massive Ver-
handlungs- und Kampfzölle drängen, sondern allerlei
schutzzöllnerisch eingestellte Zweige der Iniandwirtschaft,

dies offenbar in der Erwartung, dass ihnen nach
ergebnislos verlaufenen Verhandlungen mit dem
Auslande ein recht hübscher zusätzlicher Zollschutz
verbleiben werde.

Während in früheren Zeiten fast immer auf Grund
eines gültigen Tarifes verhandelt wurde, soll diesmal

L'Exposition universelle qui se prepare, aux portes
de Bruxelles, couvrina deux cents hectares et accueillera
une cinquantaine de pays. Quelque deux cents pavilions
sont en construction ou en voie d'achevement. Cette
gigantesque manifestation internationale ouvrira ses

portes Le 17 avril, pour les clore definitivement le 19 oc-
tobre. On s'attend ä ce qu'elle soit frequentee par plu-
sieurs dizaines de millions de visiteurs, dont la plupart
viendront de 1'etranger, ce qui pose de serieux pro-
blemes de logement et de ravitaillement.

Les milieux responsables beiges y ont pense, bien
sür, et ont constitue un organisme independant, sans
but Iucratif, « Logexpo », qui a ete officiellement charge
de coordonner la politique du logement durant toute
la duree de l'Exposition. «Logexpo» s'est installe 35

rue Belliard, ä Bruxelles, et s'est mis au travail, il y a

plusieurs mois dejä. Car ce n'est pas petite entreprise
que de prevoir le logement quotidien, dans la capitale
et dans ses environs immediats, de quelque cinquante
mille personnes alors que la capacite hoteliere du
Grand-Bruxelles est d'environ douze mille lits.

Aussi, differentes mesures ont-elles ete prises. Trois
nouveaux hotels de lr" categorie, d'une capacite totale
de six cents lits, ont ete mis en chantier ä Bruxelles.
Leur construction est suffisamment avancee pour que
l'on soit d'ores et dejä certain que leur exploitation
pourra commencer avec le debut du printemps.

La construction de plusieurs motels a ete egalement
decidee, dans les environs memes de l'Exposition. L'un
d'eux, comprenant 670 chambres, est dejä termine et
abrite, pour l'instant, les techniciens etrangers occupes
au montage des differentes sections nationales. Le plus
grand des etablissements de ce genre est « Motelexpo»,
veritable petite ville independante, capable de se suffire
ä elle-meme. En effet, « Motelexpo » ne comprend pas
moins de 2500 chambres (pour 2 personnes), agreable-
ment meublees de deux lits jumeaux, de deux petits
fauteuils, d'une table, d'une penderie, et equipees de
l'eau courante chaude et froide, avec bidet. Le prix
de ces chambres a ete fixe uniformement ä 275 francs

der vorliegende Regierungsentwurf als Verhandlungsgrundlage

dienen. Ein solches Verfahren gibt dem
Bundesrat Gelegenheit, diejenigen Tarifpositionen von
sich aus herabzusetzen, die im Laufe der
vorangegangenen Zollverhandlungen nicht oder nur ungenügend

abgeschliffen wurden. Gleicherweise steht es den
eidgenössischen Räten frei, nach eigenem Ermessen
Einfuhrbelastungen zu ermässigen, die sie als zu hoch
erachten. Auf diese Möglichkeiten eines autonomen
Abbaus überhöhter Ansätze des Tarifentwurfes wird
seitens des Bundeshauses mit Nachdruck hingewiesen.
Immerhin ist damit zu rechnen, dass die Protektioni-
sten aller Parteien und Schattierungen ihre vielfältigen
parlamentarischen und ausserparlamentarischen
Einflüsse und Beziehungen spielen lassen werden, um
wirksame Zollsenkungen zu erschweren oder zu
vereiteln. Auch scheint uns nicht ganz klar zu sein, woher
die Bundesversammlung die notwendige Zeit und
Geduld hernehmen werde, um dreitausend Tarifpositionen
einzeln zu überprüfen.

Unter diesen Umständen befürchtet der Verbraucher
mit Fug, dass er die Zeche der Tarifrevision so oder
anders wird bezahlen müssen. Gleichzeitig hätte er auch
die andern Begleiterscheinungen verstärkten
Zollschutzes zu schlucken, wie z. B. die mutmassliche
Festigung der Kartellbildungen. Freilich wird versichert,
dass das letzte Wort zum neuen Zolltarif unter allen
Umständen dem Referendumsbürger verbleibe. Wir
haben nicht die geringste Ursache, dieses klare und
eindeutige Wort der Bundesbehörden irgendwie in
Zweifel zu ziehen. Doch möchten wir als ebenso
selbstverständlich voraussetzen, dass auch keine Anstrengungen

unternommen werden, die stimmberechtigte
Bürgerschaft unter irgendeinen mittelbaren Druck zu
setzen. Wir vermöchten uns keineswegs damit
abzufinden, wenn zum Beispiel versucht würde, die
Zustimmung zu höhern Dauerbelastungen dem Schweizervolk

mit der Begründung abzunötigen, dass die
Annahme des Tarifgesetzes eine unabdingbare Voraussetzung

unseres Beitritts zum GATT, zur Europäischen
Freihandelszone oder zu einem andern wünschenswerten

internationalen Zusammenschluss bilde.
Um allen Missdeutungen vorzubeugen, sei bereits

heute klar und deutlich kundgetan, dass die Studiengruppe

für Konsumentenfragen kein Zollgesetz
hinnehmen könnte, das den Verbrauchern irgendwelche
merklichen Mehrbelastungen brächte. Hinzugefügt sei,
dass die Studiengruppe sich auch nicht mit spürbaren
Zollerhöhungen auf den sogenannten entbehrlichen
Gütern zu befreunden vermöchte, die, wie es scheint,
im Bundeshaus auf die leichte Schulter genommen
werden. Denn der hohe Lebensstandard, auf den wir
Schweizer so stolz sind, bemisst sich nicht so sehr nach
dem notwendigen Bedarf, als vielmehr nach der Menge
und Güte dessen, was sich 'bescheidene Leute an nicht
lebenswichtigen Artikeln leisten können. Es würde sich
höchst unsozial auswirken und zur Verschärfung der
Klassenunterschiede beitragen, wenn man den
Verbrauchern mit kleiner Börse gerade jene Dinge, die das
Dasein angenehm und behaglich gestalten, ohne
zwingende Not verteuern wollte. Sollten sich aus
handelspolitischen Gründen da oder dort einzelne Zollerhöhungen

im Endergebnis als unabwendbar erweisen, so
müssten Bundesrat und Parlament danach trachten, sie
durch entsprechende Ermässigungen an andern Orten
wettzumachen. Wenn diese im Verbraucherinteresse
liegenden Voraussetzungen nicht erfüllt würden, bliebe
der Studiengruppe für Konsumentenfragen allerdings
nichts anderes übrig, als dem neuen Zolltarif zu
gegebener Zeit den Kampf anzusagen.

beiges par nuit, pour deux personnes, service en plus,
ce qui correspond ä une vingtaine de nos francs. Un
shopping-center, un restaurant d'une oapacite de mille
couverts, avec une section de self-service, un bureau de

change, un office postal, une pharmacie, un centre
medical, un salon de coiffure pour dames et messieurs,
une garderie d'enfants, un parking pour mille voitures
et autocars, et j'en passe, completeront 1'equipement de
cette cite satellite. C'est pres de dix mille personnes qui
pourront etre logees dans l'ensemble de ces motels.

On a egalement pense aux compears et aux carava-
niers, ces automobilistes qui se deplacent en remor-
quant leur logement. A leur intention, «Legexpo» a
prevu l'amenagement d'un immense camp de trente-
cinq hectares, situe sur le territoire communal de Vil-
vorde, dans le pare des Trois Fontaines, ä trois
kilometres et demi de l'Exposition, ä laquelle il sera direc-
tement relie par une route tout expres construite. Cette
vaste parcelle pourra accueillir 17 000 campeurs et
1800 caravanes, qui auront ä disposition un centre de
ravitaillement, plusieurs restaurants, une auberge de
jeunesse, des emplacements de jeu et de sports, un
bureau de poste, une infirmerie de la Croix-Rouge,
un poste de police, un poste de secours permanent
centre l'incendie, un atelier de reparation, une
garderie d'enfants. Les installations sanitaires seront
logees dans six constructions reparties en diffe-
rents endroits et abritant quatre-vingt-dix cabines
avec W.-C., douches, lavoirs, etc. Un certain nombre de
tentes pourront etre louees aux campeurs qui n'auront
pas amene la leur.

Enfin, un recensement des chambres disponibleschez
/'habitant, dans le Grand-Bruxelles, permettra de four-
nir un logement, aupres des particulders, ä pres de dix
mille personnes. Soigneusement inspectees et contrölees
par les services de «Logexpo», ces chambres seront
louees ä des tarifs qui ont ete homologues par le Mi-
nistere des Affaires economiques, cela afin d'eviter des
abus toujours possibles en pareille circonstance.

Equipe des machines electroniques et mecanogra-

phiques les plus recentes, « Logexpo » a etabli des cartes
signaletiques de tous les logements disponibles, tant
dans les hotels et les motels que dans les villages de
toile et les particuliers, ce qui lui permettra de repartir,
en un temps record, des titres de logements ä ceux qui
s'adresseront ä l'un de ses cinq centres de distribution,
qui vont etre prochainement ouverts ä la place de

Brouckere, ä la Gare Centrale et ä celle du Midi, en
plein centre de Bruxelles, ainsi qu'ä l'aeroport
international de Melsbroeck et au centre d'accueil qu'abri-
tera le Palais 5, dans l'enceinte meme de l'Exposition.

Les Beiges ont egalement voulu que, pendant toute
la duree de l'Exposition, l'accueil reserve ä leurs hötes
soit particulierement soigne, et c'est Jä une excellente
propagande dont beneficiera le pays tout entier. Dans
ce but, le Comite d'accueil de l'Exposition a engage, il
y a plusieurs semaines dejä, 200 hötesses pour les-
quelles on a fait confectionner une seyante veste rouge
garance, une elegante jupe bleu marine et un tricorne
assorti. Ces gracieuses jeunes femmes, qui connaissent
toutes plusieurs langues etrangeres, seront le Symbole
de l'hospitalite beige. Plusieurs d'entre elles ont ete

envoyees en mission de bonne volonte ä l'etranger,
aux Etats-Unis notamment. On les rencontrera, non
seulement sair le territoire de l'Exposition, mais partout
oil les visiteurs etrangers pourront avoir besoin d'elles,
soit aux prineipaux postes-frontiere, oü elles aideront
aux formalites et remettront une documentation appro-
priee ä chacun, avec un insigne ou un fanion; ä l'aeroport

de Melsbroeck et sur les autres aerodromes beiges ;

ä bord des «malles» Ostende-Douvres et des trains in-

Das Jahr 1957 brachte der Schweiz als einem der
an Bodenschätzen ärmsten, aber an Naturschönheiten
reichsten Länder der Welt den bisher grössten Erfolg
ihrer seit Jahrzehnten von der Schweizerischen
Verkehrszentrale getragenen Bemühungen um die Gunst
des Reise- und Ferienpublikums: Die von der Statistik
erfassten Beherbergungsbetriebe, einschliesslich der
Kuranstalten und Sanatorien, verzeichneten 25 369 391

Übernachtungen, womit das Ergebnis des bisherigen
Rekordjahres 1956 um 1079 263 Logiernächte oder
4,4 %> übertroffen wurde. Nicht berücksichtigt sind dabei

die vielen Millionen von Übernachtungen in
Camps, Ferienwohnungen, Chalets, Ferienheimen und
kleinen Gasthöfen, also die im motorisierten Zeitalter
des Volkstourismus besonders beliebt gewordenen
Einquartierungsarten. Um so erfreulicher sind die
Frequenzen der in die Statistik einbezogenen Hotels und
Pensionen, die es auf 22 930 855 Logiernächte brachten.

Das sind 1 300188 oder volle 6°/o mehr als im
Vorjahr.

Wie schon 1956, verdanken wir auch diesmal den

Haupterfolg dem weiter angewachsenen Zustrom von
Gästen aus dem Ausland, deren Übernachtungsziffer
um 1049333 oder 9°/o auf insgesamt 12693 709
anstieg, während sich im Binnenverkehr mit 10237 146

Logiernächten ein Zuwachs von etwas mehr als einer
Viertelsmillion oder 2,5 °/o ergab.

Die vor einem Jahr aufgestellte Prognose, dass mit
einem «guten Europajahr» zu rechnen sei, hat sich
bewahrheitet: Mit den sechs «Grosskunden» der Schweiz

- Deutschland, Frankreich, Grossbritannien, Holland,
Belgien und Italien - an der Spitze brachten es praktisch

aLle OECE-Stationen auf bedeutende Mehrfrequenzen.

Deutschland hat mit über 3,2 Millionen
Übernachtungen einen seit Bestehen der
Fremdenverkehrsstatistik noch von keinem Lande erreichten
Rekord aufgestellt. Frankreich erzielte ebenfalls die bisher

höchste Frequenzziffer, scheint jedoch infolge
neuerlicher Devisenbeschränkungen in der gegenwärtigen

Wintersaison wieder etwas schwächer vertreten
zu sein. Erfreulich ist, dass sich anderseits der Besuch
aus England, Belgien, Schweden und Dänemark, der
1956 rückläufig war, seither wieder kräftig
aufwärts bewegt. Italien, die Niederlande und Österreich
schneiden als Herkunftsländer von Feriengästen ebenfalls

günstig ab.
Die Frequenzen aus überseeischen Gebieten waren

1957 einigen Schwankungen unterworfen. Dies gilt
insbesondere für die USA, wo die Suezkrise, der Konflikt
in Ungarn und die Gerüchte über Brennstoff- und
Treibstoffmangel in Europa noch zu Jahresbeginn
einen Verzicht auf Auslandsreisen herbeizuführen
drohten. Dass die Schweiz einen Verlust von nur rund
20000 amerikanischen Logiernächten oder knapp
1,8 °/o in Kauf nehmen musste, zeigt einmal mehr, dass
die seit einer Reihe von Jahren intensivierte Werbung
um den volkswirtschaftlich besonders bedeutsamen
Gast aus den USA auch weiterhin ihre Früchte trägt.
In andern Ländern, die beim amerikanischen Vergnü-
gungsreisenden in bezug auf das Ferienbudget weit
eher ein Gefühl der Unsicherheit rechtfertigten als die
preiswürdige Schweiz, war der Ausfall viel bedeutender.

So verzeichneten beispielsweise Paris und die
Riviera, zwei der bisher verlockendsten Europa-Ziele,
einen amerikanischen Frequenzrückgang von 16 °/o.

Eine unverminderte, wenn nicht sogar weiter
verstärkte Werbung in den USA sollte der Schweizerischen

Verkehrszentrale schon deshalb ermöglicht
werden, weil die Amerikaner als Feriengäste
«mindestens doppelt zählen», d. h. mit täglichen
Ausgaben von durchschnittlich 150 Franken dem
einheimischen Handel und Gewerbe pro Logiernacht
mehr als zweimal so viel einbringen als jeder
andere Ausländer.

Die bisherige Frequenz-Baisse Südamerikas scheint
überwunden zu sein; während der Tiefstand des
Besuches aus Argentinien anhielt, nehmen die
Übernachtungsziffern von Besuchern aus Brasilien und anderen
lateinamerikanischen Ländern wieder vielversprechend
zu. Durchwegs rückläufig waren 1957 die Frequenzen
aus allen Teilen Afrikas. Nicht viel besser war Asien
vertreten, was vor allem als Folge des von Indien
verfügten Devisenstops auszulegen ist. Eine Ausnahme
bildete Israel, das uns mit einem Plus von 21811
Logiernächten den grössten Mengenzuwachs aller
überseeischen Länder brachte.

ternationaux. Les grandes routes du pays seront ja-
lonnees d'une signaüsation speciale «Exposition». C'est
dire l'ampleur de cette politique d'accueil.

II faudra aussi nourrir les dizaines de millions de

visiteurs attendus. Les hoteliers et les restaurateurs de

Bruxelles s'y emploieront, comme aussi les dizaines de

restaurants beiges et etrangers qui seront repartis dans
l'enceinte de l'Exposition. La cuisine de toutes les parties

du monde, ou presque, sera ä l'honneur et les
visiteurs n'auront que 'l'embarras du choix entre une
gamme de mets immensement etendue, allant des « cre-
tons» canadiens au «nasi-goreng» oriental.

Le Ministere des Affaires economiques, qui s'est

penche attentivement sur le probleme du ravitaillement,
a pris, d'ores et dejä, toutes dispositions utiles. Le mar-
che beige sera, du reste, capable de satisfaire ä toutes
les «pointes» de consummation, sauf peut-etre en ce
qui concerne la viande. Filets, faux-filets et steaks de

bceuf, comme aussi les cötelettes et le jambon seront
importes, en des quantites qui dependront des besoins
du moment.

Quant au restaurateurs du pays, ils feront valoir ces

plats typiquement beiges que sont le potage aux choux
de Bruxelles, les tripes ä la mode du Brabant, l'anguille
au vert, le lapin aux pruneaux, les fricadelles de Bruxelles,

et j'en oublie, non des moindres. C'est dire que
Bruxelles sera, pour une bonne part aussi, une rencontre
de la gastronomic mondiale. Et ce n'est certes pas I'un
des moindres attraits de cette Exposition universelle
1958... V.

Der Anteil Europas am Total der ausländischen Lo-
giernächle ist während des Berichtsjahres um fast zwei
Prozent auf 86,4 °/o gestiegen. Das Verhältnis der
ausländischen zu den inländischen Logiernächten hat sich

zugunsten der er&teren von 52:48 auf 54:46 verbessert.
Aus dieser von Jahr zu Jahr ausgeprägter werdenden
Verschiebung geht hervor, dass der Feriengast aus dem
Ausland in der Sruktur unseres Fremdenverkehrs die
Hauptrolle spielt, womit er automatisch zum
wirtschaftlichen Hauptfaktor in unserem «unsichtbaren»
Exporthandel wird. Dies bedingt ständige Anstrengungen

auf dem Gebiete der Werbung, die vor allem im
Ausland nicht nachlassen dürfen und in vermehrtem
Masse auch die überseeischen Länder erfassen müssen,

welche im Zeichen des verbesserten und verbilligten
Weltluftverkehrs immer näher an Europa rücken

und deren Anteil von nur 13,6<Vo am Jahrestotali der
Logiernächte sich durch geeignete Massnahmen sicher
erhöhen lassen wird.

Eine notwendige Bemerkung zum «Rekordjahr»

Gesamtwirtschaftlich gesehen ist es gewiss richtig,
wenn vorstehend von einem glänzenden Fremdenverkehrsjahr

die Rede ist. 1957 hat frequenzmässig einen
Höhepunkt erreicht, dessen wir uns alle freuen. Vom
Standpunkt der Hotellerie, die letztlich diese Frequenzziffern,

dank dem von ihr zur Verfügung gestellten
Beherbergungsraum, ermöglicht hat, ist das
«Rekordergebnis», von dem alle Blätter widerhallen, nicht ganz
so rekordmässig, denn für das einzelne Hotel ist nicht
die Gesamtzahl der Logiernächte ausschlaggebend,
sondern nur die im eigenen Betrieb erzielten Übernachtungen,

m. a. W. die prozentuale Bettenbesetzung. Noch
sind die durchschnittlichen Bettenbesetzungsziffern für
das ganze Jahr 1957 nicht bekannt. Doch steht fest,
dass in vielen bedeutenden Fremdenzentren und in
einigen Regionen die Zahl der Betten in Hotels und
Pensionen stärker zugenommen hat als die Zahl der
Logiernächte, so dass sich die durchschnittliche
Bettenbesetzung gegenüber dem Vorjahr in den betreffenden
Orten verschlechtert hat. Für die ganze Schweiz dürfte
deshalb nur eine geringfügige Verbesserung der
durchschnittlichen Bettenbesetzung resultieren. Daran zu
erinnern ist notwendig in einer Zeit, wo stets von
Rekordfrequenzen die Rede ist und diese mit einem Re-

iiranil 3Harnior
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Jean Haeckv Importation S.A., Bale lS

L'Exposition universelle exige de la Belgique
un gros effort hotelier

Bin glänzendes Jahr
für den schweizerischen Fremdenverkehr

1957 brachte mehr als 25 Millionen Logiernächte
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kord ertragsmässiger Natur für die einzelnen Hotels
identifiziert werden. Das soll keine Klage sein, denn
das Jahr 1957 darf auch für die Hotellerie als ein gutes
gewertet werden. Es galt lediglich darauf hinzuweisen,
dass Frequenzverbesserungen nicht notwendigerweise

mit einer entsprechenden Verbesserung der Kapazitäs-
ausnützung der Hotellerie einhergehen und dass die
Beurteilung der Lage der Hotellerie stets auf die
tatsächliche Entwicklung der Bettenbesetzung abstellen
muss. Diese ist dafür das wichtigste Kriterium.

Trafic plus faible dans les hotels
en decembre 1957

Malgre Vinsuffisance de neige pendant les fetes et bien

que les conges supplementaires de Noel fussent reduits ä

une ou deux journees tout au plus, le tourisme d'hiver a
moins etd entrave qu'on ne pouvait le craindre. Le recul
sensible de la frequentation enregistre dans certains
centres de sports d'hiver des Prealpes a ete compense par
un afflux plus substantiel de visiteurs dans la plupart des

stations de haute altitude. Si le total general des nuitees
inscrites dans les hotels et pensions a diminue malgre tout
de 47000 ou de 4 % pour se fixer ä 1,04 million - il se

chiffrait ä 1,09 million il y a un an, constituant ainsi
un nouveau maximum pour decembre - on peut l'expli-
quer par la baisse de la frequentation des grandes villes
et surtout par la reduction du nombre des refugies hon-
grois heberges dans les hotels.

En faisant abstraction des nuitees des emigres magyars, le

deficit est ramene ä 20000 ou ä 2 %, c'est-ä-dire que les
Suisses ont fourni 35000 nuitees de moins qu'en decembre

1956 (—7%) et les etrangers en ont apporte 15000 ou
3 % de plus. Des gains de nuitees sont releves notam-
ment pour les hötes de Grande-Bretagne (+ 3%),
de Belgique et du Luxembourg (+ 10), de Scandinavie

(+ 17), d'Allemagne (+ 19) et de l'Amerique du Sud

(+ 33); en revanche, des pertes s'inscrivent pour les

groupes des Pays-Bas (— l°/0), de l'Amerique du Nord
(—2), d'Italie (—4), d'Egypte (—11) et de l'Inde
(— 23). Les Frangais sont aussi venus moins nombreux
qu'il y a un an (— 5%) mais, comme en decembre 1956,
ils forment toujours de loin le plus fort contingent
d'hötes de l'exterieur.

II convient d'examiner ici un peu plus en detail les

contrees de sports d'hiver et les villes, oü s'est concentree
plus des trois quarts de la frequentation de decembre.

Le trafic s'est intensifie aux Grisons, oü l'on a compte il
est vrai moins de Frangais qu'en decembre 1956, mais
beaucoup plus d'Allemands, d'Italiens, de Beiges,
d'Americains du Nord et egalement un peu plus d'An-
glais. Le nombre des nuitees, qui s'etait dejä accru de

40000 l'annee precedente ä pareille epoque, a encore
augmente de 15200 ou de 7% au cours de la
Periode consideree, passant ä 230000, ce qui constitue
un resultat jamais atteint en decembre. L'essor est dü
avant tout ä la presence de quelque 900 participants
suisses et etrangers aux cours d'instructeurs de ski organises

cette annee ä Saint-Moritz (ä Wengen en 1956) par
la direction des ecoles suisses de ski. Le total des nuitees
est monte de 40 % ä Saint-Moritz, de 7 % en moyenne
dans le reste de l'Engadine, de 3 % ä Davos et de 1 %
ä Flims. Arosa, Lenzerheide et Klosters ont ete un peu
moins frequentees qu'il y a un an.

II en a ete de meme dans VOberland bernois pour les
stations de sports d'hiver de Grindelwald, Adelboden et
Lenk. Toutefois, pour l'ensemble de la region, le chiffre
des nuitees est descendu de 20500 ou de 18 %.

En Valais, Champery a regu moins de monde qu'en

decembre 1956, de meme que Saas Fee, Station qui
s'etait signalüe par un gain de nuitees excedant la moyenne.
En revanche, Montana, Verbiet• et Zermatt ont beneficie
d'un notable accroissement de frequentation. Dans
l'ensemble, l'hötellerie valaisanne a connu un debut de
saison tres satisfaisant. L'excellent resultat de decembre
1956 a ete legerement depasse, c'est-ä-dire que le nombre
des nuitees a progresse de 1,5% pour atteindre 81700,
bien que le trafic interne ne se soit point developpe.
Certes, la clientele italienne et frangaise - cette derniere
ayant fourni ä peu pres le tiers de la frequentation
globale - a-t-elle diminue respectivement de 25 et 4 %, mais
des supplements de nuitees tres appreciables, en nombres
relatifs, ressortent en faveur des hötes anglais, allemands,
beiges et nord-americains.

Les hotels et pensions des Alpes vaudoises ont annonce
pendant le mois consider^ 43 200 nuitees, ce qui fait 3500

ou 9 % de plus qu'il y a un an. Les resultats se sont ame-
liores ä Chäteau-d'Oex et surtout ä Leysin, nouvelle
station des sports d'hiver, qui a beneficie d'une plus forte
affluence d'hötes suisses et frangais. Un leger flechisse-
ment est note ä Villars-Chesieres.

Le trafic touristique n'a pas pris l'ampleur escomptee
dans les contrees de sports d'hiver de la Suisse Orientale
de la Suisse centrale, oü certaines stations ont essuye des

pertes de nuitees considerables.
Les villes de Bäle, Berne, Geneve et Lausanne ont egalement

ete moins actives qu'en decembre 1956. Etant donne
que dans presque tous ces centres le nombre des lits
d'hötes a augmente depuis un an, le taux moyen d'occu-
pation a en general baisse plus fortement que la frequentation.

La part des lits occupes s'est reduite de 44 ä
38 % ä Bäle et Lausanne, de 48 ä 47 % ä Berne et de
59 ä 50 % ä Geneve, A Zurich, oü le chiffre des nuitees
s'inscrit en leger progres, la cote a atteint 51 %, comme
il y a un an.

Si Ton prend les cinq grandes villes dans leur ensemble,
la.moyenne generale du taux d'occupation des lits disponibles
a flechi de 3 points et la moyenne du pays de 2 points,
tombant de 32,5 ä 30,5%. Les meilleures cotes ont
öte relevees dans les stations d'hiver de Crans (moyenne
du mois: 82%), Arosa (80), Verbier (79), Villars-Chesieres

(70), Saint-Moritz, Leysin, Montana, Zermatt et
Mürren (67 % chacune).

Dans les Sanatoriums et etablissements de cure, revolution

retrograde observee depuis plusieurs annees s'est

poursuivie. Au regard de decembre 1956, le chiffre
des nuitees a diminuö de 19400 ou de 11 % pour se fixer ä
165000. Les effectifs des malades etrangers se sont parti-
culierement amenuises, surtout les groups frangais et
belgo-luxembourgeois. L'offre de lits a subi dans le mois
sous revue une nouvelle reduction, car d'autres etablissements

climatiques de Davos et Leysin ont encore ete
transformes en exploitations hötelieres. Malgre cela, le
taux moyen d'occupation des lits n'a pu se maintenir ä

son niveau de l'annee precedente.

Eine ausländische Stimme zu den Verhältnissen
bei der Grenzsanität

Das eidgenössische Gesundheitsamt stellt richtig

Das Eidgenössische Gesundheitsamt, aufgerufen
durch die in der Hotel-Revue auszugsweise wiedergegebene

Kritik eines Ausländers, der in der Schweiz
als Hotelangestellter tätig war und sich in einer
österreichischen Zeitung vor allem über die Zustände bei

der Schweizerischen Grenzsanität - er kritisierte auch
die sozialpolitische Betreuung des Hotelpersonals -
beschwerte, übermittelt uns eine Richtigstellung, der
wir gerne Raum gewähren. Unsere Vermutung, dass

es dem Verfasser daran gelegen war, die Dinge schwärzer

zu malen, als sie sind, in der unverkennbaren
Absicht, die Schweiz bei den ausländischen Hotelangestellten

zu diskreditieren, findet mit dieser Entgegnung
ihre volle Bestätigung. Besonders eindrücklich ist auch
die Begründung der Notwendigkeit der grenzsanitari-
schen Kontrolle. Mag auch der Prozentsatz der
zurückgewiesenen Arbeitnehmer, die zur Arbeitsannahme

in irgendeinem Berufszweig in die Schweiz
einreisen wollten - gemessen an der Gesamtzahl der
Einreisenden -, nicht sehr gross sein, so sind doch die
absoluten Zahlen eindrücklich genug, um zu beweisen,
dass ein Verzicht auf die grenzsanitarische Kontrolle
unter den heutigen Umständen im Interesse der
Volksgesundheit nicht zu verantworten wäre. Gerade die
Hotellerie will zur Beruhigung ihrer Gäste Gewissheit
haben, dass die bei ihr beschäftigten ausländischen
Arbeitskräfte frei von ansteckenden Krankheiten sind.

Die Red.

Der in Nr. 6 der Hotel-Revue vom 6. Februar 1958
veröffentlichte Artikel über die Verhältnisse beim
Grenzsanitätsdienst bedarf in verschiedener Hinsicht der
sachlichen Richtigstellung.

Der ausländische Gewährsmann behauptet, die in die
Schweiz einreisenden Arbeitskräfte müssten stundenlang,
ja oft eine ganze Nacht in einem schlecht gelüfteten und
meist überfüllten Barackenraum verbringen, bis es am
Morgen dem Arzt passe, die Untersuchung vorzunehmen.
Zu dieser Angabe, die sich wahrscheinlich auf die
Einreisen über Buchs SG bezieht, ist festzustellen, dass der
ausländische Arbeitnehmer schon vor der Einreise mit der
«Zusicherung der Aufenthaltsbewilligung» und dem ihr
beigefügten «Avis» über die beim Grenzübertritt zu
bestehende sanitarische Kontrolle unterrichtet wird. Dabei
wird ausdrücklich dargelegt, wie er sich einzurichten hat,
damit er trotz des verlängerten Aufenthaltes an der

Grenze den Bestimmungsort noch am Reisetag erreicht.
Wer trotzdem mit dem Spätzug reist, findet in Buchs gute
und billige Unterkunft. Den mit dem Frühzug einreisenden

Personen steht der Wartesaal im Bahnhof offen.
Die erste Untersuchung in Buchs findet um 06.00 Uhr
statt. Weder die Angaben über den überfüllten Barackenraum,

noch der Vorwurf gegenüber dem Arzt sind also
berechtigt.

Der Berichterstatter bemängelt sodann die Art der
Untersuchung, die darin bestehe, dass man vor einen
Röntgenschirm gestellt und einem etwas Blut abgenommen

werde. Dazu ist zu bemerken, dass der Zweck der
grenzsanitarischen Kontrolle darin besteht, die mit
übertragbaren Krankheiten behafteten Personen zu ermitteln,
und von der Einreise abzuhalten, wobei vor allem
Erkrankungen tuberkulöser und syphilitischer Art zu
erfassen sind. Es ist also gegeben, dass die sanitarische
Kontrolle sich der Durchleuchtung und der serologischen
Untersuchung des Blutes bedient. Diese Untersuchungen
werden von erfahrenen Ärzten vorgenommen, und die
erzielten Resultate, auf die wir noch zurückkommen werden,

beweisen, dass dies auf gewissenhafte und
zuverlässige Art geschieht. Es ist gänzlich unberechtigt, von
einer Behandlung zu sprechen, die kaum menschenwürdig-wäre.

In seinem Artikel kommt der Verfasser auch auf die
Untersuchungslokale im Grenzsanitätsposten in Brig zu
sprechen, die er als «sonderbar» bezeichnet. Es trifft zu,
dass hier die Untersuchungen früher unter unzulänglichen
Verhältnissen gemacht werden mussten. Seit September
1957 ist aber ein Neubau im Betrieb, der sowohl in bezug
auf die Warte- als auch die Untersuchungslokale allen
Anforderungen entspricht, und es darf füglich behauptet
werden, dass sich unser Land mit den dafür aufgewendeten

Mitteln (Fr. 400000.-) bestrebte, eine Musteranlage
zu schaffen. Selbstverständlich entsprechen auch die
andern Grenzsanitätsposten allen zu stellenden Anforderungen,

obschon sie nicht in Neubauten untergebracht
sind.

Schliesslich ist in der Hotel-Revue die Frage
aufgeworfen worden, ob nicht auf die grenzsanitarische
Kontrolle verzichtet werden könne.

Diese Frage wird nicht zum ersten Mal gestellt. Sie

wird auch von uns aus immer wieder aufmerksam
geprüft. Wie notwendig diese Kontrolle immer noch ist,
ergibt sich deutlich aus der Zahl der in den letzten Jahren

von der Einreise abgehaltenen Arbeitnehmer. Von 1950
bis 1957 mussten insgesamt 7220 Personen zurückgewiesen

werden, und zwar 5654 wegen tuberkulösen, 1433

wegen syphilitischen Erkrankungen und 133 wegen
andern übertragbaren Krankheiten. Diese Zahlen
beweisen, dass das ausländische ärztliche Zeugnis, das zur
Erlangung der «Zusicherung der Aufenthaltsbewilligung»
einzureichen ist, allein einen recht unvollständigen
Schutz darstellt. Die grenzsanitarische Kontrolle ist
vielmehr zur Wahrung der Gesundheit unserer Bevölkerung
unzweifelhaft notwendig. Die zuständigen kantonalen
Behörden und die Krankenkassen sind denn auch nicht
gewillt zu beantragen, es sei die grenzsanitarische
Kontrolle der fremden Arbeitnehmer aufzuheben.

Bern, 26. Februar 1958.

Eidgenössisches Gesundheitsamt

Das hat gerade gefehlt
Von einer urnerischen Magistratsperson wird uns

geschrieben:
Dieser Tage fuhr ich über die Axenstrasse. Ausserhalb

des Hotels «Tellsplatte» im äusseren Teilen mit
dem altehrwürdigen Bauernhaus erblickte ich ein
blaugraues Kastenhäuschen. Ich hielt an und schaute mir
den unmöglichen Bau an. Es wurde eben an einem
zweiten gebaut, und wie ich in Sisikon vorne hörte,
sollen sogar 40 solche Normkästen entstehen. Ich
erkundigte mich auch nach dem Jnitianten dieser Ge-
bäulichkeiten und vernahm, dass die Firma Ulro,
Sisikon, und ein Wirt aus Zug solche Wochenendstätten
herrichten, um Automobilisten einen «ruhigen» Sonntag

zu ermöglichen. Ruhig! Die Axenstrasse, die im
Sommer Tausende von Autos und Motorrädern über
sich hinrennen lassen muss, scheint mir kein idealer
Ruheort zu sein. Freilich, die Aussicht auf den See ist
schön. Wie schön sich aber die 40 rechteckigen,
gleichförmigen Häuser für das herrliche Gestade am blauen
See ausnehmen, steht auf einem andern Blatt geschrieben.

Letztes Jahr wollte man ein Teil-Motel errichten,
und jetzt soll etwas Ähnliches in Form eines modernen
Lamaklosters für Automobilisten erstehen. Mir scheint,
da sollten nicht nur die Behörden von Uri und Schwyz
zum Rechten sehen, sondern auch die Hotellerie. Darf
es jetzt gar keinen Ort mehr am Urnersee geben, der in
Naturschönheit erhalten bleiben soll Vom
verkehrstechnischen Standpunkt aus kann dieses Wochenendviertel

nicht als unbedenklich bezeichnet werden. Die
sog. Fedierkurve wird heute schon manchen Automobilisten

zum Unheil, geschweige denn, wenn dieses
Viertel ausgebaut ist. Ihr massgebenden Leute, tut etwas
Tapferes und wendet euch gegen diesen unmöglichen
Plan 1

Grosse Vorräte an Wintergemüse
harren des Verbrauches

Das Gastgewerbe nütze die Chance!

Die Propagandazentrale für Erzeugnisse der
schweizerischen Landwirtschaft veranstaltet zurzeit eine
lebhafte Werbekampagne für den vermehrten Verbrauch
von Wintergemüsen, insbesondere der Kohlarten, wobei

in sieben Städten der Schweiz ein lustiger
Wettbewerb veranstaltet wurde. Es galt, einen verlockend
aufgebauten Wagen mit Wintergemüsen nach Anzahl
der Kohlköpfe und nach Gewicht zu schätzen. - In
einer anregenden Pressekonferenz erklärte Herr
Direktor Ryf von der Propagandazentrale die Gründe,
die hauptsächlich zu der diesjährigen Kampagne An-
lass geben:

Der letztjährige sonnige Herbst nach dem verregneten

Sommer beschenkte uns mit einer Rekordernte
von allen Kohlarten, und zwar in besonders schöner
Qualität, wovon grosse Lagerbestiinde angelegt wurden.

Die frühzeitige Wärme dieses Frühjahrs gefährdet
nun das eingelagerte Gemüse. Um keine Bestände -
es handelt sich um mehr als 70000 Zentner
Lagergemüse - verderben zu lassen, leitete die Propagandazentrale

in Gemeinschaft mit der Gemüse-Union und
dem Verband der Schweiz. Gemüseproduzenten diese
Werbeaktion ein.

Aus den Erhebungen einer schweizerischen Gross-
verteilungsorganisation ergibt sieh, dass sich die allge-

Kurs über Verständigungsund
Verbindungsmittel im kollektiven

Haushalt
18. März 1958 in Zürich

Mit den neuzeitlichen Erfordernissen und Fortschritten
der Verstiindigungs- und Verbindungstechnik in

Hotels, Restaurants, Kranken-, Erziehungs- und andern
Anstaltsbetrieben befasst sich ein durch das Seminar
fiir Fremdenverkehr in St. Gallen sowie die Eidg. Mate-
rialpriifttngs- und Versuchsanstalt St. Gallen veranstal-
teter eintägiger Kurs am IS. März 1958 im
Maschinenlaboratorium der ETH in Zürich. Dessen Programm
sieht folgendes vor:
9.30-11.00 Einführungsreferat von Sektionschef H.

Abrecht, Generaldirektor PTT, Bern:
«Überblick über die Möglichkeiten der
Verständigung und Verbindung im
Betrieb.

11.00-12.00 Vorführung und Erläuterung einer ei¬

gens erstellten und mit Bedienungspersonal
versehenen modernen Telephonanlage

für einen kollektiven Haushaltungsbetrieb

mittlerer Grösse durch Inspektor
P. Häni, Generaldirektion PTT, Bern.

Aussprache.

Referat über «Personensttchanlagen»
von E. Battr, Hasler AG, Zürich.
Aussprache.
Referat über «Gegensprechanlagen von
E. Mttser, Autophon AG, Zürich.
Pause und Aussprache.
Referat über «Lichtrufanlagen n> von E.
Vogelsanger, Albiswerk Zürich AG,
Zürich.

Aussprache.

14.00-14.20

14.20-15.00

15.00-15.20

15.20-16.00

16.00-16.40

16.40-17.20

17.20-18.00

Der Kurs ist speziell für leitende und ausführende
Kräfte von kollektiven Haushaltungsbetrieben, aber
auch für einen weitern Kreis von Interessenten
bestimmt. Die Veranstalter legen ganz besonderes
Gewicht auf verständliche und anschauliche Darstellung.
Dazu dienen vor allem zahlreiche Lichtbilder und
Demonstrationen an vorgeführten Apparaten.

Die Teilnehmergebühr für den Kurs beträgt 25 Fr.
bei Einzelanmeldungen und 20 Fr. pro Teilnehmer bei
gleichzeitiger Anmeldung von wenigstens zwei
Personen. Die Anmeldungen sind an das Seminar für
Fremdenverkehr, Bahnhofplatz 7, St. Gallen, zu richten,

wo Kursprogramme und weitere Auskünfte
erhalten werden können.

mein bekannte Zunahme des Gemüsekonsums nicht
gleichermassen auf alle Gemüsesorten verteilt. Im
Verhältnis zum vermehrten Konsum von Feingemüsen, wie
Fenchel, Spargel, Chicoree usw., ist der Verbrauch
aller Kohlarten - so auch des Sauerkrautes - etwa stabil
geblieben, jedoch im Hinblick auf die starke
Bevölkerungszunahme in den Städten erheblich zurückgegangen.

Es soll nun der Konsum dieser gesunden und
billigen Gemüse durch Wettbewerb, Schaufensterreklame,
Inserate und Public-Relations-Massnahmen gesteigert
werden. Die Veröffentlichung gluschtiger Rezepte wird
noch dazu beitragen, dass für den Rest dieses Winters
vermehrt Wintergemüse auf den Tisch kommen, sei es
im Privathaushalt, sei es im Gastgewerbe, denn diese
Aktion zugunsten des Wintergemüses wendet sich in
besonderem Masse auch an die Verpflegungsbetriebe.
Durch die Verwendung der preislich vorteilhaften
Gemüsearten - insbesondere Weiss- und Rotkabis, Wirz
und Sellerie sowie Sauerkraut, die in ihrer positiven
Wirkung auf die Volksgesundheit den übrigen Gemüsen
in nichts nachstehen - leisten sie sowohl dem Kunden
wie sich selbst einen Dienst, denn die fraglichen
Gemüsesorten werden zurzeit 25-30 Rp. pro Kilo unter
den Preiskontrollansätzen verkauft. Auch der Küchenchef

kann seine Kunst mit Erfolg gerade an diesem
einfachen Rohstoff beweisen!

Das Gastgewerbe, das bei Absatznöten stets seine
Solidarität mit der landwirtschaftlichen Produktion
bekundet, wird zweifellos mithelfen, dass kein
einheimisches, eingelagertes Gemüse verdirbt!

Le 28e Salon international de Vautomobile de Geneve
ouvre ses portes dans une semaine

C'est jeudi 13 mars, soit dans une semaine, que le
28° Salon international de l'automobile, de la moto, du
cycle et des accessoires ouvre ses portes. Comme le
Palais des expositions, le Pavillon des sports et les
deux halles recemment construites sur le terrain des
anciennes casernes de Plainpalais ne suffisaient pas ä
accueillir tous les exposants qui s'etaient inscrits dans
le courant de Pete dernier dejä, il a fallu edifier une
halle nouvelle, couvrant une surface de quelque trois
rnille metres carres, et prevoir des presentations en
plein air pour les machines de chantier et le materiel
de camping. Fort heureusement, depuis la fin de l'an
dernier, la cour des anciennes casernes est devenue
disponible, car les ecoles de recrues de P. A., dont
Geneve est la place d'armes, viennent de prendre
possession de leurs nouvelles installations, dans le quartier
des Acacias, de l'autre cöte de l'Arve.

Ainsi done, ce 281' Salon couvrira trente-deux mille
metres carres, soit environ huit mille metres carres de

plus qu'en 1957. C'est dire l'ampleur qu'il aura et l'at-
trait qu'il va presenter, tant pour les visiteurs et les
acheteurs de notre pays que de l'etranger. Car, au calen-
drier international de l'automobile, le Salon de Geneve
est l'une des plus importantes manifestations qui soient.
Les exposants seront tres exaetement au nombre de
neuf cent quatre-vingt-douze, soit cent-soixante-cinq
de plus que l'an passe. Iis representeront trois continents
et seize pays, soit l'Allemagne, l'Australie, l'Autriche,
la Belgique, le Canada, le Öaneimark, l'Espagne, les
Etats-Unis, la France, la Grande-Bretagne, l'Italie, la
Norvege, les Pays-Bas, laSuede, laSuisseet laTchecos-
lovaquie.

L'elite de la production automobile mondiale se trou-
vera done reunie ä Geneve, pour une grande confrontation

qui attirera sans doute plusieurs centaines de
milliers de visiteurs et exigera, pendant dix jours, car
le 281' Salon fermera ses portes le dimanche 23 mars,
un effort considerable de l'hötellerie et des restaurateurs

Salon de l'Auto
Geneve
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genevois. On regrettera, toutefois, l'absence de la
grande marque allemande VW, qui avait decide de
s'abstenir cette annee, pour des raisons n'ayant absolu-
ment rien a voir avec ses relations avec le comite d'or-
ganisation du Salon de Geneve. Un chiffre permettra
de se rendre encore mieux compte de l'ampleur de
cette manifestation: c'est en effet pour vingt-cinq
millions de francs qu'ont ete, d'ores et dejä, assures l'en-
semble des machines et autres produits qui seront
präsentes ä ce Salon.

Comme attractions supplementaires, car tous les mo-
deles exposes, et dont I'essai pourra etre fait sur la
route de la Capite, en sont dejä par eux-memes, les

organisateurs ont prevu une retrospective des machines
de course, tant de voitures que de motos, qui ont illustre

la periode allant de 1904 ä 1957. Une qbinzaine
de marques franchises, allemandes, anglaises, italiennes
et suisses seront representees par une ou plusieurs
machines. Une serie d'affiches permettront de composer
un decor approprie ä cette presentation originale. Et
puis, il y aura aussi, dans la cour des anciennes
casernes, parmi les machines de chantier, le plus gros
camion du monde, soit un Berliet de cent tonnes et de
six cents CV, mesurant quinze metres de longueur et
quatre metres et demi de largeur, qui a ete construit
tout expres, dans des usines lyonnaises, pour travailler
dans le desert saharien, ou Ton sait que des gisements

de petrole ont ete recemment decouverts.
Cote ravitaillement, le nouveau restaurant, qui avait

ete inaugure l'an dernier, et dont ]>a capacite est de
mille repas servis ä la fois, sera tres apprecie. Comme
il faut aussi bien etancher la soif des visiteurs, un bar
supplementaire. avec terrasse vitree ouvrant sur la
cour des anciennes casernes, a ete amenage tout spe-
cialement.

C'est par un dejeuner de plusieurs centaines de cou-
verts, en les salons de YHotel desBergues, que debutera.
jeudi 13 mars, ce 28*' Salon de 1'autqmobile. Des dis-
cours seront prononces, ä l'heure du cafe, par MM.
Thomas Holenstein, president de la Confederation et
chef du Departement federal de l'Economie publique,
Jean Dutoit, president du Conseil d'Etat genevois et
chef du Departement cantonal des Travaux publics, et
Roger Perrot, president du comite d'organisation.

De l'Hötel des Bergues, un cortege des plus beaux
modeles 1958 de l'industrie automobile conduirales
invites jusqu'ä l'entree du Palais des expositions ä Plain-
palais, oil M. Thomas Holenstein sera prie de trancher,
au moyen d'une paire de ciseaux d'argent, le ruban lui
barrant symboliquement le chemin. Alors seulement, le
281' Salon international de l'automobile, de la moto, du
cycle et des accessoires, avec ses sections nautique et
du camping, sera officiellement ouvert, dix jours du-
rant. V.

Die Verschlechterung der französischen Fremdenverkehrsbilanz
im ersten Halbjahr 1957

Wie üblich erschien Ende Februar die Zahlungsbilanz

Frankreichs für das erste Halbjahr 1957. Sie
bestätigt - im Fremdenverkehr - die Befürchtungen, die
wir an dieser Stelle bereits in früheren Artikeln zum
Ausdruck brachten, dass nämlich die monetären
Spannungen, in Verbindung mit der Preisinflation, unter
der die französische Wirtschaft und insbesondere die
Fremdenverkehrswirtschaft in den ersten 8 Monaten
des vergangenen Jahres zu leiden hatten, die
Deviseneingänge bei den Banken verminderten, anderseits aber
den «Fransais moyen» zu verstärkten Ferienreisen in
das billigere Ausland und nicht zuletzt nach der
Schweiz und nach Italien veranlassten.

Besonders interessant ist dabei die Rolle, welche die
Schweiz und Italien, als Hauptattraktionsgebiete für
französische Ferienreisende, im Berichtshalbjahr spielten.

Wir haben sie nachstehend in Vergleich zur
entsprechenden Vorjahresperiode gesetzt:

Frankreichs Reiseverkehr mit

Frankreichs sogenannte Touristikbilanz schliesst in
der Tat für das erste Halbjahr 1957 mit einem Defizit
von 31,46 Mio Verrechnungsdollar, gegen nur 2,81
Mio im ersten Halbjahr 1956, ab. Bemerkenswert er¬

scheint dabei vor allem der Umstand, dass sich die
Deviseneinnahmen zum offiziellen Kurs, die allein
kontrollierbar sind, von 71,04 Mio auf 59,36 Mio Dollar
ermässigten, während sich die vom französischen «Of-<

fice des Changes» nachweisbar zugeteilten Reisedevj-
senbeträge für Deviseninländer gleichzeitig von 73,85
Mio auf 90,82 Mio Dollar erhöhten.

Selbstverständlich wird das Gesamtergebnis des
Jahres 1957 durch die Stabilisierung der Preis- und
Währungsverhältnisse in den letzten drei Monaten
günstig beeinflusst werden; aber man darf nicht
vergessen, dass bereits das ganze Touristenjahr 1956 ein
Fremdenverkehrs-Devisendefizit von 78 Mio Dollar
für Frankreich erbrachte, und dass es also mehrere
Jahre dauern dürfte, bis der Stabilisierungsfonds die
Verluste des genannten Jahres aufzuholen vermag, die
einem Uberschuss von 33,6 Mio Dollar in 1955 und
von 61,10 Mio Dollar in 1954 folgten. Es zeigt sich
erneut, wie wichtig es ist, dass die französische Regierung,

nach Inkraftsetzung der Bestimmungen über den
Gemeinschaftsmarkt, die Preisparitäten im Reiseverkehr

und in der Fremdenindustrie nicht weiter verzerrt,
sondern dem Spiel von Angebot und Nachfrage, auch
bei der Zuteilung von Reisezahlungsmitteln, seinen
freien Lauf lässt. Schon der Verlauf des 1. Halbjahres
1958 wird zeigen, ob aus der Rekordkonjunktur, wie
sie zwangsläufig aus den beiden Hauptereignissen der
Saison, der Brüsseler Weltausstellung und der Hundertjahrfeier

des Wallfahrtsortes Lourdes, entstehen muss,
auch für den französischen Fremdenverkehr mehr
Devisen abfallen als in den beiden letzten Jahren. Jedenfalls

ist kaum anzunehmen, dass sich die Franzosen
durch die Abwertung des Francs davon abhalten
lassen, nach der Schweiz, Italien, Österreich oder andern
Europatouristenländern zu reisen, soweit sie dort
billigere Preise bei gleicher Qualität vorfinden. Dr. W. Bg.

Eleves d'ecoles hötelieres italiennes

D'entente avec l'ENALC (Ente nazionale addestra-
mento Lavoratori conimerciq) ä Rome, notre hötellerie
accueillera de nouveau cette annee un certain nombre
de jeunes eleves des ecolcs professionnelles hötelieres
italiennes qui travailieront comme commis de rang,
commis de cuisine, filles de saiie debutantes et aides
femme de chambre dans nos etablissements.

Ces eleves terinineront leurs cours le l"'r et le 11 mai.
lis auront accompli en Internat un apprentissage pro-
fessionnel de huit mois au cours duquei ils auront egale-
ment etudie des langues etrangeres. Iis doivent done
pouvoir repondre dans une certaine mesure ä ce que
nous exigeons de jeunes employes d'hötei. Comme ils
desirent etre occupes immediatement ä titre de sta-

giaires, ceux de nos membres qui desireraient s'assurer
cette main-d'ceuvre pour leurs etablissements devraient
engager ces jeunes gens pour les dates ci-dessus indi-
quees, sinon ces derniers risquent de chercher des em-
plois aiileurs.

L'engagement des eleves des ecoles hötelieres
italiennes se fait aux conditions habituelles de travail. Les
entreprises qui voudraient engager ces jeunes gens et
ces jeunes filles voudront bien avoir l'obligeance de

nous le faire savoir d'ici au 10 mars. Nous leur adres-

serons les formules necessaires et nous nous occu-
perons du visa et du permis de travail pour les eleves.

II sera tenu compte des demandes dans leur ordre
chronologique d'arrivee.

Nous vous recommandons de vous mettre au plus,
töt en relations avec nous, car nous ne disposons que
d'un nombre restreint d'eleves.

HOTEL-BUREAU BALE

Les premiers chiffres du tourisme frangais pour 1957
La direction generale du tourisme vient de publier

le tableau suivant :

Le tourisme etranger dans le departement de la Seine

Comparaison des annees 1956-1957

Bräsil
Divers

Total

7 482
166 508

7 121

186 269

1 559 238 576 554

- 5

+ 12

+ 1

Septembre 181 103 12 179 353 11 - 1

Octobre 104 956 7 140 765 9 + 34
Novembre 71 406 4 93 136 6 + 30
Däcembre 64 920 4 77 394 5 + 19

Armee 1 559 238 100 1 576 554 100 + 1

in Mio Dollar Schweiz Italien
1. Halbjahr 1956:

Ausgaben 8,32 10,95
Einnahmen 2,77 1,35

Fehlbetrag -5.55 -9,60
1. Halbjahr 1957:

Ausgaben 11,00 14,03
Einnahmen 1,73 -1.38

Fehlbetrag -9,27 -12,65

Nationalites 1956 1957 "lo Variation
1957156

USA 400 821 350015 - 13

Canada 17 353 19 798 + 14

Grande-Bretagne 315 477 290 566 - 8

Belgique 124 775 169 317 + 12

Luxembourg 6 505 6 585 + 1

Pays-Bas 97 484 90 152 - 8

Suisse 52 083 63 344 + 22
Allemagne 153 893 168 715 + 10

Autriche 9 484 14 143 + 49
Italie 78 881 97 842 + 24
Espagne 56 188 68 009 + 21

Portugal 11 915 14811 + 24
Danemark 16 884 16 979
Norvege 9 791 9 994 + 2
Suede 27 283 27 044 - 1

Argentine 6 431 5 850 - 9

Ces chiffres confirment - grosso modo - les statis-
tiques des trois premiers trimestres et des premiers 10

mois: la saison 1957 n'a pas ete brillante. Au point
de vue hötellerie, il est particulierement interessant d'a-
nalyser les arriväes d'ätrangers ä Paris sous l'aspect
saisonnier. Voici ce que donne la statistique mensuelle

pour le tourisme parisien:

Comparaison des annees 1950 et 1957
inä(i 1957 % de

Mois Total Repart i- Total Reparti- variati
par mois tion en % par mots t ion en % 57/öti

Janvier 65 143 4 72 125 5 + 11

Fevrier 57 618 4 62 543 4 + 9
Mars 93 892 6 85 344 5 - 9

Avril 134 829 9 165 271 10 + 23

Mai 162 256 10 151 724 10 - 6

Juni 180 867 12 163 094 10 - 10

Juillet 223 555 14 184 664 12 - 17

Aoüt 268 603 14 201 141 13 - 8

La direction generale du tourisme ajoute que:
«Ce tableau permet de constater qu'apres u>n debut

d'annee satisfaisant, le tourisme etranger dans la ca-
pitale a connu un net flechissement pendant les mois
de pleine saison (mai ä aoüt). Ceci est dü saus doute
aux conditions atmospheriques et aux troubles sociaux,
mais aussi au rationnement de l'essence et ä son prix
eleve. Le regime adopte en juillet et comportant une
reduction de 45 °/o en faveur des automobilistes ätran-
gers, ätant intervenu tardivement, n'a produit ses effets
qu'en fin de saison. D'autre part, l'operation mone-
taire du 10 aoüt dernier a eu des repercussions favo-
rables des le mois de septembre en arretant la regression

du tourisme etranger constate pendant les mois
d'ätä, puis en lui donnant un nouvel essor pendant le
4e trimestre qui a enregistre une augmentation moyenne
de 30°/o. Ainsi, bien que Ja präsente annee touristique
ä Paris ait connu des fluctuations dues aux circonstances
que l'on vient d'änumärer, eile peut etre consideree
dans son ensemble comme äquivalente ä l'annäe 1956.»

Ce commentaire oublie toutefois que seules les nui-
tees permettront une comparaison valable entre 1956 et

Der neue elektrische

Jbcfiül
Kipp-Plattenherd
8etzt8lch0beraltdurch,wo bessere

Leistungen, grösste
Sauberkelt und höchste
Betriebssicherheit verlangt werden.

Aus vielen, einige
besonders Interessante
Referenzen:

Zürich: StadtspItalWald;
Zürich: Bahnhofbuffel

HB, 2. Kl.
Kloten: Flughafen-Rest.

(2 Herde)
Schaphausen: Kantonsspital

(2 Herde)
Vevey: Nestlö S.A., R6-

fectolre
Grandvaux: Nouveau

Restaurant du Monde
Konolfmgen: Hotel und

Buffet Bahnhof
Lagos / Nigeria

(Westafrika): Hotel «The
Mainland».

In- und ausländische
Patente.

OSKAR LOCHER
Elektr. Heizungen, Baurstrasse 14

Telephon (051)34 54 58

Zürich 8

dbdieJi

• REVUE-INSERATE
halten Kontakt mit der Hötellerie!

für Ihre Grosswäsche

im Automat

INLAJRIL-OMAC

Zum Vorwaschen

Zum Waschen / Kochen

Zum Bleichen

Henkel modernisiert das Waschen. Neue, für Automaten besonders
geschaffene, hartwasserbeständige Waschmittel garantieren einfache
Verfahren und maximale Gewebeschonung!
Unverbindliche Beratung durch unsere Laboratorien und
Wäschereisachverständigen, Lieferung individueller Waschanleitungen.

Henkel & Cie. A.G.
Pratteln / BL
Abt. Grosskonsumenten

Henkel

Eine schweizerische Geschirrwasch- und Spülmaschine von
überdurchschnittlicher Qualität.

Eine Vorführung wird auch Sie verblüffen.

Lassen Sie sich die
G 1 zeigen.

Verlangen Sie
unsern
unverbindlichen
Besuch.

Vertrauen Sie auf
schweizerische
Spitzenleistungen.

G1

F. Gehrig & Co., Ballwil-Luzern
Fabrik elektrischer Maschinen u. Apparate

Telephon (041) 8914 03

Joseph Di6mand S.A.
Lausanne Vevey

etudie minutieusement

execute consciencieusement

entretient soigneusement

vos installations sanitaires

Das neuzeitliche

Schlafzimmer GpabßP

Vorteilhaft!

J. Graber-Kienholz & Co., Brienz
Möbel und Innenausbau

Tel. (036) 4 12 36 oder 41832
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1957. II faut done attendre les resultats complets avant
de savoir si la saison ecoulee a ete pour les hoteliers
parisiens et pour les autres industries touristiques plus
remuneratrice que 1956.

En ce qui concerne le reste de la France, les chiffres
disponibles pour les 5 grandes stations de la Riviera
relevant le total que voici:

Arrivees dans les hotels 1956

Total etrangers
France
Ensemble

383 134
570 094
953 228

1957 Variation
1956/57

377 486 - 1

610 346 + 7

987 832 + 4

Parmi les clients traditionnels de la Cöte d'Azur, les

Anglais sont en progression de 7 °/o, tout en constituant
avec 65 980 touristes, l'element etranger le plus nom-
breux; ils sont suivis des hötes en provenance des

Etats-Unis et du Canada (58 450), mais ce Chiffre est
de 6 % inferieur ä celui de 1956. Les touristes suisses

sont venus 10°/o moins nombreux (27 250 contre
30 170), par contre 10 870 Espagnols, c.-ä-.d. 17 %> de

plus qu'en 1956 ont passe des week-ends ou des va-
cances ä Nice, Cannes, Menton, Antibes ou Juan-losPins.

Les Beiges ont egalement fait un petit saut en avant:
55 626 soit 10 % de plus qu'en 1956, de sorte que dans

son ensemble, la Riviera a eu un niveau de frequenta-
tion touristique un peu plus eleve que le reste de la
France. Dr W. Bing

Auskunftdienst — Avis

Im Interesse des Dienstes am Gaste
Die Verkehrsdirektion Luzern beschreitet neue Wege zur Abklärung von Verbesserungsmöglichkeiten

Fremdenverkehr erheisoht fortwährend Pflege. Wer
glaubt, auf Lorbeeren ausruhen zu können, der täuscht
sich. Mag eine Saison noch so gut ausfallen, so müssen

diejenigen, die sich um seine Förderung bemühen, stets
darauf bedacht sein, Quellen von Unstimmigkeiten oder
Verärgerung zu beseitigen und auch im Kleinen
Verbesserungen anzustreben, die vom Gast als Wohltat
empfunden werden. Nur so kann es gelingen, den guten

Ruf eines Fremdenplatzes zu erhalten und zu
mehren.

Ähnliche Überlegungen mögen den Luzerner
Verkehrsdirektor, Dr. Ed. Schütz, bewogen haben, das mit
dem Luzerner Fremdenverkehr in direktem Kontakt
stehende Personal der Bahnhofinspektion und der
Dampfschiffgesellschaft des Vierwaldstiittersees zu
einer Aussprache einzuladen, um zu erfahren, welche
Ansprüche die Gäste stellen, welche Wünsche sie
äussern und worüber sie sich beschweren, um abklären zu
können, welche Art von Verbesserungen sich als
realisierbar erweisen.

Dieser Versuch darf als geglückt bezeichnet werden.
Im Instruktionszimmer des Bahnhofinspektorats
Luzern hatten sich Mittwoch, den 26. Februar, die
Geladenen in grosser Zahl eingefunden, und die Aussprache
verlief in jeder Beziehung anregend und interessant.

Herr Dr. Schütz bezeichnete es einleitend als Aufgabe

des zweitgrössten Ferienortes der Schweiz, seinen

guten Namen als Qualitätsort zu erhalten. Ausserordentlich

aufschlussreich war es, in der Folge zu hören,
was für Klagen die Anwesenden von Seiten der Gäste
meldeten. Gewiss, nicht vieles was vorgebracht wurde,
war für die Luzerner Verkehrsdirektion neu, aber
dennoch war manches eindrücklich und überzeugend. Andere

Klagen seitens der Gäste beruhten offensichtlich auf
Missverständnissen, die nun einmal nicht immer ganz
zu vermeiden sind. Da war von einer lebensgefährlichen

Fussgängerpassage die Rede, die in direktem
Zusammenhang mit einer unzulänglichen Verkehrsregelung

steht. Ein Schiffskapitän wies darauf hin, dass bei
den Schiffsankünften oft kein Taxi und kein Dienstmann

vorhanden ist und die Gäste gezwungen sind, ihr
Gepäck allein zum Bahnhof zu schleppen. Einen breiten

Platz nahm die Dienstmännerfrage ein, wobei nicht
nur die Bedienung der Züge, sondern auch das soziale
Problem und die Schwierigkeiten der Rekrutierung
sprachenkundiger Leute zur Sprache kam. Vom
Vertreter des Auskunftsdienstes wurde gemeldet, dass sich
Gäste oft über die Zimmerpreise in der Hochsaison
beklagen, in der auch für die schlechten Zimmer
Höchstpreise verlangt würden. Ferner werde häufig an
der Zusammensetzung der Lunchpakete Kritik geübt.

Die Herren Grossrat Krebs und W. Merki, Sekretär
des Hotelier-Verein Luzern, gaben in schlüssiger Weise
Aufschluss darüber, was von solchen Klagen zu halten
ist. Sie konnten u. a. darauf hinweisen, dass auch in der
Hochsaison, in der die Preise nach den Maximalansätzen

tendieren, von der organisierten Hotellerie keine
Preisüberforderungen vorkommen und auch nicht
geduldet würden.

Unklarheiten bei den Preisen der Taxis gaben bei
den Gästen ebenfalls zu Klagen Anlass, da die
Unterschiede zwischen Klein- und Grosstaxi nicht jedem
fremden Benutzer klar sind, die Berechnungsweise bei

mehreren Mitfahrern nicht jedem verständlich ist und
die Kontrolluhren für den Gast nicht immer sichtbar
angebracht sind. Dass fremde Gäste, die sich in der
Stadt nicht auskennen, bei Benützung des Trams oft
über die verlangte Haltestelle hinausfahren, weil der
Tramkondukteur die Haltestelle nicht ankündigt, was
in einer typischen Fremdenstadt auch in einer
Fremdsprache erfolgen sollte, wurde ebenfalls als mangelnder

Dienst am Gast gerügt.
Bemängelt wurde ebenfalls, dass für Gäste, die mit

der Polizei in Berührung kommen, im Bahnhof keine
anständigen Räumlichkeiten zur Verfügung stehen.
Auch wurde der Wunsch geäussert, es möchte das
Logisbüro im Bahnhof während einer grössern Zeitspanne
offengehalten und die Schliessung rechtzeitig bekanntgegeben

werden; die ausländischen Gäste seien
gewohnt, sich an ein Logierbüro wenden zu können. Vom
Reisedienst SBB wurde ein Schleuderprospekt
gewünscht. Die Toilettenverteilung in der Stadt - speziell
auch für Damen - wurde als ganz ungenügend
bezeichnet. Die Preise der von den Reisebüros veranstalteten

Stadtrundfahrten würden von vielen Gästen als

zu hoch empfunden. Die Öffnungszeiten des
Gepäckzollamtes, die Sommer und Winter die gleichen sind,
und die Bevorzugung von Gästen, die nach Stationen
ohne Gepäckzollamt reisen, bildeten Gegenstand von
begründeten Anregungen.

Dies ist nur eine Auslese aus dem Kratten der Klagen,

Wünsche und Anregungen, welche die von
Verkehrsdirektion Luzern organisierte Aussprache zeitigte.
Wie bereits erwähnt, gaben die Herren Krebs und
Merki wertvolle Aufschlüsse über die die Hotellerie
betreffenden Angelegenheiten. Da auch die Behörden,
insbesondere die kantonale und städtische Polizei,
vertreten waren, war auch ihnen Gelegenheit geboten, sich

zu äussern und Wünsche und Anregungen zur weiteren
Prüfung entgegenzunehmen. Und Herr Direktor Schütz
ersuchte die Teilnehmer, wenn immer seitens der Gäste
Klagen laut werden, diese an den Verkehrsverein oder
an den Hotelier-Verein weiterzuleiten, welche Instanzen

sich bemühen werden, sie auf ihre Berechtigung hin
abzuklären.

Abgesehen von den vielfältigen Anregungen, darf als

Hauptergebnis der sachlichen und von einem
aufbauenden Geiste zeugenden Aussprache festgehalten
werden, dass der Kreis des Personals, der Bahnhofinspektion

und der DGV, der mit dem Fremdenverkehr
direkten Kontakt hat, mit offenem Auge und wachen
Sinnen ihren Dienst am Fremdenverkehr versieht. Da
alle wissen - Direktor Schütz unterstrich es deutlich -,
dass Luzerns Gäste jährlich 95-100 Millionen Franken
in der Stadt liegen lassen, wovon weniger als ein Drittel

in der Hotellerie, und dass sich diese Summe in die
vielfältigsten Kanäle verästelt, ist auch ihnen bewusst,
dass ihre Existenz weitgehend auf dem Fremdenverkehr

beruht, den zu fördern somit im wohlverstandenen

Eigeninteresse liegt.
Wie verlautet, beabsichtigt die Verkehrsdirektion

Luzern weitere solche Aussprachen zu organisieren,
so mit gewissen Kategorien des Hotelpersonals
(Concierges, Chasseurs), in der Annahme, dass auch diese
Aussprache wertvolle Fingerzeige für Verbesserungen
in der öffentlichen Fremdenbetreuung ergeben werde.

Aktive touristische Bereitschaft
Während es früher vollauf genügte, landschaftliche

Schönheit und ländliche Reize anzubieten, um ein
Kurgebiet entstehen zu lassen und seine Beliebtheit
sicherzustellen, haben sich seither die Bedingungen wesentlich

geändert, und dieser Wandel dauert weiterhin an.
Neue Touristengebiete sind entstanden, neuartige
«Attraktionen» kamen in Mode, moderne Verkehrsmittel
erleichterten das Reisen und verkürzten die Distanzen,
und sogar die Länder, die uns massgeblich die Kundschaft

lieferten, begannen selbst in Touristik zu
machen. Die Konkurrenzbedingungen haben sich
kompliziert und verschärft, zugleich hat sich der Gästeanfall

verbreitert und vervielfacht.
Bekanntlich basiert der Tourismus auf zwei

Grundpfeilern: aus Reisen einerseits und Erholungsuchen
anderseits. Reisen hat als Beweggrund das Bedürfnis,
einen zur Routine gewordenen Alltag zu verlassen,
etwas Neues zu sehen und zu erleben, andere
Menschen, Sitten und Lebensbedingungen kennenzulernen.
Landschaft und Folklore sind die Hauptanziehungspunkte.

Da dies auch das Grundgesetz des schweizerischen

Tourismus darstellt, ist es unverständlich, wie
oft gerade der Schweizer unsere Souvenirs, die Matter-
hörner, Jungfrauen, Tellskapellen und Chillonschlösser
als Kitsch und die Trachten- und Jodlerdarbietungen
abschätzig beurteilt. Reist der Schweizer aber ins
Ausland, dann kommt er garantiert mit einem Delfter
Krüglein oder einem italienischen Miniaturfiasco heim
und hat in Paris den Can-Can besucht. Auch der
Holländer taxiert die blauen Delfter Porzellangegenstände
als Kitsch. Wir haben es hier offenbar mit einer
menschlichen Schwäche zu tun, die das Eigene mit
Abschätzung quittiert und das Fremde bewundert.
Glücklicherweise planen die Massgebenden objektiver, sind
es doch - z. B. in Interlaken - gerade die volkstümlichen

Kursaalabende und die Teilspiele wie auch nicht
minder der Souvenirhandel, die, jedes auf seine Art, die
Erwartungen des Gastes erfüllen, ihn unterhalten und
beglücken und eine unschätzbare Ortspublizität
darstellen.

Prudence, mauvais payeur 1

Dans l'Hötel-Revue, N" 19, du 10 mai 1956, nous
recommandions ä nos membres de ne point faire credit
ä l'agence Voyages Meeske, Caronstraat 56, Hoboken-
Anvers. Cette agence sur laquelle on a de tres mauvais
renseignements doit de nouveau une certaine somme
ä Tun de nos membres qui n'a propablement pas
tenu compte de nos precedents avertissements. Malgre
notre intervention, sa mote n'a pas ete payee. Nous
prions les membres de prendre bonne note du nom de

cette agence.
Nous devons malheureusement constater trop sou-

vent la facilite avec laquelle les hoteliers font con-
fiance ä certaines agences de voyages, sans se rendre

compte du risque qu'ils courent. 11 y a toujours une
foule d'agences de voyages qui ne sont pas affiliees
aux Federations compctentes et dont la solvabilite et
l'honorabilite sont peu süres. En se renseignant ä temps
aupres de notre service de renseignements, nos membres

peuvent eviter des pertes.

Encore et toujours: Des rabais s'il vous plait!

Des membres de notre Societe ont regu recemment
une circulaire de la maison Discount Tours Co, ä

Lucerne, circulaire donnant simplement comme adresse

une case postale et n'indiquant aueun siege ou domicile.
La raison d'etre de cette, semble-t-il, jeune entreprise -
eile ne figure pas au Registre du commerce de

1957 - est revelee par son nom. D'apres ses propres
renseignements, eile a entrepris de choisir une centaine
de maisons de dix branches differentes dans toute la
Suisse, afin de les faire beneficier de sa propre clientele.

L'on peut partieiper ä cette « action » sans aueuns
frais et denoncer le contrat dans un delai de 3 mois.
Les commergants ou les hoteliers doivent simplement
se declarer prets d'accorder au porteur d'une «licence »

un certain rabais. Cette licence est representee par une
liste munie du sceau de l'organisation et de la signature

du possesseur de ce document. Cette derniere est
vendue dans les kiosques de gare, sur les perrons et
dans les taxis au prix de Fr. 3.50. Elle est valable 3

mois.
L'idee de consentir des rabais aux frais d'autrui et

ainsi de gagner facilement de l'argent, n'est pas nou-
velle. II n'est probablement pas difficile de vendre
contre argent comptant une liste de cent maisons qui
consentent des rabais. Cependant, nous pensons que
les hoteliers ne sont pas aussi betes que les «diri-
geants» du Discount Tours Co semblent le croire,
pour se laisser prendre ä un «truc» aussi use. Ceci
sans parier du fait que notre reglement des prix inter-
dit ä nos membres d'accorder ou de promettre des

rabais ä des touristes voyageant individuellement. C'est
evidemment dans l'interet de nos societaires qu'une
telle disposition a ete prise. L'exemple du «Discount
Club» montre que la SSH est bien inspiree de refuser

des rabais ä n'importe quelle organisation et de re-
server une commission aux seules agences de voyages
dans l'exercice de leur profession.

Vorsicht, schlechter Zahler 1

In Nr. 19 der Hotel-Revue vom 10. Mai 1956 warnten

wir vor Kreditgewährung zugunsten der Firma
Voyages Meeske, Caronstraat 56. Hoboken-Anvers.
Dieses Reisebureau, über das sehr schlechte Auskünfte
vorliegen, schuldet wiederum einem Mitglied, das
unsere frühere Warnung offenbar nicht beachtete, eine
Rechnung, die trotz unserer Intervention nicht bezahlt
wurde. Die Mitglieder mögen sich diese Firma merken.

Leider müssen wir allzu oft beobachten, wie
Mitglieder gewissen Reisebureaux Vertrauen schenken,
ohne sich über das damit verbundene Risiko Rechenschaft

zu geben. Es gibt noch manche Reiseagentur,
die den massgebenden Verbänden nicht angeschlossen
ist und deren Zahlungsmoral und -Fähigkeit fragwürdig
sind. Erkundigungen bei unserm Auskunftsdienst können

vor Schaden bewahren.

Und nochmals Rabattbettel!

Mitgliedern unseres Vereins ging kürzlich ein
Zirkular seitens der Firma Discount Tours Co. in Luzern
zu, das lediglich eine Postfachadresse, ohne Domizilangabe.

enthielt. Der Daseinszweck der anscheinend
jungen Firma - sie ist im Handelsregisterverzeichnis
pro 1957 nicht zu finden - kommt in ihrem Namen
zum Ausdruck. Nach ihren eigenen Angaben hat sie es

übernommen, gegen hundert Firmen aus zehn
verschiedenen Branchen aus der ganzen Schweiz
auszusuchen, um ihnen Kundschaft zuzuweisen. Die
Mitwirkung an der «Aktion» ist kostenlos und auf drei
Monate kündbar. Die Firmeninhaber müssen sich
lediglich bereit erklären, den Inhabern einer «Lizenz»
einen angegebenen Rabatt zu gewähren. Eine Liste mit
Stempel der Organisation und Unterschrift des
Inhabers gilt als Lizenz. Letztere wird an Bahnhofkiosken,

auf Bahnsteigen und in Taxis zu Fr. 3.50 zum
Kauf angeboten und ist drei Monate gültig.

Die Idee, Rabattberechtigung auf Kosten anderer zu
verkaufen und damit auf leichte Art zu Geld zu kommen,

ist nicht neu. Einen Wisch mit dem Aufdruck
von etwa hundert Rabatt gewährenden Firmen gegen
gutes Geld an den Mann zu bringen, ist wahrlich kein
Kunststück. Wir glauben, dass die Hoteliers klüger
sind, als die Discount Tours Co. sie einzuschätzen
scheint, um auf diesen plumpen Trick hereinzufallen.
Ganz abgesehen davon, verbietet die Preisordnung
unseres Vereins den Mitgliedern, Rabatte einzeln
reisenden Gästen zu versprechen oder zu gewähren, und
zwar im ureigenen Interesse der Mitglieder. Dass
der SHV mit der Aufstellung dieser Vorschrift gut
beraten war, zeigt das Beispiel des obenerwähnten
Rabattbettels.

Nun ist allerdings nicht in Abrede zu stellen, dass
sich das Herkömmliche und Gewohnte dann zu
erschöpfen beginnt, wenn der Gast zu wiederholten
Besuchen herkommt. In diesem Fall verliert das Gebotene
den Reiz der Neuheit und riskiert, zum Ballast zu
werden. Kurorte, die hauptsächlich wiederkehrende,
gleiche Gäste haben, kommen daher nicht darum herum,

stets nach Neuem zu suchen, um dadurch ihre
Attraktivität laufend zu verjüngen. Doch ist es kein
Geheimnis, dass der Ruf nach Abwechslung leicht zu
äussern, aber desto schwerer zu befriedigen ist. Der
grosse Kurort kann seine Darbietungen ohne Nachteil
unbeschränkt fortsetzen, vorausgesetzt, dass er sie von
Zeit zu Zeit wechselt.

Eine der grossen Möglichkeiten eines Kurortes, dessen

Gäste in der Mehrzahl von Saison zu Saison
wiederkehren, liegt im kulturellen Kontakt. Es gibt eine
Anzahl solcher Stationen, wo Schriftsteller,
Schauspieler, Maler, Musiker und Industrielle, deren Wissen,

Erfahrungen und Erlebnisse die beste Grundlage
zu Vorträgen, Demonstrationen oder Plaudereien bieten

würden, eigene Chalets besitzen. Unter ihnen sind
nicht wenige, die «ihren» Kurort lieben und daher mit
Freuden zu seinem Gedeihen beitragen und etwas
Persönliches bieten würden. Diese besondere Art der
«Unterhaltung» unterscheidet sich nun allerdings sehr von
der üblichen Form, ist anspruchsvoller und daher mit
grösserem Risiko verbunden. Doch bietet ein solcher
Anlass Werte, die für den Kurort unschätzbar sind,
sowohl in qualitativer wie in propagandistischer Hinsicht.
Das Unterfangen, dessen Idee nicht etwa neu ist, setzt
zweifellos das Bestehen eines regen gesellschaftlichen
Verkehrs zwischen den Gästen und den Hotels und
Chalets voraus. Wo die Gäste auf Grund ihrer wiederholten

Besuche sich gegenseitig besser kennen, ist das
Gesellschaftsleben meist schon da und muss nur noch
mittels einfühlender Impulse auf die gewünschten Ziele
hingesteuert werden. Zur Hauptsache ist dies Aufgabe
der Interessierten, der Einheimischen, der Geschäfts¬

leute und all jener, die vom Tourismus leben'und vom
Kurort abhängig sind.

Eine einfachere - aber nicht minder effektvolle
Form aktiver Bereitschaft besteht darin, dem Fremden
Einblick in die Privathäuser zu gewähren, ihm zu
zeigen, wie der Einheimische wohnt, wie er werkt und was
er isst; Gelegenheiten schaffen, dem Gast im richtigen,
ungekünstelten Raum kulinarische Landesspezialitäten
vorzusetzen. Die Aufgabe ist heikel, aber dankbar. Ich
erinnere mich, vor 25 Jahren in Jugoslawien zu einer
Landesspezialität unter Einheimischen eingeladen worden

zu sein, und dieses Erlebnis blieb das «Jugoslawien-
Souvenir Nr. 1» bis zum heutigen Tag! In dieser
Hinsicht bilde ich keine Ausnahme: jeder fremde Besucher
empfindet auf gleiche Weise.

Aktive touristische Bereitschaft ist etwas ganz
anderes als Inserate schreiben, Plakate aufhängen und
Prospekte streuen. Unmittelbar hat sie nichts mit
Reklame zu tun, wiewohl zwangsläufig propagandistische
Werte resultieren. Es ist eine aus Dynamik und
Einfühlungsvermögen in die Erwartungen des Gastes
zusammengesetzte Aktivität der örtlichen Elite, die sich die
Aufgabe gestellt hat, das Ihre beizutragen zum Erbe,
das sie von ihren Altvorderen übernehmen durfte.

Fred Ammann, Unspunnen

Wie «treu»
ist der Aroser Wintersportgast

Den Gast so zufriedenzustellen, dass er wieder
zurückkehrt, ist das wichtigste Bestreben jedes Hoteliers,
aber auch jedes Kurortes und Sportplatzes. Doch steht
der Erfüllung dieses Gastgeber-Wunsches die jedem
Menschen in mehr oder weniger ausgeprägtem Masse
innewohnende Tendenz zur Abwechslung entgegen,
die den Gast veranlasst, gelegentlich einmal seine
Ferien an einem andern Ort zu verbringen oder am
bisherigen Ort ein anderes Hotel zu wählen.

Um gewisse Anhaltspunkte darüber zu bekommen,
wie stark die eine oder andere Tendenz überwiegt -
Tatsachen, denen für die Werbung grosse Bedeutung
zukommt -, hat die Kurverwaltung Arosa kürzlich
eine Rundfrage vorgenommen, die sich dank der
verständnisvollen Mitarbeit der Hoteliers auf ziemlich
lückenlose Grundlagen stützen kann.

In der Nacht vom 31. Januar auf den 1. Februar
waren in den von der Umfrage erfassten 59 Hotels
insgesamt 2784 Gäste anwesend. Von diesen verbrachten
1400. d. h. 50,3 %, ihren ersten Aufenthalt in dem
betreffenden Haus, wobei die Prozentzahlen für die
einzelnen Hotelkategorien zwischen 46,2 bei den Erst-
klasshotels, 54,2 bei den Pensionen und 55,1 bei den
Zweitklasshäusern schwanken.

Die Frage, wieviele Gäste sich zum erstenmal für
Ferien in Arosa befinden, konnte nur von 51 Hotels
mit 2345 Gästen beantwortet werden und zeigte, dass
dies für 32,8 °/o der am Stichtag anwesenden Gäste
zutraf. Dabei ist es interessant, dass von den Gästen in
Erstklasshäusern nur 29,1% und in den Pensionen
29,8% Erstbesucher waren, während in den
Mittelklasshotels deren Anteil auf 37,9% ansteigt.

Da die Voraussetzungen (Angebot und Nachfrage)
nicht während der ganzen Saison die gleichen sind,
sind weitere Erhebungen vorgesehen, die voraussichtlich

für die Perioden mit ausgeprägt starker Nachfrage
(z. B. Mitte Februar bis Mitte März) andere
Verhältniszahlen liefern dürften.

Eine bei gleicher Gelegenheit vorgenommene
Erhebung zeigte, dass- von den total 2784 anwesenden
Gästen deren 285, d.h. 10,2% durch Reisebüros
vermittelt worden waren, nämlich 12,4% in den Hotels
I. Kategorie, 9.3% in der II. Kategorie und 4,6% in
den Pensionen. wg.

Neuartige Unfalltransport-
«Versicherung» bei der Diavolezzabahn

Wie bei den meisten Schweizer Bergbahnen, besteht
auch bei der neuen Luftseilbahn Diavolezza in Pontre-
sina ein neuzeitlich eingerichteter Pisten-, Markierungsund

Rettungsdienst, dem die Aufgabe zufällt, die Risiken

des Skilaufes zu vermindern und die Bedeutung
und den Wert des betreffenden Skigebietes zu steigern.
Die Transportunternehmungen haben die moralische
Pflicht, die nötigen Vorkehren zu treffen, damit die
Skifahrer unter möglichst günstigen Bedingungen ins

Tal zurückfahren können,

Die tagtäglich auf Pikett stehenden Patrouilleure,
welche für Anlage, Unterhalt, Markierung und Verun-
falltenbergung auf den verschiedenen Abfahrtspisten
verantwortlich sind, kosten dem Bahnunternehmen
jeden Winter eine beträchtliche Summe Geld. Auch die
Anschaffung und der Unterhalt des Rettungsmaterials
ist mit erheblichen Kosten verbunden. Vom Verunfallten

wird zur teilweisen Deckung der reinen Hilfsaktion
eine feste Taxe, die je nach Distanz des Transports
gestaffelt ist, erhoben.

Im ersten Betriebswinter 1956/57 sind von den
insgesamt 87 904 bergwärts beförderten Personen nur 64

Verunfallte durch den Rettungsdienst abtransportiert
worden. Dies macht nur 1,375 % aus.
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Das Neue am Vorgehen der Diavolezza-Bahn besteht

darin, dass sie eine Unfalltransport-« Versicherung»
eingeführt hat Durch Entrichtung des bescheidenen
Betrages von einem Franken erwirbt der Versicherte
den Ausweis, der ihm gestattet, die Unfalllulfe und den

Transportdienst SOS im abgegrenzten Skigebiet der

Diavolezza unentgeltlich zu beanspruchen Nicht
versicherte Skifahrer bezahlen bei einem Unfall die auf
einem schematischen Plan eingetragene Normaltaxe in
der Hohe von 20 bis 50 Fr Diese neuartige Einrichtung

hat bei den vielen Pistenbenutzern ein lebhaftes
Interesse gefunden ola

Haute conjoncture et main-d'oeuvre etrangere
La main-d'ceuvre etrangere occupee en Suisse n'a

cesse d'augmenter au cours des dernieres annees L'ete
dernier, eile a attemt un record avec le Chiffre de
326 000 personnes, pour l'ensemble de la Suisse Sous
l'influence de facteurs saisonniers, ce Chiffre varte tres
fortement II peut accuser pendant l'hiver une
diminution de plus d'un tiers de la main-d'ceuvre etrangere
travaillant dans notre pays en ete

Dans le canton de Vaud, revolution est moins
rapide L'augmentation depuis une annee, quoique tres
sensible, n'a pas atteint les memes proportions On
comptait alors 18 651 travailleurs etrangers dans le
canton, soit 18®/o de plus qu'a la meme epcque de
l'annee precedente De maniere generale, la proportion
des travailleurs etrangeis par rapport a la population
est plus faible dans le canton de Vaud que dans
l'ensemble de la Suisse

Cette evolution est un effet de la haute conjoncture,
et l'engagement de main-d'oeuvre etrangere a permis
aux entrepnses suisses d'executer les commandes
replies qui, sans cela, seraient allees ä la concurrence

D'autre part, presence de main-d'ceuvre etrangere est
consideree ä juste titre comme une soupape de notre
economie II est bien entendu que ces ouvners ne doi-
vent Ieur permis de travail qu'ä la conjoncture excep-
tionnelle que nous vivons et qu'en cas de recul des

affaires, lis seront les premiers touches Mais cela est
valable pour autant que cette main-d'ceuvre ne reste pas
trop longtemps chez nous, et notamment qu'elle n'at-
teigne pas l'echeance fatidique de dix ans pour les

ouvners Italiens et allemands et de cinq ans pour les

ouvners beiges, franijais et hollandais, apres quoi le

permis de sejour se transforme en un permis d'etablisse-
ment, qui leur donne des droits equivalents ä ceux des

ouvners suisses

Cette crainte a ete exprimee recemment par certains
syndicats, et ll convient de reconnaitre qu'il y a la un
danger auquel ll faut veiller II Importe cependant de

ne pas l'exagerer et, ä cet egard, les chiffres publies par
l'Association patronale suisse des constructeurs de
machines, dans un rapport y relatif, sont instructifs lis re-
velaient en effet que sur les 19 593 ouvners etrangers
travaillant dans des entrepnses affihees ä cette association,

7°/o seulement, soit 1559, avaient de 6 a 9 annees
de service, 26 °/o de 3 a 5 annees et 67 fl/o moins de
deux annees de service

La procedure suivie jusqu'ici pour l'octroi de permis
de travail doit permettre de parer ä ce danger L'Office
cantonal du travail est appele, en effet, ä donner son

preavis dans chaque cas Pour cela, il se fonde essen-
tiellement sur deux cnteres

1 la situation du marche du travail doit justifier la
demande, qui n'est accordee qui si l'on ne trouve pas
de personnel suisse pour la fonction en question,

2 le salaire de la personne engagee doit etre egal ä

celui que l'on donnerait pour un meme travail ä un
ouvner suisse

Les autontes qui se preoccupent de l'avemr du
personnel suisse estiment qu'il n'y a pas de raison de
modifier la procedure qui tient compte a la fois des
besoms de l'industrie et de la securite du personnel suisse
Elles estiment que la main d'ceuvre etrangere doit etre
une soupape de surete et qu'il convient dans ce domaine
de rester vigileant

11 se peut que ces considerations soient exactes pour
la plupart des industries suisses Pour l'hötellerie en
tout cas, on ne saurait trop recommander un assou-
phssement des formalites et des restrictions - si bien
intentionnees soient-elles - car nombre d'hotels se de-
battent aujourd'hui au milieu de difficultes msurmon-
tables Les hotels saisonniers ne trouvent pas d'em-
ployes et ceux qu'ils ont n'entendent entrer en fonc-
tions qu'au mois de juillet, lorsque la plupart des clients
sent deja lä Toute enlrave ä l'entree de la mara-
d'oeuvre etrangere destinee a l'hötellerie est, dans les

conditions actuelles, une mesure prise contre cette
Industrie et contre le tourisme en general

Herrn Buol eine Besichtigung des Betriebes vorgenommen
wurde - Die alljährliche Weihnachtsfeier fand im

Hotel Schützen, Steffisburg, statt Präsident Hunziker,
der gerade aus dem Spital kam, wo er sich einer
Operation hatte unterziehen müssen, konnte eine stattliche

Anzahl Hoteliers mit ihren Frauen begrussem
Fur das Gelingen der sehr gediegenen Feier sei auch
der Familie Haueter herzlich gedankt Solche Anlasse
tragen bei, gute Kameradschaft und Kollegialität zu
fordern

Zum zweiten Teil der Versammlung erschienen die
Mitglieder der Sektion Spiez, welche eingeladen wurden,

das Referat von Herrn Dir W Weissenbergei,
Hotel Glockenhof, Zurich, mit anzuhören Das Thema
lautete Erfahrungsaustausch, Bell lebsuberwachung
und Kostenlenkung im Hotelbetrieb Der Präsident be-

grusste Herrn Weissenberger aufs herzlichste und dankte
dem ewig-jungen und vitalen Hotelier fur seine

Bereitschaft, in Thun zu referieren Seme interessanten
und lehrreichen Ausfuhrungen, denen sich eine ergiebige

Diskussion anschiloss, fanden grosste Aufmerksamkeit
Ein kleiner Imbiss in der Falkenstube beendete

die fur alle Teilnehmer unvergesshche Tagung R H R

AUS DER HOTELLERIE

AUS DEN SEKTIONEN

Hotelier-Verein Thun und Umgebung

Am 19 Februar fand in Thun im Hotel Falken unter
der Leitung von Präsident R Hunziker-Ritschard die
40 Generalversammlung statt Infolge guter Vorarbeit
konnte die Traktandenhste rasch behandelt werden
Der Jahresbericht des Präsidenten erwähnte die
zwischen Hotelier-Verein einerseits und Verkehrsverband
Thunersee/Oberlandischer Hotelgenossenschaft und
weiteren Verbanden anderse ts bestehende erspriess-
liche Zusammenarbeit Zur Internationalen Segelwoche
auf dem Thunersee wurde seitens der Sektion eine
prachtige Zinnkanne gestiftet - Grossen Anklang fand
das Rally nach Murten, wo im Hotel Au vieux Manoir
ein exquisites Diner serviert und unter Fuhrung von

Auf Rigifirst ein neues Haus

vz Was sie an Urwuchsigkeit verloren, habe die Rigi
an der Zahl ihrer Bewunderer gewonnen, stellt ein
Schilderer der achtziger Jahre halb unfroh, halb froh
von der «regina montium» fest und rühmt dabei mit
vollem Atem die «schönste und nicht genug zu
empfehlende» Kaltbad-Scheidegg-Bahn und ihre First-
Station mit herrlicher Aussicht, befriedigendem Komiort

und billigen Preisen» des Hotels in «reiner,
erfrischender und stärkender Gebirgsluft und mit
vorzüglichem Quellwasser» Tempi passati, die Bahn ist
ins Niemandsland fortgefahren, der Komfort des Hotels

ist verbrannt, vom Quellwasser weiss kein Mensch
mehr etwas, und nur die gute Bergluft weht noch
immer um den Wanderer, der hier wie einst seine Grossvater

sich an der in der Tat grossartigen Aussicht freut
So war es wenigstens noch bis vor kurzem auf Rigifirst,

hat aber das Rad der Verkehrsgeschichte nicht
bereits wieder eine Drehung mehr gemacht und die
alte gastliche Herrlichkeit in neuer Art wieder erscheinen

lassen 9 Seit Ende Januar das neue Gasthaus und
Kleinhotel Rigifirst des Hoteliers Alois Daliinden
eröffnet worden ist, darf man wohl von einer neuen Ära
des schonen Platzes sprechen Aus der Asche der alten
ist eine angenehm zeitgemasse neue Gastung erstanden,
und die rasch steigende Zahl ihrer Bewunderer stellt
mit Behagen fest, dass auch die verlorene Urwuchsigkeit,

um die der Schreiber von Anno dazumal seufzte,
gewissermassen wiedergefunden worden ist Das neue
Haus birgt nämlich als Kern seiner Gaststatte eine
urchige «Barenstube» aus Felsmauerwerk und mach-

Die fliegenden Köche in Kloten
Selbst wer noch nie geflogen ist, weiss, dass die Air

Lines ihre Gaste wahrend des Flugs an Bord
verpflegen Und das Essen, das in der Luft serviert wird,
ist meist nicht nur ausgiebig, sondern auch hervorragend

soigmert Unser Lufthafen Kloten ist deshalb
nicht nur verkehrstechnisch gesehen von weltweiter
Bedeutung, er ist auch gastronomisch betrachtet
international Um diese Tatsache einem grosseren Publikum
praktisch zu demonstrieren, veranstaltet das Flughafen-
Restaurant Kloten vom 10 Marz bis 26 April unter
dem Motto «The flying cooks in Kloten» sechs
internationale kitiinaiische Festwochen Sieben bedeutende
Luftverkehrsgesellschaften leihen der Aktion ihre
Unterstützung die Sabena, BEA/BOAC, SAS, Lufthansa,
Aer Lingus und Alitalia Sie alle werden ihre
Chefkoche - alles Meister ihres Fachs - nach Kloten
entsenden, und jeder von ihnen wird den Gasten des
Flughafen-Restaurants wahrend je einer Woche die Spezialitäten

seiner Gesellschaft und seines Heimatlandes
servieren Das Programm dieser gastronomischen Wochen
ist ausserordentlich reich, und wer die Liste der bereits
festgelegten Menus durchliest, dem lauft das Wasser
im Munde zusammen Mochten Sie z B «l'Oie ä l'Ins-
tar de Vise» oder haben Sie Lust auf «I guancialini di
Gioacchino»9 Wer wahrend der nächsten Wochen
zur Abwechslung fremdländische Leckerbissen kosten
mochte, wird in Kloten auf Entdeckungsreisen gehen
und sein gastronomisches Weltbild erheblich erweitern
können (Eing)

tigen Naturholzbalken unterm Blockhuttendach mit
Masken und geschnitzten Gesichtern in vollkommen
rustikalem Interieur, das stimmungsmassig irgendwie
nach den uralten Rigianern riecht, die hier weiland
ihre grimmen Kampfe mit veritabeln Baren tapfer
bestanden Hinterher werden sie dann wohl eins getrunken

haben, und in diese Atmosphäre der kreisenden
Humpen und Schalen ist diese «Barenstube» getaucht,
in der der Gast, froh, dem hastigen Getriebe des
stadtischen Alltags entronnen zu sein, sich's wohl
sein lasst «Hier bin ich ^lensch, hier darf ich's
sein», gemütvoll-gemütlich und kolossal behaglich.
Aber man glaube nicht, dass diese so willkommene
Urzeit-Romantik das einzige Stimmungsrequisit des

neuen Hauses ist - die anderen modern gastlichen
Räume geben mit dem Kolorit ihrer ausgesuchten Bilder

von Danioth, Camenzind und manchem anderen
erfreulichen innerschweizerischen Kunstler dem Gast
eine geistig beschwingte Stunde, und vor den weiten
Terrassen steht in immer bester Rigisonne die
unvergleichliche Rundsicht, von der man - wie einst der
junge Goethe, oder wer war es sonst 9 - «stundenlang
sitzen, zeichnen, herumschleichen und, ohne mude zu
werden, sich mit sich selbst unterhalten konnte »

Das aber ist's, was uns heutzutage nottut • die stille
Stunde in der erhabenen Bergwelt, in der man mit sich
selber und mit der Welt schliesslich doch zufrieden ist

Studienreisen Schweiz. Hoteliers, Restaurateure
und Freunde der Gastronomie

Die Reise vom 18-25 April 1958 nach Paris — mit Schiff SS «United States» nach
Bremerhafen Hamburg-Brussel Bern - ist ausverkauft. Sie wird Anfang Nov. 1958

wiederholt!
Die Reise vom 23 25 April 1958 an die Weltausstellung Brüssel ist ebenfalls aus¬

verkauft und wird Anfang Oktober 1958 nochmals

wiederholt!
Dagegen sind noch einige Platze frei fur die kaum zu ubertreffende, interes¬

sante und vielseitige Reise im Mai 1958 nach USA und KANADA.

Verlangen Sie detaillierte Programme bei Werner Wymann, Kramgasse 69, Bern.

BUIS MAN'S

JT iL 5 <:• .,/ "mmz*,
KAFFEE-ZUSATZ AUS GEBRANNTEM ZUCKER

Die Kunst Kaffee zu kochen
die Kunst Kaffee zu sparen
BUISMAN's Aroma.

Gratismuster durch Kolanda AG.
Postfach Allschwil/Basel

Knapp an Personal...
dann maschinell
die Böden

fegen
biochen
wichsen
schleifen
spänen

mit jü0
Die Mehrzweck-Bodenreinigungs-Maschine V^jlGA
half in vielen Betrieben heikle Personalfragair»
losen Diese sehr robuste Maschine lasst sieji
spielend leicht fuhren, passt sich jeder Korpj&rgrosse
an Um die vielen Vorteile mit dem gunstjijSn^
Preis zu vergleichen, bitte Prospekt verla
bei

Fabrikant A Sutter Abtlg. fur Bodenpflege

Abfall-Boy
erdme lackiert, Deckel vernickelt, Einsatz

emailliert, Tretmechanik, Höhe 58 cm
Stück nur 69.-
Bestellen Sie heute noch!

Telephon (041) 2 3861

Abegglen -Pfister AG Luzern

MITGLIEDER!

Berücksichtigt bei

Eitern Einkaufen
stets dielnserenten
der Hotel - Revue

^ermetstgthaufte,
eckte Steinhäger

V..

Generalvertretung für die Schweiz

EMIL. RIEDI, ZÜRICH 6
Büchnerstr 28, Telephon 261214

OCCASION
A vendre
dans station connue du Bas Valais

petit hotel et cote
ouvert toute 1 annäe, 20 chambros, eau courante
Situation commercialo do 1er ordre Fr. 97000.—
y compris matöriel d exploitation Ecrire case
postale 127, Martigny-Ville
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Darum wird man nach Rigifirst wallfahren, um ohne
viel Zeit, die man ja nicht hat, in Behagen an der
warmen Sonne ganz einfach ein paar glückliche Stunden

glücklich zu sein. Und in Rigifirst sich glattweg
«first» zu fühlen, das heisst erstklassig. J. N.

TOTENTAFEL

Frau YVillielmine Haecky t
Im schönen Landhaus in Kastanienbaum ist Trauer

eingekehrt. Am 25. Februar verschied nach langer, mit
vorbildlicher Geduld ertragener Krankheit im Alter
von 76 Jahren Frau Wilhelmine Haecky-Withofner,
Gattin des allseits geschätzten Ehrenmitgliedes des

Schweizer Hotelier-Verein, Jean Haecky, dem sie im
Jahre 1902 die Hand zum Lebensbunde reichte. Frau
Haecky wurde in Moskau geboren, wo sie auch ihre
Jugendjahre verbrachte. Nach ihrer Übersiedlung nach
Luzern, das ihr bald zur lieben zweiten Heimat wurde,
wirkte sie jahrzehntelang an der Seite ihres Gatten im
Hotel des Balances, dessen internationalen Ruf sie in
unermüdlicher Arbeit fördern und sichern half. Hiefür
gebührt ihr der Dank der Luzerner Hotellerie über das
Grab hinaus. Alle, die diese edle Frau kannten, werden
sie in bleibender Erinnerung behalten. Der Trauerfamilie

gilt unser herzliches Beileid. HVL-ki.

Frau Regina Schillig-Aschwanden t
Am 10. Februar lim die Mittagszeit starb in Altdorf

Frau Wwe. Regina Schillig-Aschwanden, die bestbekannte

und geschätzte Wirtin vom Hotel «Klausenpasshöhe»,

nach längerer, mit Geduld ertragener Krankheit.

Mit ihr verschwand eine Hoteliere, deren Denken
und Handeln in bester Altdorfer Tradition wurzelten.

Als jüngste Tochter des Waisenvogts Joseph Maria
Aschwanden wurde sie 1878 in Altdorf geboren und
heiratete daselbst als bildhübsche 18jährige Tochter
den 19jährigen strammen Emanuel Schillig im Jahre
1897. Dem jungen Paar fehlte es nicht an
Unternehmungsfreude und Behauptungswillen. Die Gründung
einer Kohlen- und Holzhandlung legte den Grund zur
Verwirklichung weiterer Pläne. In rascher Erfassung
und Abschätzung der kommenden Verkehrsmöglichkeiten

liessen sie 1903 das Hotel «Klausenpasshöhe»
errichten, nachdem 1900 die Klausenstrasse eröffnet
worden war. Das Haus über der sonnigen Balmhöhe
blieb seither mit dem Namen Schillig untrennbar
verbunden.

Es herrschte damals noch die «gute alte Zeit» der
fünfpferdigen Postkutschen und der zweipferdigen

Chaisen, die in gemächlichem Tempo von beiden Seiten
dem Klausenpass zustrebten, wo die junge, hübsche
Wirtin die kleinen und hohen Gäste aus den Talschaften

beiderseits des Passes und aus aller Welt bewill-
kommte und aufs beste bewirtete. Die krisenhafte Ruhe
des Ersten Weltkrieges schlug dann in den zwanziger
Jahren ins Gegenteil um. Die Paßstrasse wurde dem
ratternden Motor freigegeben. Wie ein Sturmwind
brausten nun die hochpferdigen Wagen an zehn grossen
Klausenrennen über den Pass, und Tausende von Autos
und Zehntausende von Fussgängern lagerten beidseits
der Strasse, deren Ruf damit in alle Lande drang.
Inmitten des Gedränges im Saal, in der Stube und auf
den Terrassen blieb Frau Schillig der ruhende Pol. Ein
seltenes Organisationstalent und eine unerschütterliche
Ruhe und Beherrschung setzten sie in die Lage, auch
des grössten Andranges Herr und Meister zu werden,
denn sie hatte es auch trefflich verstanden, ihr Personal

nach bester Weise zu schulen.
Aber auch während der Monate, da auf der

verschneiten Höhe das Hotel verlassen stand, gab es für
Regina Schillig im Tal keine Ruhe. Es waren im
häuslichen Heim fünf Kinder, ein Sohn und vier Töchter,
zu betreuen und es galt, dem Gatten im Handelsgeschäft

mit Rat und Tat beizustehen.
Es war für Frau Schillig ein harter Schicksalsschlag,

als im Jahre 1929 - mitten in der Saison - ihr Gatte
starb, doch beinahe noch 20 weitere Jahre blieb sie im
Hotel «Klausenpasshöhe» die freundliche und tapfere
Wirtin, denn es lastete fortan viel auf ihren Schultern,
wenn sie auch von ihren bereits erwachsenen Töchtern
tatkräftig und geschickt unterstützt wurde. In ihrer
Zweitältesten Tochter, der jetzigen Frau Regina
Walker-Schillig, hat sie sich eine gutbewanderte Nachfolgerin

nachgezogen, die seit zehn Jahren das Hotel in
der gleichen vorbildlichen Weise weiterführt; denn
vor zehn Jahren musste Frau Regina Schillig
krankheitshalber endgültig von der Klausenpasshöhe
Abschied nehmen, wo sie ihr Haus volle 35 Jahre mit
Umsicht und fraulicher Würde geführt hatte.

Seit sie vor einem Jahr eine Herzattacke erlitten, war
Frau Schillig-Aschwanden ans Haus gefesselt. Nun
schloss ihr der Tod die lebensmüden Augen, die in
einem fast 80 Jahre dauernden Leben so viel Liebe
und Wärme ausgestrahlt hatten.

VERANSTALTUNGEN

Weltausstellung und Sozialtourismus

Für Besucher der Weltausstellung in Brüssel organisiert

der Reisedienst Rottal AG in Rzi.y>w7/Luzern von

Ende Mai bis Mitte September eine grosse Zahl
sozialtouristischer Sonderfahrten, Das Angebot mit sehr
niedrig gehaltenen Grundpreisen richtet sich besonders
an Leute mit bescheidenem Einkommen und an
Familien. Die zusätzlichen grossen Ermässigungen für
Kinder und Jugendliche betonen diese Note der Fahrten.

Die Teilnehmer werden unterwegs und am Ziel in
Zelten untergebracht und bedienen sich grundsätzlich
selbst. Dagegen steht ihnen ein Reiseleiter zur Verfügung.

Englisclikurse für das Gastgewerbe

Die Gewerbeschule der Stadt Zürich führt im
Sommersemester 1958 zwei Englischkurse für das
Gastgewerbe (Anfänger und Fortgeschrittene) durch,
wovon der eine am Montag von 14—16 Uhr, der andere
am Donnerstag von 15-17 Uhr stattfindet. Einschreibung:

Dienstag, 22. April 1958, von 14230—15.30 Uhr
im Zimmer 224 der Gewerbeschule, Ausstellungsstr. 60,
Zürich 5.

Kursgeld für Teilnehmer mit Steuerdomizil in der
Stadt Zürich : Fr. 8.-; Auswärtige sowie Ausländer
zahlen einen Zuschlag. Lehrlinge und Lehrtöchter
gemessen Ermässigung.

DIVERS

Les diners aux chandelles seront rcglementes ä Chillon

Le Conseil d'Etat vaudois a approuve recemment un
reglement du Chateau de Chillon qui precise que la
haute surveillance, l'administration et la restauration du
Chateau sont confiees ä l'Association pour la restauration

du Chateau de Chillon.
Le «Journal de Montreux» donne les details de ce

reglement dont nous ne citerons que le passage ayant
trait a l'organisation de diners aux chandelles dans ce
chateau historique, manifestations qui font un peu
partie du patrimoine touristique de la riviera suisse.

Depuis le l''r avril prochain, l'utilisation des locaux
du Chateau de Chillon par des tiers sera reglementee
comme suit:

«Toute demande d'utilisatian de locaux pour des

assemblies, des receptions, des diners aux chandelles
doit etre adressee au Departement de l'instruction
publique ; aucun repas ou reception ne peut etre organise
ä midi, ni du 1er mai au 30 septembre, un samedi ou
un dimanche; du Ier juillet au 31 aoüt, seul le Conseil
peut organiser une manifestation. Les organisateurs
des receptions paient une location de 50 francs par salle
utilisee, remboursent les frais occasionnes par les ma¬

nifestations : chandelles, chauffage, eclairage, surveillance.

preparation et remise en etat des Salles. L'office
avec son materiel, la vaisselle de l'Etat deposee ä

Chillon sont ä la disposition des restaurateurs agrees
par le Departement de l'instruction publique: la vaisselle

est louee. les bris sont factures ä part.»

La propugande touristique suisse ä bord des navircs
de i'Arosa Line

Actuellement trois de nos unites, VA rosa Sky, VA rosa
Sun et I'Arosa Star naviguent entre New York, Miami.
l'Amerique Centrale et l'Amerique du Sud en effec-
tuant des croisieres de luxe pour une clientele surtout
americaine. Quelques groupes de Suisses vont rejoindre
prochainement egalement VArosa Sun pour profiter
de ce delassement dans les eaux des Antilles.

Nos lecteurs auront certainement dejh appris que sur
les trois navires mentionnes travaillent quelques Suisses,
soit une cinquantaine de stewards, un maitre d'hotel,
quelques cuisiniers, mecaniciens et matelots, et meme
quelques commissaires. Au debut de mai de cette
annee, le premier officier nautique suisse sera embar-
que ä bord de I'Arosa Sky.

Au mois du juillet de l'an dernier, I'Arosa Line pro-
posait ä l'Office national suisse du tourisme d'intensifier
la propagande touristique suisse sur nos bateaux. Par
la suite, nos navires ont ete decores avec des tableaux
de plusieurs villes et lieux de sejour de la Suisse.
Quatre cabines de luxe de I'Arosa Sky et de I'Arosa
Sun ont ete nominees « Interlaken», «Lucerne»,
«Montreux» et «St-Moritz» et decorees de sujets de ces
stations. Les passagers qui occupent ces cabines y trou-
veront chacun une lettre personnelle de bienvenue du
directeur respectif de la station en question.

Ce genre de propagande sera certainement efficace.
Cependant, il manque encore le pavilion suisse sur les
unites de I'Arosa Line, un des buts de l'armateur.

Die Arineeleitung im Bild

Die «Schweizer Illustrierte Zeitung» veröffentlicht
in der Ausgabe dieser Woche auf einer Doppelseite
46 Porträts von Heereseinheitskommandanten,
Abteilungschefs und Chefbeamten des Eidgenössischen
Militärdepartements. Dieses Tableau ist auch als Separatdruck

auf festerem Papier direkt beim Ringier-Verlag
in Zofingen zum Preise von 50 Rappen erhältlich.

SAISONERÖFFNUNGEN

Lugano: Hotel Cristallo, 1. März.

DieTube ist
appetitlicher.!

Sie sind für Neues... auch Ihr Service soll
modern und für den Gast «wie zuhause»
sein! Jedermann hat sich an die blitzblanken

Thomy's Senftuben gewöhnt - sie
sind appetitlicher... und ökonomischer!

Thomy's Senf
in der Tube *

aufdenTisch!

Krankheitshalber zu verkaufen

Hotel - Pension - Tea Room
ca. 60 Betten, iiiessend Kalt- und Warmwasser,
renoviert, an schönster Lage am Brienzersee,
eine halbe Stunde von Interlaken, grosser Auto-
park, Bootshaus. Haus pro 1958 besetzt. Prima
Existenz. Offerten an G. Maurer, Libellenweg 5,
Gwatt, Tel. (033) 23916.

r
IMMOBILIEN-ZÜRICH
AGENCE IMMOBILERE D'HÖTELS

Seidengasse 20, Telephon (051) 236364

Ältestes Treuhandbureau
für Kauf, Verkauf, Miete von

Hotels, Restaurants,Caf6s, Kuranstalten,
Pensionen.

Erstklassige Referenzen.

KÜCHENCHEF
32 Jahre, guter Kalkulator, versiert in der feinen
Hotelküche, Diät u. Patisserie-Dessert, sucht sich
mit

COM M IS
zu verändern. Nur gutes Hotel. Exakte Lohnangabe

erwünscht an Walter Kieser, Küchenchef,
Hotel Husar, Garmisch-Partenkirchen.

Reklame-Verkauf!
500 Lavabo- und Badevorlagen

la saugkräftige Baumwolle, 60/100 cm, rot, blau,
grün, per Stück nur 0,50

Telephon (041) 2 38 61

r ##gommapiuma1 (marque d£p.)

Matratzen aus Latexschaum

bieten unübertroffenen Komfort
Siesindhygienisch,bequem,praktisch,wirtschaftlich
Geringer Anschaffungspreis und zudem keine
Unterhaltskosten mehr!

Die «gommapiuma»-Matratze muss nie gewendet, nie
geklopft und nie aufgeschüttelt werden. Ein Aufarbeiten
im Laufe der Jahre ist nicht nötig, weil die ursprüngliche

Form unbegrenzt erhalten bleibt.

Bezugsquellen-Nachweis:

ARIA AG., Zürich, Limmatstr. 214, Tel. (051) 425658

jeune Autrichienne
25 ans, ayant termini Ecole Hoteifere, cherche
place pour le d£but d'avril, comme seule som-
melfere dans bon hotel ou rest, de Suisse romande,
de preference Geneve, Lausanne ou Montreux.
Travaille depuis 4 ans en Suisse comme serveuse,
tr&s bonnes connaissances de l'anglais et quelques
connaissances du fran?ais. Offres 4 Ingeborg
Judmaier, Berghaus Horneggli, Schönxied/Gstaad.

Akademiker-Tochter
21 Jahre, sucht auf 1. Mai oder später Stellung
als

Anfongs-Servieifochier
in mittleren Betrieb, bei guter Verdienstmöglichkeit.

Deutsche Schweiz bevorzugt. Angebote
erbeten an Maria-Barbara Hartmann, Stuttgart-Ost,
Eugenstrasse 12.

Italien, 30 ans, langues,
cherche place comme

laut

f!
pour saison d'äfe. Aldo
Gasperini, Richmond Hill Hotel,
Richmond-London (Engl.)

Monon-
«h

22jährig, englische und fran-
zösischeSprachenkenntnisse,
sucht Stelle in gutem Hotel
für Mitte April. Offerten
erbeten unter Chiffre O G 2063
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Sämtliche
Hotel-Bücher

Hotel-Drucksachen

Papierservietten

Napperons

Plattenpapiere

Klosettpapiere

-J
beziehen Sie vorteilhaft von

U. B. KOCH'S ERBEN, CHUR
vorm. Koch & Utinger Telephon (081) 21227

Schreibbücherfabrik Buchdruckerei Hotelartikel

Ankauf
und

Verkauf

Neu
und

Alt
Hotel- und
Wirtschaftsmobiliar
Übernehme
jede Liquidation
O. Locher, Baumgarten,
Thun.

Zu verkaufen:

Geschirrwaschmaschine

mit Zu- und Ablauftischen aus
rostfreiem Stahl, für grösseren

Betrieb. Die Maschine ist
neuwertig und kann mit jeder
Garantie abgegebenwerden«
Offerten an Postfach 2, Solo-
thurn, HB.

Lingerie-
gouvernante

Gesundes, tatkräftiges, älteres

Fräulein, mit allen
einschlägigen Arbeiten
vertraut, sucht selbständigen
Vertrauensposten in geordneten,

gepflegten Betrieb.
Jahresstelle bevorzugt. Bitte
gefl. Offerten unter Chiffre
E W 2065 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Junge, flotte

Tochter
ref., vielseitig gebildet, im
Hotelfach tätig, wünscht auf
diesem nicht mehr
ungewöhnlichen Wege mit flottem
und seriösem

Herrn bekannt zu
werden.
Ein Brieflein mit Bild wird
streng diskret behandelt und
beantwortet. Off. unt. Chiffre
OFA 2670 B. an Orell Füssli-
Annoncen AG., Bern.

Einemmmer
in Birkenholz, natur oder hellbraun, 4teilig nur

Fr. 550.-
Alle Möbel sind einzeln erhältlich, sowie 3 It. Schränke
und Zimmertischli. — Verlangen Sie Abbildung mit
Preisliste. • Bettinhalt mit Federkernmatratze, kompl.,
ab Fr. 245.—. • Steppdecken in Damassö150x180 cm,
in gold, grün, kupfer, mit Wollfüllung, Fr. 33.—. •

Bettüberwürfe, zweibettig, in Damassö, Fr. 68.—.

Seit 80 Jahren nur Qualität.

Peter Nowak - Alldorf (llri)
Möbelgeschäft, Schreinerei und Bettwaren

Hellgasse, Telephon (044) 2 13 45

Couple hotelier
avec serieuses references cherche

direction
Date d'entr£e immediate ou 4 convenir. De
preferences 4 l'annee ou longues saisons. Offres sous
chiffre D N 2053 4 l'Hötel-Revue, Bale 2.

2 Hotelfachschüler
23/24 Jahre, mit abgeschlossener Lehre im Hotelfach,

suchen ab 15. April geeignete

Vertrauensstellen
in gutem Hause. Geschäftsführung oder Reception

bevorzugt. Englische und französische Sprach-
kenntnisse. Angebote K. Fiedler, Hotelfachschule
Heidelberg, Plöck 42.

Lernen Sie
Englisch in England!
Gute Englischkenntnisse sind für den erfolgreichen
Hotelangestellten unbedingt erforderlich. Fahren Sie deshalb für
einige Monate nach England. In gutgeführter, kleiner, für
Hotelangestellte spezialisierter Privatschule sind wieder
einige Plätze frei. Schöne Lage, vorteilhafte Preise.
Verlangen Sie sofort Prospekt und weitere Auskünfte durch
The Principal Ecole Internationale, Herne Bay, Kent,
England.Abegglen—Pfister AD Luzern
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27jähriger, gesunder, kräftiger

BURSCHE
sucht irgend eine STELLE
in Gasthaus od. Hotel. Der
Stellenantr. kann nicht vor
Ostern erfolgen. Off. sind zu
richten an Ferritti Umberto,
«Colle Palumbo», Isernia/
CBasso, Italia.

Absolvent der Hotelfachschule

Luzern sucht per
sofort Stelle als

Koch-
Commis

im 2. Gehilfenjahr, sucht
Saison- oder Jahresstelle.
Angebote: Martin Steinber-
ger, München 5, Frauenstr.
42/1, bei Farn. Hans Schieber,
III. Aufgang (Deutschland).

#

Junge Wirtstochter, mit
absolviertem Aide-Directrice-
Kurs und einiger Praxis,
deutsch, französisch,
englisch sprechend, sucht Stelle
als

Stütze der Hausfrau
oder

des Patrons
(Reception, Kassa oder
Journal). Offerten an Janette
Fritschi, Restaurant Rütli,
Meisterschwanden, Telephon

(057)72109.

Gutpräsentierende

Barmaid
deutsch, englisch und etwas
italienisch sprechend
(Wienerin), sucht lange Saisonstelle,

wenn möglich Tessin
oder Stadt. Frei ab 1. April.
Offerten an Lucia Bartis, Hotel

Bristol, Champför-St.
Moritz.

2
Barmaids
parlant 4 langues, cherchent
places pour saison. Offres
sous chiffre B S 2014 ä l'Hötel-
Revue, Bäle 2.

JungerKoch-Patissier sucht
Stelle als

Commis
de cuisine
in mittleren Betrieb oder
kleiner Brigade. Ostschweiz
bevorzugt. Offerten mit
Lohnangaben unter Chiffre
N 50432 G an Publicitas,
St. Gallen.

23jähriger Deutscher sucht
Saisonstelle als

Chef
de rang
ab 15. April (Sprachen:
Englisch, Französisch, Italienisch)
- Tessin erwünscht. Offerten
erbeten an R. Biela, 14, avenue

de Paris, Versailles
(S. O), France.

29 Jahre alt, mit
Sprachenkenntnissen, sucht Stelle.
Kanton Bern bevorzugt. Gefl.
Offerten an R. G. Feldeckstrasse

31, Thun.

in Hotel der französischen
Schweiz. Offerten an H.South,
Adligenswilerstr., Meggen
(Luzern).

Junger

Demi-
chef
20 Jahre, in ungekündigter
Stellung, sucht Saison- oder
Jahresstellung in gutem
Hotel. Angebote an Heinz
Dufern, Comphausbadstr. 2,
Aachen (Deutschland).

Junger, strebsamer

Commis

de rang
17 Jahre, sucht Saisonstelle
in nur gutem Hause.
Französische Schweiz wird
bevorzugt. Freundliche Angebote

an Herbert Corban,
Roermonder Strasse 5,
Kohlscheid bei Aachen (Deutschland).

Junger, strebsamer,
sprachen- und fachkundiger
Schweizer Chef de service,
gegenwärtig in ungekündigter

Stelle in Grossbetrieb,
sucht auf Mitte April/Mai
interessante, selbständige
Stelle als

Chef de service. Oberkellner
oder Vertrauensposten, im
In- oder Ausland. Bewerber
ist gelernter Koch und
Kellner. Offerten unter Chiffre

S O 2061 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Tochter mit Zürcher
Fähigkeitsausweis sucht Stelle als

Offerten bitte an E. Frei,
Manessestr.118, Zürich 3.

Cherche place comme

chef de service
ou

aide du patron
dans hotel de la Suisse ro-
mande ou Tessin. Longue
pratique en Suisse et ä

l'ötranger. Caution. Offres
sous chiffre S A 1940 &

l'Hötel-Revue, Bale 2.

Amateur-Tanz-

und Unterhaltungskapelle

mit besten Referenzen, 3-5
Mann, sucht auf die
kommende Saison Engagements

für Samstag/Sonntag.

Ost- oder
Zentralschweiz. Offerten unter
Chiffre A T 1942 an die
Hötel-Revue, Basel 2.

Secretaire
experimentee

(4 langues) cherche place
dans Hotel ä Genöve ou
Tessin. Reception-Caisse-
Journal, etc. Entrge: 1er mai
1958. Offres ä Case postale
Mont-Blanc 363, Gen&ve.

2 jeunes Suissesses ale-
maniques, diplöm&es ä l'E-
cole de Commerce de Berne,
connaissant l'allem., le fran?.
l'angl., cherchent place
comme

secretaire
dans la Suisse romande pour
la saison d'&tö. Pri&re de
s'adresser ä Stefanie Balsi-
ger, Dändlikerrain 3, Berne,

Tüchtige

Lingere
gesetzten Alters, sucht
passende Stelle. Offerten unter
Chiffre T L 2057 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Jüngeres Ehepaar sucht
Stelle als

Stütze des

Patrons
Offerten unter Chiffre S P
2048 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Leitender Direktor eines Grosshotelbetriebes
aus achtbarer, alteingesessener Familie, mit
einwandfreiem Charakter und bestem Leumund,
energisch, initiativ, umsichtig, fortschrittlich
eingestellt, mit umfassenden Fachkenntnissen,

wünscht sich zu verändern. Gewünscht wird

Direktion
eines grösseren, entwicklungs- und ausbaufähigen
Betriebes mit Möglichkeit, solchen auf höherem
Niveau führen zu können. Jahres- oder Zwei-
saisonbetr.bevorz.In der Erstkl.-Hotellerie
ausgebildete und in Ausbildung begriffene
Familienmitglieder stehen zur Mitarbeit eventuell zur
Verfügung. Sehr grosser Bekanntenkreis in
Mittelklass-, Erstklass- und Luxusgästekreisen, in
der Hotellerie und in Kreisen des internationalen
Reiseverkehrs vorhanden. Langjährige
Verpflichtung möglich. Seriöse Offerten erwünscht
unter Chiffre D R 1909 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Revue - Inserate haben Erfolg!

Seriöser Restaurateur-Hotelier, mit langjährigen
Erfahrungen, sucht sich neuen Wirkungskreis
als

Direktor
eines kleineren, erstklassigen Hauses.
Kaufmännisch versiert, spricht fliessend englisch,
französisch, spanisch und deutsch. Deutscher
Staatsangehöriger, zur Zeit als Restaurant-Manager in
Südafrika tätig. Es kommen nur Dauerstellungen
ab 1959 in Frage. Angebote unter Chiffre D R 2001

an die Hotel-Revue, Basel 2.

Tüchtiger, sprachenkundiger
Kellner, welcher Fähigkeiten

besitzt, einen gut geführten
Betrieb selbständig zu

leiten, sucht Stelle als

Chef de service
Offerten erbeten unter
Chiffre T K 1947 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Nachlportier
oder

Alleinpoitier
sucht Stelle auf 1. April.
Offerten sind zu richten an
E. Grossi, Schneidergasse 11,

Basel.

Inserieren brinqt Gewinn

ILLpOUlt für höchste Ansprüche!

Qualität und Leistung derHOTPOINT-
Kühlschränke u. Tiefkühltruhen in einer
praktischen und formschönen Kombination

vereint. Voll leistungsfähig auch
bei stärkster Beanspruchung und dabei
absolut betriebssicher und sparsam im
Energieverbrauch.

Modelle ab 140 I Inhalt mit Tiefkühlabteil,

Türfächer, extra grosser
Gemüseschublade und vielen exklusiven
Vorteilen.

UnserBeratungsdienst hilft Ihnen gerne
bei der Lösung von Problemen der
Aufstellung unserer Apparate. Beachten
Sie auch unser ausführliches
Verkaufsprogramm und verlangen Sie Prospekte.

m

Kühlabteil oben:
315 Liter
+ 2° bis +8°
Tiefkühlabteil:
205 Liter
-18° bis -22°

Modell EP-18
2 gekapselte,
geräuscharme

Kompressoren. Individuelle

Kälteregulierung.

Tablare
mit Vollauszug.
Automatische
Abtauvorrichtung

ftotpoüit;
Generalvertretung und Service für die
Schweiz:

IREMA AG.
Basel

Bäumleingasse 16

Telephon
(061) 2352 76

Verkaufsprogramm: Geschirr-Waschmaschinen, Bügel-Maschinen,
Küchen-Abfallvertiiger, Wäsche-Trockner und Air-Conditioner

Barmaid
(Lehre in erstklassigem Hause in der Schweiz
absolviert) sucht auf ca. Mitte Mai Stelle in
Zürich oder Luzern. Zuschriften an Hannelore
Christiansen, zurzeit Matias-Claudiusstrasse 87,
Husum/Nordsee (Deutschland).

Junge, deutsche Tochter, die Schweizerdeutsch
spricht, sucht Stelle als

Buffetdame
Fremdenkurort bevorzugt. Offerten an Margot
Mindel, Restaurant Freidorf, Muttenz.

Junge, fachkundige Tochter sucht Stelle als

Sekretärin
für die Sommersaison, evtl. Jahresstelle. Berner
Oberland bevorzugt. Eintritt I.Mai. Offerten mit
Lohnangaben unter Chiffre T S 2012 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Sprachen- und fachkundige

BARMAID
sucht Stelle in internst. Dancing-Bar. Bevorzugt:

Zürich, Luzern, Genf. Offerten unter Chiffre
OFA 7872 Zm an Orell Füssli-Annoncen, Zürich 22.

Gesucht
nach Ubereinkunft von fachkundiger Person mit
langjähriger Hotel- und Restaurationspraxis in
leitenden Stellen

Gerance mit Pachtvorrecht
oder Pacht

eines Hotels gami oder Familienhotels oder
Tea-Rooms. Bevorzugte Orte: Zürich, Tessin oder
Westschweiz. Gefälligst Offerten unter Chiffre
G P 1971 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Suche für meine 17 Vi jährige Tochter Stelle als

Büro- und
Empfangs-Praktikantin

in grösserem Hotel in der Schweiz auf 1. April
1958. Gefälligst Angebote an A. Haidacher, Allee-
Gaststätte, Heilbronn/Neckar.

Wenn Sie auf Frühjahr 1958 einen tüchtigen, fach-
und sprachenkundigen

Direktor-Gerant
(eventuell Chef de reception oder Pächter)

suchen, mit Fähigkeitsausweis und besten
Referenzen, dann schreiben Sie unter Chiffre D P 2011
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Chef de service-
Oberkellner

Schweizer, 40 Jahre alt, sucht Jahres- oder
Saisonstelle. Offerten unter Chiffre L 70792 Y an
Publicitas AG, Bern.

Junger, tüchtiger Koch-Patissier sucht per
sofort lange Saison- oder Jahresstelle als

Alleinkoch oder Chef de partie
Offerten mit Lohnangaben an Felix Renggli, jun.,
Restaurant Schützenhof, Wohlen (Aargau).

Junge Engländerin, gut ausgewiesen, sprachenkundig

(Englisch, Deutsch, Kenntnisse im Französisch)

sucht Stelle in Höheitklima oder Tessin als
Gouvernante (Economat) evtl. Hotelsekretärin

in Hotel, Erholungs- oder Kurheim. Eintritt nach
Übereinkunft im Frühjahr. Offerten sind zu richten

unter Chiffre G H 2050 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Junge, sprachenkundige Tochter mit Handelsdiplom

und 1 Yz Jahre Praxis in Hotelbüro sucht
Stelle als

HOTEL-SEKRETÄRIN
Eintritt auf 1. April oder nach Ubereinkunft. Lugano
oder Zürich bevorzugt. Gefl. Offerten unter Chiffre
H R 2058 an die Hotel-Revue, Basel 2.

JUNGER WIRTESOHN
mit Hotelfach-Schulbildung, Zürcher Fähigkeitsausweis,

gelernter Koch, Praxis in Erstklasshäu-
sern,

sucht für die Ausbildung in Büro
passende Stelle. Zeugnisse vorhanden. Gefälligst
Offerten unter Chiffre J W 1981 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Generalvertrieb:

A. RUTISHAUSER & CO. AG.
Scherzingen (TG) - St. Moritz

FUr Iweisnison-Hotel
suchen wir auf April:

Stütze des Pnlrons-
Chef de reception
mit gründlicher beruflicher Ausbildung, guten
Sprachenkenntnissen und Umgangsformen. Posten
bietet Aussicht auf Direktionsstelle. Handschriftliche

Offerten mit Zeugnissen, Photo, Referenzen

und Lohnansprüchen sind zu richten unter
Chiffre S P 2054 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht per sofort selbständige

Hotelsekretärin
für Journal, Kassa, Korrespondenz. Englische
und französische Sprachenkenntnisse erwünscht.
Handgeschriebene Offerten mit Bild und Zeugniskopien

an Hotel Sonnenhof, Vaduz.

Waldhotel «Der Selighof»,Baden-Baden
sucht auf 20. März:

Serviertochter perfekt
Serviertochter zum Anlernen

Zeugnisabschriften mit Photo und Gehaltsansprüchen
erbeten.

Zur gefl. Notiznahme!

Inseratenaufträge
beliebe man ausschliesslich an die

Administration der Hotel-Revue
— nicht an die Redaktion und nicht
an das Hotel-Bureau — zu richten

Concierge
40 Jahre alt, initiativ, sprachenkundig, sucht
Sommerstelle. Offerten unter Chiffre S O 2047

an die Hotel-Revue, Basel 2.

Nette, gepflegte Tochter, protestantisch, sucht

Bekanntschaft
mit aufgeschlossenem Hotelangestellten (eventuell

Berufsmann) von ca. 25-35 Jahren. Wenn Sie
Freude haben in einem bekannten Sommer- und
Winterkurort ein Heim zu gründen, dann schreiben

Sie mir bitte, mit Beilage einer Photo. Diskretion
Ehrensache. Offerten unter Chiffre N B 1946

an die Hotel-Revue, Basel 2.

Praktikantenstelle
für 20jährige Abiturientin zum 1. April 1958

gesucht
(Empfang oder Etagengouvernante). Englische
und französische Sprachkenntnisse. Angebote an
Dr. Hoffmann-Wülfing, Oberlahnstein am Rhein
(Deutschland).

Holel-Dhekloi
mit fachkundiger Ehefrau, grosser Erfahrung in
der selbständigen Leitung grösserer Betriebe,
vier Sprachen in Wort und Schrift, lückenloser
praktischer Ausbildung, sucht sich zu verändern.

Offerten unter Chiffre H D 1698 an die Hotel-
Revue, Basel 2.
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Offene Stellen - Emplois vacants

"TARIF Mitglieder Nichtmitglieder

Erstmalige Insertion bis zu
4 Zeilen

Jede ununterbrochene
Wiederholung

Spesen jeweilen extra und Mehrzeilen mit 70 Cts. Zuschlag.
Beleg-Nummern werden nicht versandt.

SHV. Schweiz Ausland

5.- 6.- 6.40

3.50 4.50 5.-

Den Offerten beliebe man das Briefporto für
die Weiterleitung (lose aufgeklebt) beizufügen.

£">> esucht von erstklassigem Gasthof im Kanton Solothurn: Allein-^ koch, Restauranttochter, Küchenmädchen. Eintritt nach
Übereinkunft. Offerten unter Chiffre 5S5

esucht auf ca. Mitte April: sprachenkundiger Nachtportier und^ Kaffeeköchin, Economathilfe (auch Praktikantin). Offerten
mit Zeugnisabschriften und Photos sind zu richten an Hotel Beau-
Rivage, Interlaken. (556)

gesucht in gutgehendes Hotel mit 60 Betten, per 25. April bis
anfangs Oktober: I. Saaltochter, sprachenkundig, sowie

Saal-Praktikantin. Offerten mit Zeugniskopien und Photo smd
erbeten an Hotel Rigi am See, Weggis. (569)

esucht in Fanulienhotel: Älleinkochin fur Sommersaison. Gut^ eingerichtete elektr. Küche. Famiiiare Behandlung. Offerten
mit Zeugniskopien erbeten an Familie Reichen, Hotel Aipina,
Kandersteg. (562)

fi esucht in Brigade eines grösseren Bahnhofbuffets: junger,
fachlich ausgewiesener und tüchtiger Chef de partie. Bei

entsprechender Leistung ausgezeichneter Lohn und gute
Arbeitsverhaltnisse. Offerten unter Chiffre 561

f« esucht nach Übereinkunft: Serviertochter. Offerten mit Zeug-^ ruskopien und Photo an Hotel Burgunderhalle, Grenchen
Solothurn). (563)

gesucht nach Übereinkunft- Officemädchen mit Mithilfe am^ Buffet. Offerten mit Lohnangaben an Hotel Burgunderhalle,
Grenchen (Solothurn). (564)

esucht fur lange Sommersaison: Restauranttochter, sprachen-^ kundig, Eintritt 1. April, Zimmermadehen, Eintritt I.Mai.
Offerten unter Chiffre 565

^•esucht: ehrliche, flinke Serviertochter fur Speiserestaurant.
Offerten an Hotel Baren, Wohlen (Aargau). (566)

gesucht auf 1. April in Saison- oder Jahresstelle: tüchtige, spra-
chenkundige Serviertochter, Portier-Hausbursche, Lin-

göre, Buffetpraktikantin sowie Zimmermädchen. Offerten mit
Zeugniskopien erbeten an Hotel Schlüssel, Altdorf. (567)
^•esucht in Jahresbetrieb: Anfangsgouvernante mit Bureau-" kenntnissen. Offerten mit Bild und Zeugniskopien,
Altersangabe und Eintnttsmöglichkeiten an Postfach 33652, Thun. (568)

gesucht per 1. April: Commis de cuisine, Commis Patissier.
Gut bezahlte Jahresstellen, geregelte Arbeits- und Freizeit.

Offerten erbeten an Bahnhofbuffet, Aarau, Tel. (064) 25621. [548]

fi esucht em guter Alleinkoch, wenn möglich mit Patisserie-
kenntnissen. Jahresstelle. Offerten mit Zeugniskopien und

Gehaltsanspruchen unter Chiffre P 3315 0 an Publicitas AG., Sitten.
[769]

Gesucht: junger Koch, auch Anfanger. Restaurant des Sports,
avenue d'Ouchy 13, Lausanne, Tel. 263150. (573)

f* esucht in Jahressteile, Passantenhotel, ein zuverlässiges Zim-^ mermädchen sowie eine Saal-Praktikantin. Offerten an das
Hotel Bielerhof, Biel. (572)

esucht fur sofort oder nach Übereinkunft: Koch Tournant,
Chef de garde. Offerten an Bahnhofbuffet St. Gallen. (574)

esucht per Mitte Mai: Alleinportier, Zimmermädchen,^ Kuchenmädchen. Offerten an Hotel St. Moritzerhof, St.
Moritz-Dorf. (575)

gesucht per 15. Marz oder nach Übereinkunft: tüchtige Servier-^ tochter fur Restaurant 1. Klasse. Offerten erbeten an Bahnhof-

Stellengesuche - Demandes de places

TARIF Schweiz Ausland
Erstmalige Insertion (bis zu 4 Zeilen) 5.50 6.50

Jede ununterbrochene Wiederholung 3.50 5.—
Mehrzeilen mit je 70 Cts. Zuschlag. Vorauszahlung Bedingung.
Kostenfreie Einzahlung auf Postcheckkonto V 85. —
Briefmarken werden mcht an Zahlung genommen. — Fur
gewünschte Belegnummern beliebe man 50 Cts. extra beizufügen
und bei Nachbestellung von Inseraten die Chiffre anzugeben.
Inseratenschluss: Dienstag früh. — Allen Anfragen geil.

Ruckporto beilegen.

nestaurationstochter, tüchtige, sucht Stelle in gutgehendes
Restaurant, eventuell Saison. Zurich und Umgebung bevorzugt.

Eintritt Ende März eventuell 10. April. Offerten unter
Chiffre 320

T» estauranttochter, gesetzt, tüchtig, sprachenkundig, zuverlässig
und freundlich, sucht Posten in Saison-Passantenbetrieb.

Kanton Bern angenehm. Eintritt ab sofort. Offerten bitte an T. Staehe-
lin, Bethlehemstrasse 8, Bern 18, Tel. (031) 663931. (327)
Qommelier, 25 ans, 4 langues, cherche place comme Gargon de** bar au Cafe Terrasse. Entröe de suite ou ä convemr. A.
Zimmermann, Bei Air, Reconvilier (Jura bernois). (324)

Den Offerten beliebe man das Briefporto für
die Weiterleitung (lose aufgeklebt) beizufügen.

Bureau und Reception

esucht auf 1. Mai Stelle als Patissier. Eventuell später Zusatz-
lehre als Koch. Hans Fischer, Postplatz, Rothenburg. [766]

och sucht ab sofort Aushilfsstelle bis 3. Mai (nachher
Militärdienst). Offerten an K. Wildi, Koch, Reiserstrasse 118, Ölten

(Solothurn). [7S8]

T£üchenchef, junger, sucht Engagement fur sofort. Saison- oder
Jahresstelle. Bern und Umgebung bevorzugt. Offerten mit

Salärangabe unter Chiffre T 70774 Y an Publicitas Bern. [767]
^uchenchef, gelernter Patissier, in allen Sparten beider Berufe
L tüchtig und erfahren, ruhiger, solider Mitarbeiter, sucht

Aushilfsstelle vom 25. März bis 20 Mai 1958. Offerten unter Chiffre 330

K

K°

buffet Aarau, Tel.(064)25621. [549]
TITir suchen per sofort oder nach Übereinkunft: Zimmermäd-" chen sowie ein Officemädchen m Jahresstelle. Offerten
sind zu richten an F. Burri-Gauch, Hotel National-Rialto, Gstaad.

(570)
T*Tix suchen in Jahresstelle oder eventuell aushilfsweise eine" junge Tochter als Tournante fur Speisesaal, mit
Spezialitätenrestaurant, fur Cafe-Restaurant und Buffet. Interessante,
vielseitige Tätigkeit, mit guten Arbeitsbedingungen. Anfragen mit
Zeugnisabschriften und Photo an Hotel Krone, Winterthur. (571)

ORIGINALZEUGNISSE
sind nur beizulegen, wenn dies
ausdrücklich verlangt wird. In allen
andern Fällen genügen gute Kopien.

Cekretärin, sprachenkundig, initiativ, mit guten Umgangsformen^ und guter Allgemeinbildung, sucht Jahres- oder Saisonstelle.
Eintritt nach Übereinkunft. Offerten erbeten unter Chiffre 317

^•ekretärin, junge Deutsche, deutsch, französisch und englisch
sprechend, mit bereits einjährigem Aufenthalt in der

französischen Schweiz, sucht Stelle als Anfangs-Sekretärin. Genfersee-
gebiet bevorzugt. Offerten unter Chiffre 400

Cekretärin, fach- und sprachenkundig, initiativ, mit guten Um-^ gangsformen (Fachausweis), sucht Vertrauensposten fur Früh-
Ung/Sommer. Offerten unter Chiffre 1084 an die Publicitas St.
Moritz. [762]

•ptagengouvernante sucht Stelle in Neuenburg oder Bern auf
1. April oder nach Übereinkunft. Offerten unter Chiffre 332

Buffetdame, gesetzten Alters, fachkundig und flink, sucht pas-
senden Posten. Offerten unter Chiffre 292

^Vffice-Economat-Gouvernante, 48 Jahre alt, Deutsche, gute
Fachkraft, sucht fur die Zeit vom 25. April bis 30. Mai Aushilfe.

Offerten an Zaremba, Grand Hotel Schweizerhof, Lenzerheide.
(331)

C"hepaar, gesetzten Alters, sucht in gleiches Hotel Stellen als
Portier und Zimmermädchen auf 1. oder 15. Mai 1958.

Offerten unter Chiffre 329
Ttaliener, junger, bereits in der Schweiz tätig gewesen, sucht

Stelle als Hand- und Maschinenwäscher für sofort oder nach
Übereinkunft. Basel bevorzugt, aber nicht unbedingt. Offerten
unter Chiffre 328

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN
Facharbeitsnachweis / Gartenstrasse 112 / Tei. (061) 348697

BASEL

Vakanzenliste
Liste des emplois vacants

des Stellenwermittlungsdienstes

Die Offerten auf nachstehend ausgeschriebene offene Stellen sind
unter Angabe der betreffenden Nummer auf dem Umscldug und
mit Briefporto-Beilage fnr die Wciterleitung an den Stellendienst

„HOTEL-BUREAU" (nicht Hotel-Revue)
rix adressieren. Eine Sendung kann mehrere Offerten enthalten.

Stellensuchende, die beim Facharbeilsnachweis des SIIV.
eingeschrieben sind, erhalten telephonisch Adressen von unter

<t Vakanzenliste » ausgeschriebenen Steilen.

Jahresstellen

7340 Tochter fur Zimmer- und Saalservice, sofort, Saaltochter oder
Saalpraktikantin, Mai, Hotel 50 Betten, Berner Oberland.

7342 Sekretärin-Gouvernante, Bureaupraktikantin, sofort, Buffet-
tochter, nach Übereinkunft, Restaurant, Luzern.

7346 Zimmermädchen oder Anfangszimmermädchen, Saaltochter
oder Saalpraktikantin, nach Übereinkunft, kleineres Hotel,
Interlaken.

7380 Alleinsekretarin, sofort, Hotel 100 Betten, Davos.
7381 Restauranttdchter, sprachenkundig, jüngere Köchin, evtl.

Anfängerin, nach Übereinkunft, Hotel 40 Betten, Interlaken.
7383 Serviertochter, evtl. Anfangerinnen, nach Übereinkunft,

kleines Hotel, Kanton Aargau.
7391 Gouvernante-Stutze, nach Übereinkunft, Hotel 25 Betten, Ost¬

schweiz.
7392 Etagenportier, sofort oder nach Übereinkunft, Hotel 90 Bet¬

ten, Davos.
7393 Office-Kuchenbursche, nach Übereinkunft, Commis de cui¬

sine, 2-3 Buffettöchter, Marz/April, Sekretärin-Gouvernante,
Elai, Bahnhofbuffet, Ostschweiz.

7400 Barmaid, Saucier, Zimmermadehen, Chef d'ötage, sofort,
Erstklasshotel, Bern.

7402 Haus-Kuchenmadchen, sofort, Hotel 30 Betten, Ostschweiz.
7424 Sekretärin, Zimmermadehen, sofort, Hotel 80 Betten, Zurich.
7426 Chasseur, sofort, Restaurant, Basel.
7459 Saucier, Mitte Marz, kleineres Hotel, Zurich.
7478 Gardemanger, Commis de cuisine, sofort oder nach Über¬

einkunft, Bureaufraulein, nach Übereinkunft, Hotel 70 Betten,
Luzern.

7491 I. Sekretärin, Saison- oder Jahresstelle, nach Übereinkunft,
Erstklasshotel, St«-Moritz.

7504 Buffetdame oder -tochter, sofort, Restaurant, Solothurn.
7508 2 Buffetdamen, evtl. Anfangerinnen, sofort, Bahnhofbuffet,

Kanton Bern.
7517 Commis de cuisine, 15. Marz, Sekretärin, evtl. Praktikantin,

sofort, Erstklasshotel, Zurich.
7522 Serviertochter, Deutsch, Französisch, möglichst Englisch,

15. Marz, kleineres Hotel, Basel.
7553 Saal-Restauranttochter, Zimmermädchen, Anfangszimmer¬

mädchen, sofort, Hotel 120 Betten, Zurich.
7556 Commis de rang, Anfangsconcierge, Sekretärin oder Sekre¬

tär, Chasseur, nach Übereinkunft, Erstklasshotel, Kanton
Zurich.

7561 Commis de cuisine, sofort, Restaurant, Thun.
7565 Serviertochter, 12. März, Hotel-Restaurant, Kanton Grau¬

bunden.
7584 Etagenportier, Deutsch, Französisch, möglichst Englisch,

sofort, Hotel 100 Betten, Zurich.
7597 Serviertochter, sofort, Hotel 50 Betten, Kanton Aargau.
7598 Saaltöchter oder Praktikantinnen, Officemädchen, sofort,

mittelgrosses Hotel, Bemer Oberland.
7629 Restauranttochter, sofort, Hotel-Restaurant, Ascona.
7631 Commis de cuisine evtl. auch nur Aushilfe, 10. März, Zimmer-

madchen, sofort, grösseres Passantenhotel, Basel.
7632 Nachtportier, sofort, Hotel 90 Betten, Bern.
7634 Kuchenchef, sofort oder nach Übereinkunft, mittelgrosses

Passantenhotel, Ostschweiz.
7639 Alleinkoch, 15. Marz, mittelgrosses Hotel, Ostschweiz.
7640 Tournante fur Zimmer und Service, sofort oder nach Über¬

einkunft, kleineres Hotel, Jura bernois.
7641 Restauranttochter, auch Anfängerin, sofort oder nach Über¬

einkunft, mittelgrosses Hotel, Simmental.
7642 Sekretärin oder Praktikantin, sofort oder nach Übereinkunft,

Bahnhofbuffet, Kanton Graubunden.
7643 Commis de cuisine, Commis-Pati9sier, 1. April,Bahnhofbuffet,

Kanton Aargau.
7647 Etagenportier, 15./31. Marz, grösseres Passantenhotel, Basel.
7648 Koch, sofort oder nach Übereinkunft, Passantenhotel 100

Betten, Basel.
7650 Zimmermadehen, Hausbursche, Officemädchen oder -bur-

schc, Kuchenmädchen oder -bursche, Lingeriemädchen,
nach Übereinkunft, mittelgrosses Hotel, St. Gallen.

7656 Zimmermadehen, Restauranttöchter, junge Köchin fur kalte
Küche, nach Übereinkunft, nuttelgrosses Hotel,
Innerschweiz.

7659 Kuchenmadchen oder -bursche, sofort oder nach Überein¬
kunft, Zimmermadehen, sofort, mittelgrosses Hotel, Kanton
Bern.

7660 Commis de rang, Bureaupraktikantin, nach Übereinkunft,
mittelgrosses Hotel, Innerschweiz.

7675 2 junge Commis de cuisine, Buffetdame oder -tochter, sofort,
kleineres Hotel, Nahe Fribourg.

7677 Patissier, Gardemanger, 2 Comnus de cuisine, Etagen¬
gouvernante, Restauranttochter, nachÜbereinkunft, Erstklasshotel,

Bern.
7688 Serviertochter, sofort, mittelgrosses Hotel, Innerschweiz.
7689 Zimmermädchen, sprachenkundiges, 15. Marz, Erstklass¬

hotel, Zurich.
7690 Zimmermädchen, sofort, Economatgouvemante, 15. März,

Restauranttochter, sprachenkundige, nach Übereinkunft,
Hotel 70 Betten, Bielersee.

7703 2 Haus-Kuchenmadchen, 15. Marz, Restaurant, Ostschweiz
7709 Kuchenchef, restaurations- und entremetskundig, 1. April,

kleineres Hotel, Luzern.
7716 Restaurantkassier(in) oder junger Kontrolleur, Etagenportier,

Anfangs-Zimmermadchen, jüngere Economat-Officegouver-
nante, Economat-Buffethilfe, sofort, Erstklasshotel, Basel.

7723 Buffetdame oder-tochter, sofort, Zimmermadehen, Lingerie¬
mädchen, 15 Marz, mittelgrosses Hotel, Baden.

7726 Commis de cuisine, sofort, Hotel-Restaurant, Rheinfelden.
7727 Hilfsköchin oder Kochlehrtochter, deutsch sprechend, sofort,

mittelgrosses Hotel, Kanton Aargau.
7736 Sekretärin, 20. Marz, kleines Hotel-Restaurant, Innerschweiz.
7737 Restaurantkellner, sofort, Hotel-Restaurant, Nahe Basel.
7738 Saaltochter, Serviertochter, Buffettochter-Tournante, jüngere,

nach Übereinkunft, mittelgrosses Hotel, Kanton Zunch.
7741 Köchin oder Hilfsköchin, Anfangssaaltochter, nach Überein¬

kunft, mittelgrosses Hotel, Nahe Spiez.
7743 Zimmermadchcn-Tournante, Chef de rang, Bureauprakti-

kant(in), 1 -2 Officemädchen, Restauranttochter, Commis de
cuisine, nach Übereinkunft, Hotel 80 Betten, Zurich.

7749 Zimmermadehen, sofort, mittelgrosses Passantenhotel, Basel.
7763 Kuchenchef-Alleinkoch, 1. April, mittelgrosses Hotel, Inner¬

schweiz.
7764 Kaffeeköchin, Kuchenmadchen, sofort oder nach Überein¬

kunft, Hotel-Kurhaus 60 Betten, Zentralschweiz.
7766 Chef de garde, sofort, Bahnhofbuffet, Kanton St. Gallen
7800 Zimmermadehen, Lingeriemädchen, 15. Marz, mittelgrosses

Passantenhotel, Basel.
7801 Restauranttochter, sprachenkundige, Anfang April, Passan¬

tenhotel 100 Betten, Basel.
7828 Gardemanger, Commis-Patissier, Hotelmetzger, Buffettöch¬

ter, Marz, Grossrestaurant, Basel.
7860 Hausbursche-Portier, Hausmadehen, sofort, kleineres Hotel,

Bielersee.
7864 Heizer fur Hochdruckdampfkessel, 1. April oder früher,

Maler, Officemädchen, Sekretärin, II. Officegouvemante, mit
Italienischkenntnissen, sofort oder nach Übereinkunft, Chefs
de partie, Glätterin, April/Mai, Hilfszimmermädchen, ca. 22
Jahre alt, Marz/April, Hausbursche, 15. März, Kellerbursche,
sofort, Erstklasshotel, Zürich.

7875 Alleinkoch, sofort, Gasthof, Kanton Solothurn.
7881 Portier-Telephonist, Zimmermadehen, sofort, Barmaid, 1./15.

Mai, Hotel 80 Betten, Zürich.
7884 Serviertochter, Officemadchen, Mithilfe am Buffet, nach

Übereinkunft, kleineres Hotel, Kanton Solothum.
7886 Serviertochter, 1. April, Saalpraktikantin, nach Übereinkunft,

kleines Hotel, Kanton Neuenburg.
7897 Saucier, I.April, Buffettöchter, Hausmadehen, nach Über¬

einkunft, Restaurant, Basel.
7900 Commis de cuisine, 15. März, kleines Hotel, Kanton Solothum.
7902 Jungkoch oder guter Commis de cuisine, sofort oder nach

Übereinkunft, Restaurant, Basel.
7903 Kellner oder Serviertochter (flambier- und tranchierkundig),

sofort, kleineres Hotel, Kanton Zürich.
7908 Sekretär-Reccptiorust, Hilfsbarmaid, II. Buffetdame oder

Buffettöchter, 15. März, Hotel 80 Betten, Bielersee.
7912 Hilfsgouvernante, sofort, kleineres Hotel, Kanton Wallis.
7933 2 jüngere Rostauranttöchter, sprachenkundig, Ende Marz/

Anfang April, kleineres Hotel, Lago Maggiore.
7934 Grillkoch, Buffettöchter, 2 Commis de cuisine, 3 Restaurant¬

töchter, 15./20. Marz, Restaurant, Basel.
7940 Servicrtochter, Hausmadehen, sofort oder nach Überein¬

kunft, Hotel-Restaurant, Nahe Ölten.

Frühjahrs- und Sommersaison
7322 Saaltöchter, nach Übereinkunft, Hotel 100 Betten, Lugano.
7323 Sekretärin fur deutsche, französische und englische Kor¬

respondenz, sowie fur Empfang, 1. Mai oder nach Übereinkunft,

Alleinportier, Alleinköchin oder Kochpraktikantin,
1. Juni, Hotel 45 Betten, Kanton Wallis.

7327 Kellner, Serviertochter, I.April, Hotel 65 Betten, Inner¬
schweiz.

7330 Kuchenchef, Serviertochter, I.April, Hotel 60 Betten, Nahe
Bern.

7332 Hallenportier, sprachenkundig, Chasseur, englisch spre¬
chend, April, Erstklasshotel, Luzem.

7335 Kuchenchef, Köchin, Economatgouvemante, 10. Juni, Saucier,
Patissier-Mithilfe am Herd, Juli/August, Erstklasshotel, Kanton

Graubunden.
7342 Chef de partie, April, Restaurant, Luzern.
7378 Saaltochter, Anfang April, Hotel 40 Betten, Vierwaldstatter-

see.
7384 Liftboy-Chasseur, sprachenkundig, ca. Anfang Mai, Hotel

100 Betten, Interlaken.
7385 Jüngere Saaltochter, sprachenkundig, Zimmermädchen,

Kuchen-Hausmädchen, Sommersaison, kleineres Hotel,
Davos.

7388 Zimmermädchen, ca. 20-35 Jahre alt, Ende März, Restaura¬
tionsköchin, Lingöre-Stopferin, nach Übereinkunft, Hotel 25
Betten, Nähe Luzern.

7397 Alleinkoch oder Köchin, Zimmermädchen-Mithilfe im Saal,
Hausmädchen, nach Übereinkunft, Hotel 35 Betten, Vierwald-
stättersee.

7403 Koch-Patissier, Restauranttochter, nach Übereinkunft, Hotel
55 Betten, Lago Maggiore.

7405 Saal-Restauranttöchter, Zimmermadehen, Patissier, Hilfs-
sekretar oder Praktikant, Kellner, nach Übereinkunft, Hotel
80 Betten, Vierwaldstättersee.

7410 Patissier, Saalkellner, Zimmermädchen, Portier, Barmaid,
Lingäre, nach Übereinkunft, Hotel 120 Betten, Zentralschweiz.

7416 2 Commis de cuisine, Metzger, Kuchenmädchen, Kochprak¬
tikantin, Chef de rang, 2 Saaltöchter oder Kellner,
Etagengouvernante, nach Übereinkunft, Hotel 90 Betten, Thunersee.

7423 Saaltochter, sofort, Hotel 35 Betten, Lago Maggiore.
7456 Saaltochter, deutsch, franzosisch, englisch sprechend, Saal¬

praktikantin, Commis de cuisine, nach Übereinkunft, Hotel
70 Betten, Bemer Oberland.

7460 Kuchenmädchen, nach Übereinkunft, Hotel 80 Betten, Ost¬
schweiz.

7461 Alleinkoch, 3 Saal-Restauranttöchter, sprachenkundig, Zim¬
mermädchen, nach Übereinkunft, Hotel 40 Betten,
Innerschweiz.

7466 Lingöre, nach Übereinkunft, Hotel 40 Betten, Genfersee.
7467 Zimmermadehen, Badegehilfin, Diatkochin, I.Juni, Hotel-

Kurhaus 100 Betten, Bemer Oberland
7470 Kuchenchef-Restaurateur, Saucier, Buffettöchter, evtl. An¬

fängerin, Saal-Restauranttochter, Tournante fur Lingerie,
Office und Küche, nach Übereinkunft, Hotel 80 Betten,
Thunersee.

7475 Chef-Saucier, Chef-Tournant, nach Übereinkunft, Erstklass¬
hotel, Vierwaldstättersee.

7477 Commis de cuisine-Patissier, nach Übereinkunft, Erstklass¬
hotel, Kanton Wallis.

7491 II. Sekretärin, Kontrolleur, Nachtportier, Economatgouver-
nante, Etagengouvernante, Lingenegouvernante, Etagenportier,

Zimmermadehen, Lingerie-Officemadchen, Cassero-
lier, Axgentier, Hotelmaler, nach Übereinkunft, Erstklasshotel,

St. Moritz.
7509 3 Etagenportiers, Anfangsportier, 2 Stopferinnen, Glätterin,

Sekretärin, evtl. Anfängerin, Sommersaison, Erstklasshotel,
Interlaken.

7519 Commis de cuisine, Saaltochter, Hausbursche, nach Über¬
einkunft, Hotel 70 Betten, Luzem.

7523 Sekretärin, Alleinkoch, Kuchenchef, Commis de cuisine,
Buffetpraktikantin, Office- undKuchenmadchen,Kaffeekochin,
Portier, Economatgouvemante, Wascher oder Wäscherin,
nach Übereinkunft, Hotels, Kanton Wallis

7560 I. Buffettöchter oder II. Buffetdame, Anfang Mai, Kursaal,
Bemer Oberland.

7562 Saaltochter, Saalpraktikantin, Kaffeeköchin oder Hilfsköchin,
nach Übereinkunft, Hotel 80 Betten, Badeort, Kanton Aargau.

7565 Tochter fur Küche und Zimmer, 15. Mai, kleines Hotel, Kan¬
ton Graubunden.

7567 Portier-Conducteur, Lingöre, Commis de cuisine, Etagen¬
portier, nach Übereinkunft, Hotel 80 Betten, Zentralschweiz.

7571 Bonkontrolleuse, Fakturistinnen, Sekretarpraktikant, Com¬
mis de cuisine, ca. 10. Juli, Kuchengouvernante, ca. 18./22.
Juni, Officegouvemante, 25. Juni/5. Juli, Kellermeister, Mitte
Juni, Chefs de partie, 25. Juni/10. Juli, Chasseurs, ca. 1./5.,
evtl. 10. Juli, Erstklasshotel, St. Moritz.

7580 Sekretärin, Köchin oder Chef de partie, Kioskverkäuferin,
Anfang Mai, Serviertochter, eventuell Kellner, Ende Mai/Juni,
Berghotel 60 Betten, Zentralschweiz.

7585 Chef Gardemanger, Chef de partie, 2 Commis de cuisine,
Communard oder Personalköchin, Chef d'etage, Chefs de
rang, Demi-Chefs, Commis de rang, Chauffeur-Conducteur,
Telephonist, nach Übereinkunft, Erstklasshotel, Engadin.

7595 Sekretar-Joumalfuhrer, sprachenkundig, nach Übereinkunft,
Hotel, Lugano.

7596 Alleinsaaltochter, nach Übereinkunft, mittelgrosses Hotel,
Tessin.

7609 Saaltochter, Kuchenmadchen, nach Übereinkunft, mittelgros¬
ses Hotel, Nähe Interlaken.

7611 Kuchenchef, Lingeriemädchen, Personalzimmermadchen,
Commis de rang, Chef de rang, Saucier, Chefs de partie,
Officegouvemante, Hilfsgouvernante, Chasseur-Liftier,
Sommersaison, Erstklasshotel, Interlaken.

7621 Commis de cuisine oder Saucier, Köchin, 1. April, I. Zimmer-
madchen, Saaltochter, beide sprachenkundig, 20. April,
Buffettöchter, auch Anfängerin, I.Mai, mittelgrosses Hotel,
Interlaken.

7626 Kuchenchef-Alleinkoch (auch älterer), Hausbursche, Office¬
mädchen, 15. März, mittelgrosses Hotel, Nähe Interlaken.

7635 Hausbursche-Portier, Commis de cuisine, nach Übereinkunft,
Hotel 100 Betten, Toggenburg.

7637 Sekretärin oder Praktikantin, Kellermeister, 15.April/1. Mai,
Hotel 100 Betten, Vierwaldstättersee.

7645 I. Chef de cuisine, Generalgouvernante, nach Übereinkunft,
Erstklasshotel, Engadin.

7649 Kassier-Röceptiorust (Hilfe der Direktion), Deutsch, Franzö¬
sisch, Englisch, Italienisch, 15. Marz, mittelgrosses Hotel,
Nähe Lugano.

7655 Patissier oder Koch-Patissier, nach Übereinkunft, mittel¬
grosses Hotel, Engadin.

7662 Kuchenbursche, Saaltöchter, Saalpraktikantin, Zimmer-
madchen, Kuchenmadchen, Officemädchen, Anfang Mai,
mittelgrosses Höfel, Interlaken.

7668 Chefs de rang, Demi-Chefs, Commis de rang, Chefs de
partie, Commis de cuisine, Chasseur, Glätterinnen, nach
Übereinkunft, Erstklasshotel, Graubunden.

7682 Saaltöchter, Restauranttöchter, Buffettöchter, Lingeriemäd¬
chen, Officemädchen, Küchenbursche, deutsch sprechend,
28. Marz, mittelgrosses Hotel, Interlaken.

7705 Köchin, Hausbursche, Zimmermädchen, Kuchenmadchen,
15. Mai, mittelgrosses Hotel, Davos.

7728 Gouvernante, Casserolier, 2-3 Kellner, eventuell Servier¬
töchter, Hausbursche, Köchin, Zimmermädchen, Kuchenmädchen,

Buffetdame, 15. März, mittelgrosses Hotel, Nahe
Lugano.

7750 I. Saaltochter, Kuchenchef-Alleinkoch, nach Übereinkunft,
mittelgrosses Hotel, Vierwaldstättersee.

7752 Chef de partie, Commis de cuisine, Chef de rang, junger
Kellner, Serviertochter, Buffettöchter, Etagenportier, Hilfs-
portier, Kellner für Snackbar (mixkundig), nach Übereinkunft,

Hotel 60 Betten, Innerschweiz.
7761 Allgemeingouvernante, eventuell auch Anfängerin, Saal¬

tochter, 1./15. April, Hotel 80 Betten, Lugano.
7768 Sekretärin-Praktikantin, Conducteur-Chauffeur, Telephon-

Hallenboy, Obersaaltochter oder Oberkellner, 2 Saaltöchter,
Saalpraktikantin, 2 Kellner, Etagenportier, 2 Zimmermadehen,
Wascherin-Lingere, Lingeriemädchen, Hilfsgouvernante,
Küchenbursche, Kuchen-Hausbursche, Kuchenmädchon, ca.
10. Mai, Kuchen-Hausbursche, Kuchen-Hausmadchen, sofort,
Hotel 80 Betten, Innerschweiz.

7788 Lingenegouvernante, Sekretär(in), Kuchenbursche, Küchen¬
mädchen, Argentier, Chef de rang, Demi-Chef, Commis de

rang, Zimmermadehen, Portier, Conducteur, Chasseur, nach
Übereinkunft, Erstklasshotel, Vierwaldstättersee.

7803 Saaltochter, 15-/30. März, kleineres Hotel, Ascona.
7804 Portier-Conducteur, Buffetdame, Köchin neben Chef oder

Hilfsköchin, auch Anfängerin, Ende April, Hotel 100 Betten,
Interlaken.

7807 Küchenchef-Alleinkoch, entremetskundig, Köchin n®~en
Chef, Saaltöchter, Saalpraktikantin, Zimmermädchen,
Hilfszimmermädchen, Gouvernante, Küchenmädchen, Ende
April, mittelgrosses Hotel, Vierwaldstättersee.

7832 2 Restauranttöchter, Anfangsserviertochter, Ostern, Hotel 100

Betten, Lugano.
7835 Conducteur, Commis de cuisine, Saaltöchter, nach Uberein¬

kunft, Hotel 80 Betten, Westschweiz.
7838 Jüngere Etagengouvernante, auch Anfängerin, deutsch und

italienisch sprechend, April, Hotel, Nähe Lugano.
7839 Chasseur, Commis de cuisine, Kochpraktikant, 2 Zimmer-

madchen, Hilfszimmermädchen, Kaffeeköchin, Kuchenmäd-
chen, nach Übereinkunft, Erstklasshotel, Badeort, Kanton
Aargau.

7847 Saaltochter, Mitte Mai, Bureaupraktikantin, Etagenportier,
mit Bahndienst, deutsch sprechend, 1. Mai, Hotel 100 Betten,
Vierwaldstättersee.

7850 Zimmermädchen, Etagenportier, Saaltöchter, Saalanfängerin,
Kaffeeköchin, Officemädchen, 2 Portiers, Chef de cuisine,
Commis de cuisme, Sommersaison, Erstklasshotel, Bemer
Oberland.

7862 Commis-Patissier, nach Übereinkunft, Hotel 80 Betten, Inter¬
laken.

7874 Restauranttochter, 1. April, Restaurant, Lugano.
7877 Commis de cuisme, Commis-Patissier, Buffettöchter, fur

kaltes Buffet, Bureauhilfe und Patisserieverkauferin, nach
Übereinkunft, Hotel 40 Betten, Bemer Oberland.

7888 Kellner, Kuchenchef, Mai, II. Sekretärin, sofort, Sekretarm-
Praktikantin, April, nuttelgrosses Hotel, Luzem.

7893 Kellner, 1. Mai, Zimmermadehen, sofort, Buffettöchter,
15. Marz, nuttelgrosses Hotel, Vierwaldstättersee.

7896 Kochin, Mai, kleineres Hotel, Bemer Oberland.
7904 Etagenportier, Lingeriemädchen, Glätterin, Zimmermädchen,

1. April, nuttelgrosses Hotel, Luzem.
7911 Serviertochter, sprachenkundig, I.April, Hotel 60 Betten,

Thunersee.
7913 Zimmermädchen oder Anfängerin, Saaltochter, Saalprakti¬

kantin, Anfang April, Hotel 70 Betten, Badeort, KantonAargau.
7916 Alleinkoch-Kuchenchef, I. Saaltochter, Saaltochter, Restau¬

ranttochter, Zimmermädchen, Officemädchen, Kuchenmädchen,

Hausbursche, nach Übereinkunft, Hilfsköchin oder
Kuchenmadchen, mit guten Kochkenntnissen, 1. April,
mittelgrosses Hotel, Beatenberg.

7925 Jüngere Alleinsaaltochter, Deutsch, Französisch (Englisch),
jüngere Anfangssaaltochter, Deutsch, Französisch, Tour-
nante-Lingeriemadchen, jüngerer Alleinkoch oder -köchin,
nach Übereinkunft, kleineres Hotel, Lugano

7929 Partieköche oder Commis de cuisine, 1. April/15. Mai, Sekre¬
tärin fur Korrespondenz und Journal, Deutsch, Französisch,
Englisch, Anfang Mai, Hotel 90 Betten, Thunersee.

7931 Hallentochter und Mithilfe im Speiseservice, sprachenkun¬
dig, 25. Marz, Hotel 100 Betten, Lugano.

7932 Sekretarin-Praktikantm, Sommersaison, mittel rosses Hotel,
Lugano.

7938 Zimmermadehen, Handwäscherin, nach Übereinkunft, Hotel
70 Betten, Kanton Wallis.

7953 Kuchenchef, Commis de cuisme, sofort oder nach Uberein¬
kunft, nuttelgrosses Hotel, Badeort, Kanton Aargau.

Aushilfen
7379 Alleinkoch, sofort, Hotel 40 Betten, Arosa.
7380 Etagenportier, bis Ostern, Hotel 100 Betten, Davos.
7633 Sekretarin-Journalfuhrerin oder Korrespondentin, sofort,

Hotel 120 Betten, Innerschweiz.
7710 Alleinkoch, 20./25.Marz bis 8. April, mittelgrosses Hotel,

Arosa.
7767 Hilfsköchin, neben Chef, 15. Marz bis 30. April, Hotel 70 Bet¬

ten, Bern.
7863 Sekretärin, sofort bis nach Ostern, nuttelgrosses Hotel,

Engadin.
7892 Hausbursche-Portier, sofort, mittelgrosses Hotel, Zentral¬

schweiz.
7901 Kuchenchef, sofort, für einen Monat, mittelgrosses Hotel,

Engadin.

Lehrstellen
7455 Kochlehrtochter, 15. Marz, mittelgrosses Hotel, Rheinfelden.
7827 Kochlehrling, sofort, Restaurant, Grenchen.
7876 Kellnerlehrling, sofort, Erstklassrestaurant, Basel.

Ausland - Etranger

England
Zimmermadehen, mit guten Kenntnissen im Bugein, fur Stelle in
erstem Hause gesucht. Sehr gute Gelegenheit, die englische
Sprache zu erlernen. Arbeitsbewilligung wird besorgt. Offerten
unter Nr. E/10/7319, Hotel-Bureau, Basel 2.

„HOTEL-BUREAU"
Succursale de Lausanne
17, rue Haldimand (Place Bel'Air), T6I. (021) 23 9258. Les
öftres concernant les places vacantes cl-aprös dol-
vent fitre adressäes ä Lausanne & l'adresse cl-dessus

8909 Commis de cuisine, saison d'ete, hötel 80 lits, Alpes valai-
sannes.

8910 Cuisinfere pour le personnel, chasseur fefephomste qualiffe,
maincourantier, de suite, grand hötel, lac Löman.

8923 Chef de partie, place ä l'aiufee, de nationality suisse, restau¬
rant, Lausanne.

8924 Femme de chambre, fille de salle, fille de salle döbutante,
hötel moyen, rögion Montreux.

8927 Un(e) secretaire expörimenfe(e), portier, femme de cham¬
bre, chef de cuisine, commis de cuisine, chef de partie,
patissier, laveur ou laveuse, hötel 100 lits, Alpes valaisannes.

8945 Fille de salle, qualiffee, langues indispensables, entröe de
suite, hötel moyen, lac Ifeman.

8946 Cuisinier, cuisinfere, fille de salle, sommelfere, femme de
chambre, fille de cuisine, saison d'öfe, hötel moyen, Alpes
valaisannes.

8952 Femme de chambre (service de table), fille de salle, portier
seul, langues indispensables, de suite, hötel moyen, lac
Löman.

8958 Fille de salle, langues indispensables, de suite, hötel 45 lits,
lac Löman.

8963 Personne qualiffee pour la cafeterie, de suite, place ä l'amfee,
grand hötel, lac Löman.

8966 Fille de cuisine, de suite ou ä convemr, place ä l'amfee,
hötel-restaurant de passage, Vaud.

8967 Femme de chambre qualiffee, jeune gar^on pour aider au
jardinage, de suite, hötel moyen, Vaud.

8970 Caissfere qualiffee, de langue fran$aise, de suite, place ä
l'aiufee, hötel-restaurant, Lausanne.

8971 Cuisinfere ou jeune commis sortant d'apprentissage, som¬
melfere, places ä l'aiufee, hötel pension moyenne, Alpes
valaisannes.

8974 Filles de lingerie, saison d'öfe, hötel-100lits, Alpes vaudoises.
8975 Valet de chambre, cuisinfere ä cafe, aide öconome, portier

de nuit, jeune chasseur, de suite ou ä convemr, hötel 100
lits, Vaud.

8980 Deuxfeme maitre d'hötel, chef de rang, 3 langues, fefepho-
rusfe concierge, de suite, hötel-restaurant, canton de
Fribourg.

8983 Laveur ou laveuse, fille de salle, de suite ou ä convemr,
hötel 100 lits, Valais.

8986 Conducteur concierge, maincourantier enrempl., de suite,
hötel 160 lits, lac Löman

8988 Chef de cuisine qualiffe, saison d'öfe, hötel 75 lits, Alpes
valaisannes.

8989 Commis de cuisine, pätissier, premiere fille de salle, saison
d'öfe, hötel 80 lits, Alpes valaisannes.

8997 Chef de rang-maitre d'hötel, hötel 120 lits, lac Löman.
8998 Portier de nuit, sommelfere de brasserie, fille de salle

döbutante, de suite ou ä convemr, hötel 50 Uts, Fribourg.
9002 Commis de cuisine, commis de cuisine expörunenfe, de

suite, places ä l'arufee, grand restaurant, Lausanne.
9005 Fille de salle qualiffee, de suite, place ä l'amfee, hötel 60

lits, Vaud
9007 Cuisinier-pätissier, de suite, place ä l'amfee, climque, Vaud.
9012 Aide directnce, de suite, place ä l'amfee, hötel moyen,

Lausanne.
9021 Premier commis de cuisine, pätissier, secretaire maincouran-

te, saison d'öfe, hötel 80 lits, Alpes valaisannes.
9024 Fiile de cuisme, barmaid, fille de salle, juin, hötel moyen,

Alpes valaisannes.
9027 Premfere fille de salle, filles de salle, casserolier, cuisinfere

ä cöfe du chef, fille de cuisine, fille d'office, juin, grand hötel,
Alpes valaisannes.

9033 Commis de cuisine, mai, hötel moyen, Montreux.
9034 Chef de partie, entrenfetier, commis de cuisme, commis

pätissier, dame de buffet, aide de buffet, premier avril,
grand restaurant, Neuchätel
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Palace Hotel, Gstaad
sucht in Dauerstellung (Sommer- lind Wintersaison)

Lingerie-
gouvernante

Bewerberinnen mit den für diesen Posten notwendigen

Kenntnissen wollen ihre Offerte mit
Zeugniskopien und Lichtbild einreichen.

Hotels Seiler Zermatt
suchen für Sommersaison 1958:

Telephonist Chef de rang
Nachtportier Demi-Chef de rang
Chef de cuisine Commis de rang
Saucier Saaltochter
Patissier Saalpraktikantin
Entremetier Restaurationstochter
Alleinkoch Buffetdame
Commis de Barmaid
cuisine Aide-Office-Gouver-
Kaffeeköchin nante
Zimmermädchen Kellerbursche
1. Portier Glätterin
Schweizer-Personal wird bevorzugt. Bestqualifizierte Bewerber sind
gebeten, Ihre Offerten mit Zeugniskopien an die Direktion zu richten.

GSSUCht für Sommersaison 1958:

Chef Entremetier
Commis Entremetier
Commis Gardemanger
Commis Patissier
Commis Saucier
Commis Tournant
Comunard
Haus- sowie Haus-Officebursche
Küchenmädchen, Hilfsmädchen
Bäckergehilfe
Badmeisterin für Privat-Schwimmbad

Kioskverkäuferin
(Sprachenkenntnisse erforderlieh)

Guter Verdienst und lange Saison. Vorzügliche Verpflegung und Unterkunft.
Gefl. Offerten mit Zeugniskopien, Photo und Gehaltsangaben sind erbeten
an die Direktion der Bürgenstock-Hotels, Hirsehmattstrasse 32, Luzern.

Wir suchen
für unsere kaufmännische Abteilung in
Jahresstellung mit kaufmännischer Arbeitszeit

Buchhaltungs-Gehilfin
zur Führung einer Debitoren-Maschinen-Buchhaltung.

Bewerberin mit allgemeiner Büropraxis
wird angelernt. Eintritt nach Übereinkunft-

Sekretärin
zur Mithilfe im Lohnwesen, Reisebüro-Abrechnung

und allgemeine Büroarbeit. Eintritt auf
Anfang/Mitte April. Handgeschriebene Offerten
mit kurzem Lebenslauf, neuerer Photo, Referenzen
und Gehaltsansprüchen an die Administration
Hotel Baur au Lac, Zürich.

Hotel Belvüdere am See, Hergiswil
bei Luzern (100 Betten) sucht für Saison April bis Oktober

Restaurationstöchter
Saaltöchter
Zimmermädchen

Kenntnisse der englischen Sprache erforderlich. Gute Arbeitsbedingungen
und garantierter Mindestverdiienst.
Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo sind zu richten an A. Riedi-
Meyer, Hotel Belvedere aim See, Hergiswil bei Luzern.

Badhotel „Tamina", Bad Ragaz
sucht für lange Sommersaison (Ende April bis 20. Oktober) und zu guten
Arbeitsbedingungen

Gouvernante für Economat/Offlce
Restaurationstochter
1. Etagenportier
Alter nicht unter 25 Jahre.

Offerten mit Zeugnisabschriften und Bild erbeten an J. C. Laporte, Bad
Ragaz, Tel. (085) 9 13 30.

Gesucht
auf Mitte April bis Ende Oktober:

Journalführer(in)-
Sekretär(in)
Chefs de rang
Warenkontrolleur
(Magazin- und leichte Büroarbeiten)

Offerten mit Zeugniskopien und Photo an Dir. C. Schaerer,
Parkhotel, Bad Schinznach. Garten-Hotel, Winterthur

Erstklasshotel sucht auf I.April oder nach Vereinbarung in Jahresstellen

Anfangs-Concierge
vertraut mit Bedienung des Telephons.

Chasseur
für Halle und Telephon (Eintritt spätestens 1. April)

Chef de rang
tüchtig, auch für französisches Restaurant, per 1. April

Commis de rang
für französisches Restaurant

Restaurations-Tochter
Offerten mit Zeugniskopien und Photo an G. Sommer.

Hotel Waldhaus, Vulpera
sucht für lange Sommer-Saison:

I.CHEF DE CUISINE
Für tüchtigen, bestausgewiesenen Fachmann interessante und
gut bezahlte Stelle.
Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo beliebe man zu
richten an die Direktion Hotel Waldhaus Vulpera, zurzeit
Villa Glivia in Pontresina.

Hotel Euler, Basel
sucht in Jahresstellen, Eintritt nach Übereinkunft:

Economat-
Officegouvernante
Kontrolleur(in)
Restaurantkassier(in)
Economat- u. Buffethilfe
Anfangs-Zimmermädchen

Offerten mit Zeugniskopien und Photo an die Direktion.
Gesucht:

Küchenchef
für Sommersaison und für Wintersaison in Haus von 110 Betten in
bekanntem Sommerkurort und Wintersportpliatz des Berner Oberlandes. -
Gewünscht wird in jeder Beziehung einwandfreier, bestausgewiesener
Berufsmann, der eine feine und gepflegte Küche führt. - Geboten wird
Dauerstellung bei guter Entlohnung. Saisondauer: Mai bis September/Oktober
und Weihnachten, bis Ostern. - Offerten mit Zeugniskopien, Photo und
Lohnanspruch unter Chiffre BO 1919 an die Hotel-Revue, Basel 2.

HOTEL DU LAC, INTERLAKEN
sucht für lange Sommersaison:

II. Sekretärin
Rest.-Töchter
sprachenkundig

Saaltöchter
BufFettocFiter
Officemädchen

Offerten mit Zeugniskopien und Photo sind erbeten an
Familie Hofmann.

Hotel-Besiaurani-Bar

LE VIEUX MANOIR, Meyiiez-Murfen
Gesucht für lange Saison (April/November) in Erstklassbetrieb
(gute Stellen)

II. Oberkellner 3 sprachen

Chef de rang 3 sprachen

lunger Concierge 3 sprachen

POrtier 2-3 Sprachen

Rötisseur (Mai-Oktober)

Commis de cuisine
HilfSkÖChm (Salat, kalte Küche)

2 Office-Küchenmädchen
BUffellOChter auch Anfängerin

Nur fähige Fachleute belieben sich zu melden. Offerten mit Photo
und Zeugniskopien an Hans Buol, z.Z. Grd. Hotel Belvedere, Davos.

Stadt-Casino, Basel
sucht für sofort oder nach Übereinkunft flinke,
zuverlässige

Sekretärin-Telephonistin
Restaurationstochter oder
Kellner
BufFettochter
Haus-Officebursche

Offerten mit Gehaltsansprüchen gefl. an Frau G. Casa
nova-Moor.

Gesucht
zu baldigem Eintritt in grosses Hotelunternehmen nach Zermatt

Korrespondentin
für Deutsoh, Französisch und Englisch. Dauerstellung. Guter Lohn und

gute Behandlung. - Offerten mit Referenzen, Lohnansprüchen und Photo
sind zu richten unter Chiffre D R 1917 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Hotel Bristol, Bern
sucht in Jahresstellen:

Patissier
Commis de cuisine
Rest.-Tochter
für Spezialitätenrestaurant, englisch sprechend

Serviertochter
für Cafö-Restaurant

Zimmermädchen
Stellenantritt nach Übereinkunft. Den Bewerbungen sind
Photo- und Zeugniskopien beizulegen.

SARAZENA, Ponlresino
(Restaurant-Dancing-Bar) sucht für Sommer- evtl. auch Wintersaison

mit Eintritt anfangs Juni

Souciers

Commis de cuisine
Küchenbursche

BuHetdome

Buffet-Lehriochier

Kellermeister oder Kellerbursche
Serviertochter

Concierge, Chnsseure

Offerten sind zu richten an Andrea Klainguti, Sarazena, Pontresina.

GRAND HOTEL
cherche pour longue saison (debut mai - fin septembre):

1. secretaire
(fran?ais et alüemand ecrit et parle)

pour maincourante, correspondance, reception, caisse. - Faire
offres avec copies de certificat«, photo et pretentions de sa-
laire sous Chiffre S. E. 1930 ä l'Hotel-Revue, Bäle 2.

Grand-Hotel Europe, Luiern
sucht für lange Sommersaison (April bis Oktober):

Gardemanger
Entremetier
Stopferin
Büglerin
mit guter Erfahrung

Anfangssekretär für Kontrolle

Barcommis
Offerten mit Zeugniskopien, Photo und Gehaltsansprüchen
sind zu richten an die Hoteldirektion.

Hotel in Lausanne-Ouchy
sucht für die Soinmcrsaison (ca. Ende März-Ende Oktober)

Sekretärin I. Kraft
Alter nicht unter 25 Jahren, selbständig und sprachenkundig
(für Journal, Kasse, Korrespondenz, Reception etc.).
Zuschriften von gutausgewiesenen Bewerberinnen mit Unterlagen,

Photo und Angabe der Gehaltsansprüche an Hotel
Lutetia, Lausanne-Ouchy.
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Carlton Hotel, Sl. Moritz
sucht für kommende Sommersaison (Mitte Juni bis
Anfang September) folgendes bestqualifiziertes Personal.:.

Chef de reception
(eventuell auch Winter)

Lingeriegouvernante
Chef-Entremetier
Küchen-Officemädchen
Chasseurs
Zimmermädchen
Portier
Chef de rang
Commis de rang
Lingeriemädchen
Wäscherin
Glätterin

Offerten mit Bild, Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen
sind an die Direktion zu richten. Bei Befriedigung Winterstelle

zugesichert.

Gesucht i

per sofort in Jahresstellen:

ReceptionsSekretärKassier
sprachen- und korrespondenzkundig

Junger

Sekretär-Praktikant
Offerten mit Lichtbild, Lebenslauf, Zeugniskopien
und Referenzen zu richten an Direktion Hotel
Central, Zürich 1.

Nach Ascona
wird in gepflegtes Hotel tüchtige, zuverlässige

Saaltochter sowie
Saal-Praktikantin

gesucht.
Sehr guter Verdienst. Eintritt Mitte März oder
nach Übereinkunft. Offerten erbeten an Kleinhotel
Basilea, Ascona.

Gesucht
in Erstklass-Restaurant nach Basel: tüchtige

I« BufTetdame
Eintritt nach Übereinkunft. Offerten mit
Gehaltsansprüchen unter Chiffre E R 1994 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Gesucht nach Zürich
Officegouvernante
Kaffeeköchin
Zimmermädchen
Barlehrtochter
Chef de rang
Commis de rang

Offerten an Hotel Schweizerhof, Zürich.

Erstklass-Hotel
sucht für SommersaiBon:

Saaltöchter
Zimmermädchen
Anfangs-
Economatgouvernante
Personalzimmermädchen

Parkhotel Reuteler, Gstaad.

Gesucht
für Kleinhotel in Lugano (April bis Oktober):

Saaltochter
Zimmermädchen-Hilfe
im Saal

Garantierter Lohn. Offerten unter Chiffre S Z 2015
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Hotel Quellenhof, Bad Ragaz
sucht für kommende Saison, 1. Mai bis Ende Oktober:

Gardemanger
II. Kaffeeköchin
Küchenmädchen
Nachtconcierge

Offerten mit Zeugnisabschriften, Photo und Lohnansprüchen
beliebe man an Dir. O. Sutter, Hotel Excelsior,

Arosa, zu richten. Bei Zufriedenheit Engagement für die
Wintersaison zugesichert.

PALACE HOTEL GSTAAD
sucht für die Sommersaison (bei beiderseitigem Einverständnis Vertragsverlängerung

für die Wintersaison) folgendes Personal:
Büro:

Maincourantiers
Office:

Restaurant:

Küche:

Commis de rang
Demi-Chefs
Chefs de rang
Chef de grill
Commis de cuisine
Chefs de partie
Garpons de cuisine

Officeburschen u. -mädchen
Etagen:

Personal-Zimmermädchen
Lingerie:

Gouvernante
Lingeriemädchen

Handwerker:

Heizer
Offerten mit Zeugniskopien und Lichtbild an die Direktion des Palace Hotel Gstaad
erbeten.

Hotel Ier rang
cherche pour saison d'ätä (juin-septembre)

caissier-maincourantier demi-chefs

telephoniste commis de rang
portier de nuit entremetier
chasseurs commis-pätissier

femme de chambre

portier d'etage
casserolier

gargons et fiiles
commis de cuisine de cuisine et d'ofiice

Öftres ä Hotel du Golf, Crans sur Sierre.

Casino-Kursaal, Interlaken
sucht auf Ende April bis Oktober:

II. Buffetdame oder
tüchtige Buffettochter
Kontrolleur

für Bon-, Büffet-, Keller- und Billetkontrolle und
Abrechnungen. (Geeigneter Posten für älteren,
sprachenkundigen Mann.) Ausführliche Offerten
sind zu richten an Dir. W. Obrist.

Wir suchen
mit Eintritt Ende März bis Oktober:

Saaltöchter
Kaffee-Personalköchin
Economaf-Gouvernante

Offerten an Familie Keller,
Vitznauerhof, Vitznau

Gesucht
für Saison 1958 mit Eintritt spätestens I.Mai:
fachtüchtiger, seriöser

Bons- und

Waren-Kontrolleur
wenn möglich mit franz. und italienischen
Sprachkenntnissen. Offerten mit Referenzen, Unterlagen,
Bild und Lohnansprüchen (bei freier Station) an
die Direktion Casino-Kursaal, Luzern.

Hotel Beou-Site, Interlaken
sucht auf 1. April oder nach Übereinkunft

Saal- und Rest.-Töchter
sprachenkundig

Buffettochter
Commis de cuisine
Officemädchen • -
Küchenmädchen
Küchenbursche
Lingeriemädchen

Offerten mit Zeugnisabschriften, Photo und Lohnansprüchen
sind zu richten an E. Ritter, Hotel Beau-Site, Interlaken

Gesucht
bestausgewiesener und tüchtiger

Küchen-Chef
in Jahresstellung oder Sommersaison. Gefälligst
Offerten erbeten an Hotel Hecht, Appenzell.

Erstklassiges Restaurant
sncht per sofort oder nach Übereinkunft

Kochlehrling
Intelligente, arbeitsfreudige Bewerber belieben
ausführliche Offerten einzureichen an Restaurant
Singerhaus, Basel.

Hotel St. Gotthard-Terminus. Luzern
sucht für die Sommersaison:

Entremetier
Patissier
Koch-Tournant
Etagenportier
Chasseur
Telephonist
Chef de rang
Demi-Chef
Commis de rang
Kaffeeköchin
Kaffeeköchin-Tournante
Glätterin
Lingeriemädchen

Offerten mit Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen an die
Direktion Hotel St. Gotthard-Terminus, Luzern.

Wir suchen für die kommende Sommersaison auf
Mitte April bis Mitte Oktober:

Köchin, Zimmermädchen
Saaltochter
Restaurationstochter
(Aushilfe für 2 Monate)

auf l.Juni bis Mitte Oktober:

Obersaaltochter
Saallehrtochter
Saaltochter-
Zimmermädchen-Tournante
Commis de cuisine
Conducteur-Chauffeur
sprachenkundig

Offerten mit Bild und Zeugniskopien sind erbeten unter
Chiffre W W 1952 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Beau-Rivage Palace
Lausanne-Quchy
cherche pour longue saison dfefe

aide-caviste
Entree k convenir. Öftres avec certificate et
references k la Direction.

Carlton Hotel, St.Moritz
sncht für kommende Sommersaison bestqualifizierten

Oberkellner
bei Befriedigung Winterstelle als II. Maitre
d'hdtel zugesichert. Offerten mit Bild und
Zeugniskopien sind an die Direktion zu richten.

Gesucht nach Zermatt
für Sommersaison (Juni bis Oktober):

Hotelsekretärin
kath., Eintritt 1. Mai

Commis de cuisine
Hiifsköchin
Alleinportier

Offerten mit Zeugniskopien und Photo unter Chiffre S O
2039 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Suvrena House, Sl. Moritz
sucht für Sommersaison (eventuell auch für Wintersaison

1958/59):

Chef-Rötisseur
Chef-Entremetier
Chef de garde
I. Personalkoch
(Jahresstelle)

Commis de cuisine
Offerten mit Zeugniskopien an H. Mathis, Chef de cuisine,
Suvretta House, St. Moritz.

Park-Hotel Vitznau
sucht für lange Sommersaison, Eintritt Mitte April:

Warenkontrolleur-
Praktikant
Officegouvernante
Economatgouvernante
Chasseur-Telephonist
Zimmermädchen

Eintritt Ende April:
I. Glätterin

Offerten mit Zeugnisabschriften und Lohnansprüchen sind
zu richten an die Direktion.

Parkhotel Giessbach
am Brienzersee sucht für Saison, ca. 20. Mal—20.
September

Sekretär-Kassier oder
Sekretärin
Bureau-Praktikant(in)
Demi-Chefs
Commis
Entremetier
Commis
Commis-Patissier
Zimmermädchen
Lingerie-Gouvernante
Glätterin
Lingeriemädchen
Casserolier

Gefl. Offerten mit Zeugniskopien, Photo und Gehaltsangaben
an A. Berthod, z. Zt. Hotel Bellevue, Magglingen.

Grand Hotel und Kurhaus
Bad Tarasp
sucht für Sommersaison (Mai bis September):

II. Badekassierin
(Sprachenkenntnisse erwünscht)

Chefs de rang
Commis de rang
II. KafFeeköchin
Office- u. Küchenmädchen

Bei Zufriedenheit auch gutes Winterengagement im
Grand-Hotel Tschuggen, Arosa, zugesichert. Ausführliche
Offerten sind zu richten an F. Buchli, zurzeit Finslerstrasse 1,
Zürich 7/44.

Gesucht

jüngerer

II. Ober
kellner

in Grossunternehmen. Jahresstelle. Eintritt nach
Übereinkunft. Schriftliche Offerten erbeten unter
Chiffre O K 1894 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Wir suchen für die Dauer der
SCHWEIZER MUSTERMESSE
12. bis 22. April 1958, folgendes Personal:

Annonceure
und

Kontrolleure
Kassierinnen
und

Kontrolleusen
Buffetdamen
und

Buffettochter
Serviertöchter
und

Kellner
Chasseusen
Kellerburschen
Officeburschen
Casserolier
Officemädchen

Offerten mit Zeugniskopien und Photo sind zu richten an
Mustermesse-Restaurants, Basel 21, Postfach.
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Hotel Grimsel-Hospiz
Berner Oberland

sucht für dieSommer-Saison
(Juni-Oktober)

Gute Entlohnung garantiert

Restaurationstöchter
Saalkellner
Commis de rang
Buffetdame
Buffettochter
Commis de cuisine
Wäscherin
Lingere

Offerten mit Zeugnisabschriften, Photo und Gehaltsansprüchen sind
erbeten an: R. Manz, Direktor, Büntistr. 11, Stans NW.

Gesucht
auf I.April in Jahresstelle

KOCH
in kleine Brigade. Betriebsschluss 21 Uhr. — Offerten mit
Zeugnisabschriften und Gehaltsansprüchen an H. A. Schaer-
Rudolf, Restaurant Baslerhof, Basel.

Grand hotel
cherche pour longue saison (debut mai - fin septembre):

saucier, entremetier
commis-pätissier
cuisinier seul (entr6e le 22 avril)

Faire offres avec copies de certificats et pretentions de salaire
sous Chiffre G.H. 1931 ä l'Hötel-Revue ä Bäle 2.

Hotel Waldbaus, Vulpera
sucht für lange Sommer-Saison

General-Gouvernante
Bestausgewiesene Bewerberinnen mit Erfahrung und Autorität

belieben ihre Offerten zu richten an die Direktion Hotel
Waldhaus Vulpera, zurzeit Villa Clivia in Pontresina.

TZIGANE St.Moritz
sucht für Sommersaison (1. Juni bis Ende September) zwei gut aussehende,
ehrliche

Restaurationstöchter

Verlangt wird: Sprachen, guter Umgang mit den Gästen, mindestens
zweijährige Berufserfahrung. Bei Zufriedenheit 4 Monate Wintersaison
zugesichert. - Geboten wird: Hoher Verdienst und gute Venpflegung. - Nur
handgeschriebene Offerten mit Passphoto und Zeugniskopien werden
berücksichtigt.

Alfred Koch, Rosatsch-Hotel Excelsior, St. Moritz

Gesucht
für grösseres Familienhotel des Bades Scuol-Tarasp-Vulpera

Chel de reception-Sous-Directeur
Sprachenkundige, in allen Hotelsparten versierte Bewerber
wollen sich baldmöglichst melden unter Zustellung der
notwendigen Beilagen, wie curiculum vitae, Gehaltsansprüche,
Zeugnisabschriften, Lichtbild und Referenzen.
Offerten erbeten an Familie Frei, Engadiner Hof, Scuol.

Jungem, tüchtigem

welcher sich über eine Laufbahn in Erstklasshäusern ausweisen

kann, wird Gelegenheit geboten, in bestbekanntem Haus
allerersten Ranges des Engadins zum

CHEF DE CUISINE
zu avancieren. - Bewerbungen unter Chiffre J C 2008 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
junger, tüchtiger Saucier-Rötisseur als

ALLEINKOCH
für Sommersaison. Eintritt: 1. April, evtl. 15. März. Holzkoh-
lengrill im Freien. Direkt am See. Offerten mit Zeugniskopien.
Lichtbild und Gehaltsansprüchen an Hugo Frey, Mönchhof
am See, Zürich-Kilchberg. Tel. 91 43 35.

Die Ovo-Glasbecher, geeicht, werden in Gaststätten in steigendem Masse verwendet.

Vorzüge: elegantes, ansprechendes Aussehen, ausgezeichnete Standfestigkeit,

praktisch im Gebrauch, erleichtert den Service.

Für hohe Beanspruchung, z. B. Reinigung in automatischen Waschanlagen, empfehlen wir
Ihnen den 2-dl-Porzellanbecher.

Spezialpreise Ovo-Glasbecher Fr. -.75
für das Ovo-Porzellanbecher Fr. -.90
Gastgewerbe: praktischer Glashalter Fr. -.25

Lieferbar in Packungseinheiten zu 10 Stück.

Für Ihre Bestellung danken wir Ihnen im voraus bestens!

Telefon (031) 5 50 21 DR. A. WANDER A. G., BERN

PARKHOTEL GEMMI

sucht für lange Sommersaison, mit Ein-
tritt 1. April und Monat Mai:

xÜJ Praktikant(in)-
Aide du patron
(für Büro und Reception)

Obersaaltochter
Saaltöchter und -keilner
Saal-Praktikanten(innen)
(eventuell Kellnerlehrling)

Lingere
Zimmermädchen
Etagenportier
Köchin neben Chef
Officemädchen
Küchenburschen

Offerten mit Referenzen und Bild und unter Angabe des
möglichen Eintrittsdatums.

m Erfahrener, ideenreicher

KÜCHENCHEF
findet in. Versuchsküche interessantes Arbeitsgebiet: selb-
ständige Ausarbeitung von Rezepten mit Durchführung der

H entsprechenden Versuche.

Geeignetem Herrn, der Freude an Versuchsarbeit und Sinn
für Zusammenarbeit hat, bieten wir Dauerstelle mit Pensions-

|H berechtigung.

Eintritt sobald als möglich (evtl. nach Vereinbarung). Alter
30-35 Jahre.

Handgeschriebene Offerten mit Lebenslauf, Photo, Zeugnis-
kopien, Referenzen und GehaJtsansprüohen sind erbeten unter

N Chiffre K F 2021 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
für lange Sommersaison tüchtige, sprachenkundige

Servierlochler
Offerten gefl. an Fritz Kaufmann-Jost, «Au Rendezvous»,

Restaurant-Tea-Room, Grindelwald.

Bedeutendes internationales Reise-Unternehmen
sucht für Saison 1958

Chauffeur-Siollonman ist1—
HOStCSS zur Betreuung der Kundschaft am Bahnhof etc.

xtnlinnmnn ^r ^'e Plätze Luzern, Interiaken und
ÖIUIIUIIIIIUII Montreux.

Vorbedingung für alle Bewerberfinnen) sehr gute Beherrschung der
englischen Sprache, gute Erscheinung und Gewandtheit im Umgang mit einer
internationalen Kundschaft. Offerten mit Zeugnisabschriften, .Photos und
Referenzen unter Chiffre RU 1893 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
zuverlässige, arbeitsfreudige

Alleinsaaltochter
englisch und französisch sprechend. Saisondauer
bis Ende Oktober. Eintritt nach Übereinkunft.
Offerten an Hotel Krone, Spiez am Thunersee,
Telephon (033) 76231.
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On demande
pour de suite ou k convenir

commis
de cuisine

Faire offres avec copie de certificats au buffet de
la gare de La Chaux-de-Fonds.

HOTEL

Gesucht in mittleres Haus mit Saison April bis Oktober:

Alleinkoch evtl.Alleinköchin
zuverlässig, tüchtig

Bureautochter
Französisch, eventuell Englisch, etwas Mithilfe
im Betrieb

Buffettochter Eintritt 25. März

Bademeisterin, gute Masseuse
Hausmädchen
Gärtner evtl. Gartenbursche
jüngerer
Saaltochter
Französisch und wenn möglich Englischkenntmsse

Zeugniskopien und Offerten unter Chiffre B H 1683 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

In modernen, grösseren Hotel-Restaurationsbetrieb (Kanton

Zurich) suchen wir

Saucier
(Chef-Stellvertreter)

Restaurationstochter
sprachenkundig

Commis de cuisine
(aushilfsweise fur 2 Monate)

Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo sind zu richten
unter Chiffre P 2023 W an Publicitas, Winterthur.

REVUE

Gesucht
per sofort:

Zimmermädchen
Buffettochter

auf I.Mai, sprachenkundiger

Kellner
Sich zu melden an Hotel Tell & Post, Fltxelen (Kt Uri), Telephon

(044)21616.

LUGANO
Modernes Hotel Ganu (60 Betten) sucht für Mai-November,

evtl. in Jahresstellen:

Zimmermädchen (2-3 Sprachen)

Zimmermädchen-Lingere
(Mange)

KafFee-Angestelltenköchin
Portier, Nachtportier
sprachenkundig

Hausbursche-Portier
Wäschefrau
(Bedienung vollautom Waschküche, evtl. Mange)

Mangemädchen
Offerten mit Zeugniskopien, Photo und Gehaltsanspruchen
an Postfach 6066, Lugano.

Gesucht tüchtiger

Alleinkoch oder Hilfsköchin
fur lange Saison, guter Lohn Offerten mit Zeugniskopien

und Photos Bind erbeten an M Muller-
Blättler, Hotel Friedheim, Tel. (041) 751282,
Hergiswil am See

Gesucht in Jahresstellen:

Obersaaltochter
(für Restaurant- und Hotelservice)
Eintritt 1. April 1958 Sehr guter Verdienst

Hilfsgouvernante-
Stütze der Frau
Eintritt nach Ubereinkunft

Saallehrtochter
Eintritt sofort

Saaltochter
Eintritt sofort

Commis de cuisine
jüngerer, Eintritt 1 April

Schriftliche Offerten an Hotel Continental, Luzern.

Hotel Bristol und Beau-Site
Grindelwald
sucht fur Sommersaison (Ende April):

General-Gouvernante
englisch sprechend, eventuell Jahresstelle

Barmaid-Serviertochter
englisch sprechend

Anfangs-Saaltochter
Tournante
für Zimmer und Office

Gefälligst Offerten erbeten.

GESUCHT
in Restaurant Helm, Basel, Eintritt nach Ubereinkunft
gewandter

Saucier, Commis
Buffettochter od. Lehrtochter
Lingere

Geregelte Freizeit 0l/2 Tage). Offerten mit Photo und
Zeugniskopien senden an Max König, Eisengasse 16,
Basel.

Hotel Montillier - Lausanne-Pully
On cherche de suite:

postier de nuit, portier d'6tage
tournante (office, lingerie, service)
fille de buffet

pour saison d'6t6-

portier d'ötage
femme de chambre, lingöre
stagiair(e) de bureau
commis de cuisine
sommelier(&re)

Faire offres avec copies de certificats et photo.

Kurhaus Serpiano (Tessin)
sucht für sofort tüchtige

General-

gouvernanle
Ellofferten unter Beilage von Zeugniskopien, Photo
und Lebenslauf Bind erbeten an die Direktion.

6. März 1958, Nr. 10

Gesucht
für Sommersaison (Mitte Mai bis Anfang Oktober) und
Wintersaison 1958/59, in bekanntes Hotel, 60 Betten, in
Pontresina:

Saaltochter sprachenkundig

Serviertochter sprachenkundig

Zimmermädchen
Tournante
Köchin neben Chef

Etagen-Portier-Hausbursche
Küchenmädchen
Officemädchen

Offerten mit Zeugniskopien und Photo unter Chiffre
S W 2036 an die Hotel-Revue, Basel 2

SAFFA: Gesucht
fur Grossrestauxant an der SAFFA 1958 in Zürich fur ca.
2-3 Monate (Juli bis September) *

Chef de service
Restaurationstöchter
Köche
Buffetdamen
Buffetier

Offerten sind erbeten unter Chiffre S A 2038 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Hotel Sternen, Unterwosser
130 Betten, sucht in sehr gutbezahlte Saison- u. Jahresstellen

:

I. Buffetdame
Buffettochter
Restaurationstochter
Restaurationstochter-
Barmaid
(Abenddienst in der Bar)

Saaltöchter
Chef de rang
Commis de rang
Commis Pätissier

Eintritt nach Ubereinkunft Offerten erbeten an M Looser-
Amstutz, Besitzer.

Gesucht tüchtige, seriöse

Barmaid
fur lange Sommersaison, in gute Bar am Vierwald-
stättersee Offerten unter Chiffre V W 2055 an die
Hotel-Revue, Basel 2
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Gesucht
auf 1. April:

Obersaaltochter
Zimmermädchen
Portier
Anfangs-Lingere
Tournante

Offerten mit Zeugniskopien und Photo an Hotel Eden,
Luzern.

Hotel Segnes und Post
Flims-Waldhaus
sucht für Sommersaison:

Saucier
Commis de cuisine
Restauranttochter
Saaltochter
Zimmermädchen
Buffet- und Kellerbursche

Offerten mit Bild und Zeugnisabschriften an A. Klainguti.

Gesucht
per Mitte April, in mittelgrosses Hotel (Vierwald-
stättersee)

Saaltöchter
sprachenkundig

Saal-Praktikantin
Zimmermädchen
sprachenkundig

Anfangs-Zimmermädchen
Allgemein-Gouvernante
(Vertrauensposten)

Offerten mit Zeugniskopien und Photo unter ChiffreMA2005
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
in Jahresstellen tüchtiger

Chef de garde
Commis-Patissier
Restaurationstochter
sprachenkundig

Restaurationstochter
für Essbar

Offerten an Restaurant Mövenpick, Luzern.

Gesucht
für Hotel im Tessin (mit Strandbad)

Sportlehrer
(Maitre de sports), der befähigt ist, Unterricht im
Schwimmen und Turnen (culture physique) zu
erteilen, ein Motorboot (Wasserski) zu führen
versteht, und im Besitze des Führerausweises für
Personenwagen ist. Offerten mit Gehaltsansprüchen
und Photo unter Chiffre S L 1987 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Gesucht nach Lugano in gepflegtes Kleinhotel
(30 Betten), Langsaison-Betrieb (15. März bis November):
junge, fachtüchtige

Allein-Saaltochter
deutsch, französisch und möglichst englisch
sprechend

Saaltochter-Anfängerin
deutsch und französisch sprechend

Tournante (Lingerie, Saal, Zimmer)
deutsch und französisch sprechend

Offerten von Schweizer Personal mit Photo,
Zeugnisabschriften und Lebenslauf unter Chiffre K H 1996 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Sporting-Restaurants, Biel
suchen per sofort versierte

Buffetdame
Buffettochter
Chef de rang
Chef de partie
Commis de cuisine
Commis de cuisine-
Patissier

Offerten mit Zeugniskopien, Bild und Gehaltsansprüchen
sind erbeten an G. Schluchter, Sporting-Restaurants, Biel.

Gesucht
für Mitte Mai-Ende September, in Hotel mit 50 Betten:

Alleinkoch-Küchenchef
Alleinportier sprachenkundig

Saaltochter
sprachenkundig

Saalpraktikantin
Anfangs-Zimmermädchen
Lingerie-Officemädchen
Küchenmädchen
Küchenbursche

Offerten mit Zeugniskopien und Photo an Hotel Bel-Air,
Eden, Grindelwald.

Gesucht tüchtiger

Alleinkoch, Zimmermädchen,
Anl.-Serviertochter, Hausbursche-Portier

auf Ostern (lange Sommersaison). HotelBergsonne,
Rigi-Kaltbad.

Gesucht
auf 1. April, flinker, tüchtiger

Küchenchef
(Jahresstelle). Hotel-Restaurant de la Tour-Mostrose,

Luzern.

Gesucht
in erstklassigen Restaurationsbetrieb in Jahresstelle,

tüchtiger

Commis-Patissier
(gelernter Konditor). Offerten an H. Reiss, Restaurant

du Th£ätre, Bern.

Gesucht
für Ende April-Oktober in mittelgrosses Hotel
am Vierwaldstättersee, bestausgewiesener,
tüchtiger

KOchenchef-Alleinkoch
entremetskundig

Köchln neben Chef

Offerten mit Zeugniskopienund Gehaltsansprüchen
unter Chiffre K K 2006 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht tüchtiger, selbständiger

Alleinkoch
in gutes Passantenbaus der Zentralschweiz.
Besteingerichtete, elektr.Küche. Eintritt auf I.April
oder nach Übereinkunft, Saison- oder Jahresstelle.
Offerten mit Gehaltsansprüchen und Zeugnissen
erbeten unter Chiffre G E 1993 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Hölel Suisse, Fribourg
cherche de suite ou date ä convenir:

fille de salle-debutante
sommeliere
pour brasserie

portier de nuit
parlant frangais, allemand

S'adresser ä la Direction.

Hotel, 80 Betten, in Lugano
sucht für Saison März bis Oktober:

Küchenchef
junger, tüchtiger
Anfangssekretärin
(sprachenkundig)

Nachtportier
(sprachenkundig)
Zimmermädchen
(sprachenkundig)
Commis de cuisine
Kaffeeköchin

Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo unter Chiffre
Z O 1925 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
als Ablösung vom 15. März bis 30. April

Hilfsköchin
neben Chef. Offerten an Hotel St. Gotthard, Bern.

Gesucht
für Erstklasshotel, Berner Oberland, Sommer-und
Wintersaison, mit Eintritt ca. 15. Juni 1958

Küchenchef
Verlangt wird sehr gepflegte, abwechslungsreiche
Küche. Offerten mit Zeugniskopien, Photo und
Lohnansprüchen unter Chiffre E B 1967 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht in Jahresstelle:

Restaurationstochter
Servicelehrtochter oder
-Praktikantin
Buffettochter
Hilfsköchin
Tochter
für Haushalt und Küche

Guter Verdienst. Kost und Logis im Hause. Offerten mit
Zeugnisabschriften, Photo und Gehaltsansprüchen an J.Willi¬
mann, Restaurant Grüt, Adliswil.

Hotel Touring au Lac. Neuchätel
cherche pour date k convenir:

commis de cuisine
dames de buffet

Faire offres avec copies de certificats et
Photographie k la direction.

Gesucht nach Grindelwald
tüchtige, sprachenkundige

Hotel-Sekretärin
Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo unter
Chiffre N G 2009 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
per sofort in Jahresstelle (lebhafter Betrieb):
tüchtige und angenehme

Servier-Rest.-Tochter
(Deutsch und Französisch, evtl. Englisch). Sehr
guter Verdienst. Geregelte Arbeits- und Freizeit.

Commis de cuisine
per 1. April evtl. sofort. Gute Behandlung. Zimmer
mit fliessendem Wasser und Badegelegenheit.
Offerten mit Photo und Zeugniskopien an Hotel
Falken-Volkshaus, Solothurn, Tel.(065)26414.

Gesucht jüngere, freundliche

Serviertochter
in Restaurationsbetrieb. Deutsch und französisch
sprechend. - Ferner kräftiges, williges

Mädchen für Zimmer und Mithilfe im Service

Offerten mit Bild und Zeugniskopien an Familie
E. Hubler, Hotel Bären, Twann, Bielersee, Telephon

(032)72182.

Gesucht in Erstklossbetrieb
bankett- und restaurationsgewandter, jüngerer

Saucier oder
I. Commis

Jahresstelle oder sehr lange Saison. Eintritt
baldmöglichst. Eilofferten erbeten an Franz Lieber,
Hotel Bellevue, Neubausen am Rheinfall.

Gesucht nach Weggis
für lange Sommersaison (Mai bis Ende Sept.)

KOchenchef-Alleinkoch
entremetskundig

Offerten mit Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen

sind erbeten an Hotel Rigi am See, Weggis.

Gesucht

Allein-Setviertochler
mit Sprachenkenntnissen. Eintritt auf 1. April.
Grotto Eden, Caslano.

Gesucht
in Jahresstelle für Restaurant und Dancing-Bar
junger, tüchtiger und flinker

Chasseur
Eintritt sofort oder nach Übereinkunft. Offerten
mit Bild gefälligst an Restaurant Singerhaus, Basel.

Carlton-Hotel Tivoli, Luzern
sucht für lange Sommersaison:

Etagengouvernante
Office-Hilfsgouvernante
Office- und Küchenmädchen
Buffetmädchen

Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo an die Direktion

Gesucht
in Passantenhotel nach Basel:

Chef de cuisine
(nicht unter 40 Jahre) in angenehme Jahresstelle.
Eintritt nach Übereinkunft. Offerten mit Referenzen
und Photo sind zu richten unter Chiffre P B 1939
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Hotel Felsberg am See, Weggis
sucht für März/April bis Oktober:

junger

Koch oder Koch-Praktikant

Saal-Restaurationstöchter

Office-Hausmädchen

Offerten mit Zeugniskopien und Photo an F. Beutler-
Hartisch, Hotel Felsberg, Weggis.

fi' ;v/*s«r •4^

Der
echte Kaviar

kommt
aus Russland

Der echte
Scotch Whisky

kommt
aus Schottland

Der
echte Vermouth

kommt
aus Torino

Mi« CORK<*A

torv^*

\ VlNO

fSff 'i j

Der echte Vermouth Cora kofümt aus
Torino. Nach einem 120-jährigen
Rezept wird er aus alten, hochgradigen
Süssweinen und einem geheimen
Mazerat aus aromatischen Kräutern
gewonnen. Probieren Sie ein Gläslein

roten oder weissen

Vermouth Cora von Torino

und sagen Sie dann, ob Sie je einen
edleren Vermouth gekostet haben.
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Gesucht
auf kommende Sommersaison (1 Juni bis Ende
September) ein tüchtiger

Aide de cuisine
an etwas selbständiges Arbeiten gewohnt Offerten

an Hotel Alpenrose, Wengen, Tel (036) 34651

Gesucht

Hotelsekretär und
Stütze des Patrons
ferner

Küchenchef
fur Hotel und Speiserestaurant. Jahresstelle

Offerten an C. Glrnz, Hotel Schiff, St. Gallen.

Gesucht per sofort

Buffetdame
Buffettochter

in gut bezahlte Jahresstellen. Offerten mit
Zeugniskopien und Photo erbeten an die Direktion des
Kursaal-Casino, Baden.

Gesucht
nach Zürich in gute Jahresstellen:

Sekretär
Bahnkondukteur

Sprachenkundige Bewerber wenden sich an die
Direktion, City-Hotel, Löwenstrasse 34, Zurich 1.

Hotel Excelsior, Montreux
cherche pour fin mars

jardinier
jeune, capable, pour l'entretien du jardin (fieurs
seulement) Place 4 l'annüe Faire offres avec
pretentions 4 la direction

Gesucht
auf 15 Marz, eventuell spater, freundliche

Restaurationstochter
sprachenkundig, in sehr bekanntes Hotel am
Bodensee. Geboten wird: Angenehme
Arbeitsbedingungen nut gutem Verdienst und geregelter
Freizeit. Offerten erbeten mit Bild und Zeugniskopien

an Strandhotel Schlössli, Bottighofen (Thur-
gau)

Gesucht für Marz/Apnl

Badmeister
II. Köchin

h Anfängerin

Bade-Hilfe
Office-und Küchenmädchen
Tournante
für Zimmer und Saal

Offerten an Postfach 31922, Baden (AG).

Gesucht
mit Eintritt ca. April:

Commis de cuisine
Kochlehrling

mit guten Zeugnissen.
Offerten sind zu richten an E Muller, Bahnhof-
buffet, Schaffhausen.

Strandhotel Belvedere, Spiez
sucht fur lange Sommersaison:

Buffetdame oder
Buffettochter
Saaltochter
Restaurationstochter
Tranchieren und Flambieren, 15. Mai

Lingeriemädchen
Köchin
in Jahresstelle

Serviceanfängerinnen
Offerten mit Zeugnisabschriften an die Direktion

Wir suchen
für kommende Saison, beginnend am 7. April 1958,
fachkundige, gutprasentierende

Barmaid
fur Dancing-Bar. Englische Sprachkenntnisse un-
erlasslich
Barmaid für Snack-Bar
Barmaid-Tournante (nur Bar)

Buffettochter
(eventuell Anfängerin)
Serviertochter
(englische Sprachkenntnisse)
Barlehrtochter
(vorteilhafte Konditionen)

Offerten erbeten unter Chiffre W K 1984 an die Hotel-
Revue, Basel 2

Hotel de passage ä Geneve
cherche pour le 1er avril

secretaire
(suissesse) pour maincourante et telephone,
sachant fran^ais, allemand et anglais. Offres sous
chiffre H G 1831 4 l'Hötel-Revue, Bäle 2

Gesucht nach Bern
in Hotel-Restaurant, sprachenkundiger

Chef de service
interessanter, selbständiger Posten. Daselbst

Chef de rang
2 Commis de rang

Nur gut ausgewiesene Bewerber wollen ihre
Offerten einreichen unter Chiffre B E 1911 an die
Hotel-Revue, Basel 2

Hotel de premiere categorie ä Lausanne
engage tonte de suite ou pour date 4 convenir:

valet de chambre
cuisinier(ere)
a cafe-aide econome
portier de nuit
sachant les langues
chasseur
apprenti sommelier

Places 4 l'annöe Les employes qualifies voudront bien
faire leurs offres de service dötaillees avec copie de
certificats, Photographie et timbre-röponse sous chiffre
H P 1966 4 l'Hötel-Revue, Bale 2.

Hotel Bernerhof in Kandersteg
sucht fur Sommersaison (15. Mai bis Ende September/Anfang

Oktober)

Küchenchef
Küchenmädchen und -burschen
Officemädchen
Zimmermädchen
Etagen portier
Ling6re
Lingeriemädchen
Journalführerin
Obersaaltochter
Gouvernante (Anfängerin)
Saaltochter
Servicepraktikanten und -innen
Haus- und Gartenbursche

Offert mit Bild u Zeugnissen an Dir. Paul H. Gantenbein.

Gesucht auf April/Mai 1958'

Chef de cuisine
2 Commis de cuisine
Buffettochter
2 Serviertöchter
Chasseur
Servieranfängerin

Offerten an J Guyer-Pfister, Bahnhofbuffet, Rapperswil
(St.Gallen).

Gesucht nach Lugano
per Ende Marz, Saison bis November, jüngere,
selbständige, sprachenkundige

Saaltochter
Tournante fur Saal und Zimmer

(Freitagablosung), sprachenkundig

Offerten mit Zeugniskopien und Photo an Hotel
Helvetia, Lugano-Castagnola.

frj&ätt/-

'ten

mit sep. Ahhänge-Eükette,
auf Wunsch versehen mit
Hotelbenennimg und laufend
numeriert. Anfragen und
bemusterte Offerten verlangen.
E. Schwägler, Zürich
Gummiwaren — Seefeldstr. 4

Erstkl. Fremdengeschaft
(Jahresbetrieb mit Sommer-
und Wintersaison) sucht
gesunde, willige

Tochter
fur den Tea-room-Restau-
rant-Service. Sprachen
Deutsch, Franzosisch und
Englisch Eintritt 15 April
oder nach Übereinkunft.
Offerten mit Photo und
Zeugniskopien an Confiserie
Schneider, Davos.

Zur gefl. Beachtung
Die verehrten Leser werden
höflich ersucht, bei Bestellungen

und sonstigen
Verbindungen, welche auf Grund
hier abgedruckter Inserate
erfolgen, sich ausdrucklich
auf die

Hotel-Revue
zu beziehen

Mittelgrosser Betrieb suchtf. lange Sommersaison

Gouvernante
Sekretärin auch Anfängerin
Küchenchef-Restaurateur
Commis de cuisine
Saaltöchter
Saalpraktikantin
Küchenmädchen und
-burschen
Etagenportier
Zimmermädchen
Lingere, Wäscherin
Hausmädchen
Buffettochter

Eintritt sofort oder nach Übereinkunft. Offerten erbeten
an Dir. Kurt Jahn, Hotel des Alpes, Luzern.

Modernisiertes Hotel der
Zentralschweiz

100 Betten, sucht für die Saison Mai bis Oktober:

Sekretär(in)-
Stütze des Patrons
Chef de partie
Commis de cuisine
Chef de rang
Jungkellner
Serviertochter
Buffettochter
Etagenportier
Hilfsportier
Kellner
für Snack-Bar (Kenntnisse im Mixen)

Offerten unter Chiffre Z E 1965 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
zum Stellenantritt für ca. 20. April tüchtiger,
restaurationskundiger

Küchenchef
sowie

Saucier
Commis de cuisine
Officemädchen
Lingeriemädchen
Saaltöchter

Offerten an Hotel Bellevue au Lac, Hilterfingen, zurzeit
Postfach 80, Davos 2.

Gesucht
in Restaurationsbetrieb auf dem Platze Bern,
tüchtige

I« Buffetdame
in gutbezahlte Jahresstelle. Offerten mit Photo,
Zeugnisabschriften und Gehaltsanspruchen sind
zu richten an Postfach Transit 904, Bern.

Gesucht
in Jahresstellen, Eintritt 15. März oder nach Übereinkunft,
bestausgewiesener

Küchenchef
tüchtige

Sekretärin-Kassierin
Lingere
Alleinportier
Zimmermädchen

Offerten unter Chiffre GK 1914 an die Hotel-Revue, Basel 2.

GESUCHT
nach Champfer-St. Moritz für die Sommersaison

Koch oder Köchin
Küchenmädchen
Officemädchen
Zimmermädchen
Saaltöchter, Hausbursche
Lingeriemädchen
Büropraktikantin evtl. Anfängerin
Gouvernante

Offerten an Dir. Ren£ Morger, Hotel Bristol, Champfex-
St. Moritz.

demandee pour la direction de la buanderie de
la Sociötö Clunatörique de Leysin. Entröe 15 mars
1958 Faire offres 4 l'hötel du Mont-Blanc 4 Leysin.

Hotel Adler, Grindelwald
sucht fur Sommersaison (Anfang Mai bis Oktober)'

Saal-Rest.-Töchter
Hallentochter
(mixkundig)
Kellner
Saal-Praktikantin
Küchen-Officeburschen
Officemädchen
Wäscher(in)

Offerten mit Zeugniskopien und Photo an Hotel Adler,
Grindelwald.

Gesucht
per 1. April bis Ende Oktober

Serviertochter
fur Saal und Restauration (sprachenkundig)

Saalpraktikantin (Anfängerin)

Offerten mit Zeugniskopien und Photo an Hotel
Stusse, Magadino, Tessin

Gesucht
für Sommersaison (Anfang Juni bis Ende September)

in Erstklasshotel mit 120 Betten im Engadin

Chef de cuisine
2 Commis de cuisine

Bei Zufriedenheit auch Winterengagement. Offerten

mit Zeugnisabschriften und Photo unter Chiffre
E E 1864 an die Hotel-Revue, Basel 2

Gesucht
auf Mitte eventuell Ende Marz in erstklassiges Stadthotel
(Jahresstellen)

Restaurationstochter
Commis de cuisine
Demi-Chef fur den Grillroom

Bureaupraktikantin
Offerten mit Zeugniskopien und Photo an Hotel Krone,
Solothurn.

Gesucht

I. Buffetdame-
Gouvernante

Jahresstelle. Geregelte Arbeits- und Freizeit.
Offerten mit Zeugruskopien, Bild und Bekanntgabe
der Gehaltsanspruche an Bahnhofbuffet SBB,

Solothurn HB., Postfach 899

Gesucht
in Hotel mit 40 Betten, auf 1. Mai bis Oktober:
tüchtige, selbständige

Köchin
entremetskundig. Elektr. Küche Gute Entlohnung.
Offerten nut Zeugniskopien und Lohnanspruchen
an Hotel Rugenpark, Interlaken.

Gesucht
fur lange Sommexsaison (Ende Marz-1. Nov):

Chef de cuisine-
Alleinkoch

entremetskundig

Offerten mit Zeugniskopien, Photo, Altersangabe
und Lohnanspruchen an Hotel Helvetia, Lugano-
Castagnola.

Gesucht per sofort

Sekretärin
fur Journal, Kassa, Telephon. Offerten mit
Zeugniskopien an Hotel Bellaria, Zürich 2.
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Gesucht
für kommende Saison:

Chef de cuisine
Commis de cuisine
Köchin
Patissier
2 Buffettöchter
2-3 Restaurationstöchter
Tochter in Tea-Room
2 Zimmermädchen
Portier-Hausbursche

Lange Saison. Gute Behandlung. Freizeit auch in der
Hochsaison gewährleistet. Offerten mit Bild an Hotel Weisses
Kreuz und Post, Brienz (BE).

Gesucht
für lange Sommersaison, evtl. Jahresstelle:

Journalführer-Sekretär
selbständig, sprachenkundig

Garderobiere-Gouvernante
Portier
sprachenkundig

Barman oder Bardame
Servicetöchter
freundlich, sprachgewandt

Offerten mit Zeugnisabschriften, Bild und Rückantwortschein

an Direktion Hotel Splendide, Bellagio, Comersee
(Italien).

Hotel Seiler au Lac, Bönigen
Interlaken, sucht noch folgende Mitarbeiter für lange
Saison:

Küchenchef
Eintritt Ende März oder nach Ubereinkunft

Sekretärin
Rest.-Tochter
sprachenkundig

Offerten mit Referenzen, Photo und Gehaltsansprüchen
erbeten.

Hotel Schweizerhof, Pontresina
sucht für Sommersaison (Anfang Juni bis Anfang
Oktober) :

Commis de cuisine
Saaltöchter
Etagenportier
Lingere-Wäscherin
Lingeriemädchen
Küchenmädchen
Casserolier

Bei Zufriedenheit auch Winterengagement. Offerten mit
Zeugnisabschriften und Photo sind zu richten an Familie
H. Schaer.

Berghotel
der Zentralschweiz
sucht für die Sommersaison Juni bis September:

Alleintochter
für Restaurant

I. Saaltochter
Hilfstochter für Service
(Anfängerin)

Lingeriemädchen
Stubenmädchen-Tournante
Kaffeeköchin
Wäscherin oder Wäscher
Bäcker-Patissier

Angenehme Posten bei gutem Verdienst, kein Stoss-
betrieb. Offerten an A.Indergand, Kreuz, Amsteg (Uri).

Gesucht
in Schweizer Restaurant in deutscher Grossstadt

tüchtiger

Küchenchef^Serviertochter
Gefälligst Offerten an Direktion Restaurant
Schweizerstuben zum Engel, Römerberg 28,
Frankfurt am Main.

Pare Motel Bruxelles (384 chambres) cherche
du 15 mars au 20 octobre 1958

che! de reception
Faire offre avec curriculum vitae, pretentions et
references k l'Hötel Atlanta, 7, Bd. Adolphe Max,
Bruxelles.

Offre de poste pour
2 jeunes filles

de bonne volonte pour assister propri.etaire et sa
famille dans petit hotel recherche, soit dans la
salle, soit k l'6tage. Vie de famille. Bon salaire.
Augmentation en saison.

cuisinier-pätissier
capable. Menus simplifies mais qualite de 1re
importance. 50-60 clients. Bon salaire. Juin au
15 septembre. Morte saison k discuter loge.
Offres au proprietaire: Gyllyngdune Hotel,
Falmouth, South Cornwall (Angleterre).

t
Ihr Silber erhält ohne Reiben
wieder seinen reinen, hellen

Glanz Im ARGENTYL-Bad

Im Silber steckt Kapital.
Schonende Behandlung ist darum
ebenso wichtig wie Sauberkelt

und rasche Arbelt.
ARGENTYL bietet Ihnen beides

W. KID, SAPAG, Postfach Zürich 42

Tel. (051) 28 6011

beratet Sie gut

Englisches Erstklass-Hotel auf
dem Lande sucht für die
Sommersaison 1958 (Mai—Sept.)
folgendes europäisches Personal:

Chef de cuisine
Köche
Koch-Commis
Patissier
Commis-Patissier
Maitre d'hotel
Kellner
Cocktail-Barman
Zimmermädchen
Serviertöchter
Hausmädchen

Englische Sprachkenntnisse
erforderlich. Offerten mit näheren
Angaben an Direktion Tors Hotel,

Lynmouth, Devonshire
(England).

Gesucht
in grossen Restaurationsbetrieb

Chef de partie: Saucier

Tournant
Commis de cuisine

Commis Patissier
Offerten mit Zeugniskopien
und Lohnansprüchen bei
freier Kost ohne Logis unter
Chiffre R B 1906 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Gesucht
in Jahresstellen

Sekreiör(in)
für Reception, Kassa und
Journal, französische und
englische Korrespondenz

Resiaurotions-
töchter
Ausführliche Offerten
erbeten an C. Meier, Hotel
Steinbock, Chur, Tel. (081)
23623.

Gesucht
in Jahresstellen nach Baden
(Nähe Zürich):

Köchin auf 1. April
Commis de cuisine
Zimmermädchen

nach Übereinkunft,

Hausbursche-Portier
nach Übereinkunft

Serviertochter
flambier- und tranchierkundig.

Offerten sind erbeten
unter Chiffre N Z 1945 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

«ANGLETERRE»
Hotel Grosvenor, Swanage,
Dorset

Patissier
experienced, required June
to September, 1958. Please
send: name and address, full
date of birth, place of birth,
nationality, photograph, copy
references.

Gesucht
auf 1. April evtl. früher
tüchtiger, sauberer

in Landgasthof, Nähe Zürich.
Guter Lohn. Offerten unter
Chiffre OFA 25456 Rb an
Orell Füssli-Annoncen,
Baden.

Davos
Sporthotel Beau-Sejour
sucht für Sommersaison:

Saaltochter

Zimmermädchen

Küchenmädchen

Aber gewiss
nur bei

Inserenten kaufen!

Personal-
Mangel

Wo sonst die Fleischsuppe
brodelte, drei, vier Stunden
lang - da dampft jetzt
ein anderes Gericht. Denn:

Knorr Fleischsuppe spezial
braucht keine Kochzeit!

Sie ist im Nu zubereitet und
bildet den guten Fond
für viele Speisen, die ideale
Bouillon zu manchem Essen,
die willkommene Hilfe
für schnell bereite Suppen mit
Einlagen. So sparen Sie
Zeit und Personal mit

Fleischsuppe spezial
naturrein und
von anerkannter Qualität!

On cherche
pour de suite

gorcon de mnison-tournant
Hotel de Strasbourg, Genöve.

Gesucht
für Sommersaison ab April oder Mai für den Schiffsbetrieb
auf dem Bodensee

einige Buffetdamen oder
Buffettöchter

eventuell
Schenkbursche

und einige
Serviertöchter

Offerten erbeten an Bahnhofbuffet, Romanshorn.

Puerto Rico (USA), Associated Federal Hotels

Gesucht auf 1. September 1958
für die Eröffnung des modernen Hotels « La Concha»
qualifizierter, jüngerer

sowie bestausgewiesene

(mit mehrjähriger Praxis)
Interessante Löhne (nach Übereinkunft). Hinreise wird vom
Hotel übernommen. Bevorzugt werden Bewerber, die seit
längerem auf der Warteliste für das amerikanische Immigration-Visa

eingetragen sind. Ansonst wird Gelegenheit geboten,

mit zwei Jahre gültigem «Educational Exchange-Visa»
die Stelle antreten zu können. Selbständige, tüchtige Kräfte
mit guten Charaktereigenschaften sind gebeten, sich
baldmöglichst zu melden bei Ernest Herzog, Executive Chef,
168 San Jorge Street, Santurce, Puerto Rico.
In Frage kommende Bewerber werden vom Chef Ende April
in der Schweiz persönlich vorgeladen.
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Zur Gebührenpflicht der Spielsalons
Zeitliche Beschränkung einer Betriebsbewilligung - Höhe der Gebühren pro

Spielapparat - Erneuerung der Bewilligung
(Von unserem Bundesgerichtskorresponclenlen)

-bl- In zahlreichen grösseren Ortschaften der Schweiz,
so namentlich in Zürich, Bern, Luzern, Basel, St.Gallen,
Lausanne und Genf sind in den letzten Jahren sogenannte
Spielsalons eröffnet worden, in denen Apparate für
Geschicklichkeitsspiele aufgestellt sind, die der Spieler
gegen Einwurf eines Geldstückes betätigen kann. Mit
den Apparaten selbst ist kein Gewinn zu erzielen,
dagegen können die Spieler unter sich Vereinbarungen über
Gewinn und Verlust, je nach Ausgang des Spieles treffen.
Erfahrungsgemäss werden diese Spielsalons namentlich
von Jugendlichen sehr häufig benutzt. Wie anderorts
unterstehen solche Spielsalons auch in Basel einer
polizeilichen Bewilligungspflicht, und die Erteilung der
Bewilligung erfolgte anfänglich gegen Bezahlung von Fr.50.-
pro Monat für jeden Spielapparat. Durch einen Entscheid
des Appellationsgerichtes Basel-Stadt wurde in
Gutheissung einer Beschwerde diese Gebühr auf Fr. 5.- pro
Spielapparat und Monat festgesetzt.

Das Bundesgericht ging dann noch einen Schritt weiter
und erklärte in einem Urteil vom 8. Februar 1956, dass
es nicht angehe, auf unbeschränkt lange Zeit auf jedem
Spielapparat eine monatliche Gebühr zu erheben,
sondern es sei auch für dauernde Veranstaltungen wie
Spielsalons nur eine einzige Bewilligung zu erteilen und
entsprechend auch nur eine einmalige Gebühr von höchstens
Fr. 500.- (§ 24 des Hausiergesetzes) zu erheben. § 24
des Hausiergesetzes schliesse aus, nach der einmal bei
der Eröffnung erteilten Bewilligung immer wieder, periodisch,

Gebühren zu fordern.
In Befolgung dieses Urteils beschloss die

Polizeidirektion die Bewilligungen künftig nur noch für die
Dauer eines Jahres zur Taxe von Fr. 15.- pro Apparat
zu erteilen und bei der jährlichen Erneuerung Gebühren
zu erheben von total Fr. 50.- für Spielsalons bis zu
20 Apparaten und Fr. 100.- mit mehr Apparaten. Auch
diese Regelung wurde dann von einem Besitzer solcher
Spielsalons mit staatsrechtlicher Beschwerde angefochten,
ndem geltend gemacht wurde, die einmal erteilte

Bewilligung gelte für die ganze Dauer des Betriebes und es
sei willkürlich, sie zeitlich zu beschränken und periodisch
neue Gebühren zu verlangen.

Das Bundesgricht hat diese Beschwerde abgewiesen. In
der Urteilsbegründung wurde u.a. ausgeführt:

Nach der neuen Ordnung gilt die bei der Eröffnung
des Spielsalons erteilte Bewilligung nicht unbeschränkt,
sondern sie ist nach Ablauf eines Jahres zu erneuern unter

Entrichtung einer Gebühr, die je nach der Zahl der
Spielapparate Fr. 50.- oder Fr. 100.- beträgt. Hierin
liegt eine Abweichung vom früheren Urteil des
Bundesgerichtes, das davon ausgeht, dass nach § 24 des Hausiergesetzes

auch für dauernde Veranstaltungen wie
Spielsalons nur eine einzige Bewilligung zu erteilen ist und
entsprechend auch nur eine einmalige Gebühr gefordert
werden dürfe. Indessen ist zu beachten, dass die Frage
einer Befristung der Bewilligung im früheren Verfahren
gar nicht zur Entscheidung stand, da damals unbefristete
Bewilligungen erteilt worden waren und nur die Frage
der zeitlich unbeschränkten Erhebung periodischer
Gebühren pro Spielapparat und Monat streitig war.

Die Frage, ob die Befristung der Bewilligung mit der
gesetzlichen Ordnung vereinbar ist, stellt sich somit zum
ersten Mal und ist auf Grund der neuen, von den kantonalen

Behörden geltend gemachten Gesichtspunkte zu
bejahen. § 24 des Hausiergesetzes ist an sich auf bloss
vorübergehende Veranstaltungen zugeschnitten. Wird
diese Gesetzesbestimmung auch auf dauernde
Veranstaltungen angewendet, so besteht doch kein zwingender
Grund zur Annahme, dass die Bewilligung auch in diesem
Falle für die ganze Dauer der Veranstaltung erteilt
werden muss. Das Gesetz sieht zwar keine Befristung
(z. B. auf ein Jahr) vor, schliesst sie aber auch nicht
ausdrücklich aus.

Die Befristung ist aber bei gewerbepolizeilichen Bewilligungen

und im Gegensatz etwa zur Baubewilligung mit
der Natur der Bewilligung durchaus vereinbar und bei
derartigen Bewilligungen, wie es hier der Fall ist, keineswegs

ungewöhnlich. Für eine Befristung der Bewilligung
auf ein Jahr und für die Erhebung einer Gebühr bei der
Erneuerung bestehen auch durchaus sachliche Gründe,
da es gerechtfertigt erscheint, dass die Behörden die
Spielsalons nicht nur gelegentlich auf die Einhaltung der
polizeilichen Vorschriften (Schliessungszeit, Eintrittsverbot
für Kinder usw.) kontrollieren, sondern sich in
regelmässigen Abständen davon überzeugen, ob die Betriebe
den Bedingungen, unter denen sie bewilligt worden sind
(räumliche Verhältnjsse, Art und Zahl der Apparate usw.)
noch genügen. Dass die bei der jährlichen Erneuerung
der Bewilligung erhobene Gebühr den Umfang dessen

überschreite, was noch als angemessene Gegenleistung
für die damit verbundenen amtlichen Verrichtungen
gelten kann, ist vom Beschwerdeführer - mit Recht -
nicht geltend gemacht worden.

Warenhauswirtschaften und Wirtschaftsgesetz
Der gesetzliche Ferienanspruch kann nicht zum Teil mit der vermehrten
Freizeit an Wochentagabenden und Sonntagabenden verrechnet werden

(Von unserem Bundesgerichtskorrespondenten)

-bl- Das bekannte Warenhaus Jelmoli AG. in Zürich
unterhält in seinem Betriebe - wie dies übrigens in den
meisten Warenhäusern heutzutage der Fall ist - auch
eine Gastwirtschaft. Diese Gastwirtschaft untersteht
dem kantonalen Wirtschaftsgesetz und der dazu
gehörenden Vollziehungsverordnung (VV zum WG), die in
§ 66 folgende Ferienregelung enthält:

«Jeder Angestellte hat nach einer Anstellungsdauer
von 12 Monaten Anspruch auf einen Ferienurlaub von
7 Tagen, nach zweijähriger Anstellungsdauer einen
solchen von 14 Tagen und nach fünfjähriger Anstellungsdauer

einen solchen von 21 Tagen jedes Jahr. In den
ersten beiden Fällen ist der ganze Ferienurlaub, im
letzteren Fall sind mindestens 14 Tage zusammenhängend

zu gewähren.»

Diese Ferienvorschrift hat die Jelmoli AG. insofern
nicht eingehalten, als sie die 21 Tage Ferien erst ab dem
zehnten statt schon ab dem fünften Dienstjahr gewährte.
Die Finanzdirektion des Kantons Zürich hatte ihr diese
Ausnahme anfänglich im Hinblick darauf gestattet, dass
das im Restaurationsbetrieb der Jelmoli AG tätige
Personal eine wesentlich kürzere Arbeitszeit hat als das in
andern Wirtschaftsbetrieben beschäftigte Personal.

Die Union Helvetia, d. h. der Verband der Hotel- und
Restaurantangestellten focht jedoch diese
Ausnahmebewilligung beim zürcherischen Regierungsrat an, worauf
die Finanzdirektion diese wieder zurückzog mit der
Begründung, sie sei zu deren Gewährung gar nicht zuständig
gewesen. Damit blieb die Jelmoli AG der gesetzlichen
Ferienordnung unterstellt, und der Regierungsrat
bestätigte dies ausdrücklich mit einem Entscheid vom
10. Oktober 1957, indem er ausführte: Das Interesse des

Gastgewerbes und seines Personals an einer für das ganze
Gewerbe gleichermassen gültigen Ferienordnung
überwiege das rein betriebsinterne Interesse der Jelmoli AG.
Die in der VV zum WG vorgesehene Ferienregelung sei

denn auch zwingender Natur, was aus Absatz 3 des § 66

hervorgehe, wonach die Angestellten auf ihren
Ferienanspruch nicht verzichten können. Die Verordnung
enthalte eine abschliessende Regelung, die der Verwaltung
keinen davon abweichenden Entscheid gestatte.

Diesen Entscheid des Regierungsrates focht die Jelmoli
AG mit staatsrechtlicher Beschwerde an, indem sie
geltend machte, er verletze Art. 4 BV, denn die Interessenabwägung

des Regierungsrates beruhe auf einem Trug-
schluss und sei daher unhaltbar. Es gehe nämlich nicht
an, die Warenhauswirtschaften dem Wirtschaftsgesetz zu
unterstellen, denn man habe es gerade in bezug auf die
Beschäftigung des Personals mit ganz verschiedenen
Betriebsarten zu tun. Im Wirtschaftsbetrieb der Beschwerdeführerin

arbeite das Personal 48-52 Stunden pro Woche,
denn es habe immer um 7 Uhr Feierabend und an Sonntagen

frei, während in andern Restaurationsbetrieben die
wöchentliche Arbeitszeit 60-78 Stunden umfasse.

In der Urteilsberatung des Bundesgrichtes wurde vorab
darauf hingewiesen, dass die Frage, ob die
Warenhauswirtschaften dem Wirtschaftsgesetz unterstellt werden
dürfen, nur auf Willkür überprüft werden kann, das
Bundesgericht also nur einschreiten könnte, wenn die
kantonale Auslegung sich mit ernsthaften Gründen
überhaupt nicht vertreten liesse. Das trifft aber nicht zu. Das
Wirtschaftsgesetz umfasst nach seinem Wortlaut das

ganze Wirtschaftsgewerbe und speziell alle Betriebe, in
denen «gegen Entgelt Speisen und Getränke zum Genuss
an Ort und Stelle» verabreicht werden. Das tun auch
die Warenhauswirtschaften.

Die Beschwerdeführerin wirft dem Regierungsrat Willkür

vor, weil er bei der Abwägung der öffentlichen gegenüber

den privaten Interessen den sozialen Schutzzweck der
Vollziehungsverordnung zum Wirtschaftsgesetz, nämlich
die Gewährleistung eines Minimums von Ferien, ausser
Betracht gelassen habe. Die Beschwerdeführerin findet,
der Schutzzweck sei bei ihr durch andere Bestimmungen
ihrer Hausordnung -l'/2 Freitage pro Woche -
sichergestellt. Der Regierungsrat hält aber dafür, dass der
soziale Schutzzweck, den das Wirtschaftsgesetz sicherstellen

wolle, nicht schon dadurch erreicht sei, dass das
Personal im ganzen so viel Freizeit habe wie der Gesetzgeber

mit den Vorschriften über die Arbeitszeit anordne,
sondern dass eine bestimmte Anzahl ganzer Ferientage zu
gewähren sei. Diese Auffassung ist sicher nicht willkürlich.
Zuzugeben ist, dass die Vorschriften über die Dauer der
Arbeitszeit, die wöchentlichen Ruhetage und die Ferien
einem gemeinsamen Zwecke dienen und dem Personal
ein Minimum von Freizeit gewährleisten sollen. Aber zur
Erfüllung des Zweckes gehören die drei Elemente in der
richtigen Dosierung.

Dazu kommt, dass nicht nur das Personal der
Warenhauswirtschaften, sondern auch das Personal anderer
Gaststätten, z. B. zahlreicher Konditoreiwirtschaften,
bezüglich der wöchentlichen Arbeitszeit dem Personal der
Beschwerdeführerin durchaus gleichgestellt ist, woraus
sich ergibt, dass eine Ausnahmebewilligung für die
Beschwerdeführerin weitreichende Konsequenzen hätte, die
zu vermeiden der Regierungsrat ohne Willkür sich
vornehmen durfte.

Dass das Wirtschaftsgesetz und die Vollziehungsverordnung

keine Klausel enthalten, welche die Finanzdirektion

zur Bewilligung von Ausnahmen für die Ferien
ermächtigen, ist unbestritten. Der Regierungsrat hat somit
auf keinen Fall willkürlich gehandelt, wenn er erklärte,
die Finanzdirektion sei zu der von ihr anfänglich
bewilligten Ausnahmeerlaubnis gar nicht zuständig
gewesen. Dies um so weniger, als § 66 VV zum WG jeden
Verzicht auf die Ferien als ungültig erklärt. Wenn aber
schon der durch die Ferienvorschriften begünstigte
Angestellte nicht auf seine Ferien verzichten kann, weil einem
solchen Verzicht ein höheres öffentliches Interesse
entgegensteht, ist es sicher nicht willkürlich, wenn die
Exekutive es ablehnt, einem Betriebsinhaber eine Verkürzung
der Ferien seines Personals zu gestatten.

Aus diesen Gründen wurde die Beschwerde der Jelmoli
AG abgewiesen, so dass diese demjenigen Teil ihres
Restaurationspersonals, das fünf Dienstjahre hinter sich
hat, 21 Tage Ferien gewähren muss.

Verlängerung der Sommerflugpläne
in Europa

Die in Europa tätigen und in der IATA (International
Air Transport Association) zusammengeschlossenen

Luftverkehrsgesellschaften sind an einer Konferenz in
Paris übereingekommen, ihre Sommersaison zu ver¬

längern. Die Gültigkeit der Sommerflugpläne hatte
sich bis anhin auf die Dauer der britischen Sommerzeit,

d. h. auf knapp fünfeinhalb Monate, beschränkt.
Erstmals in diesem Jahr treten nun die Flugpläne für
die Sommersaison - und mit ihnen die neuen Tarife -
bereits am 1. April in Kraft und bleiben bis zum
31. Oktober gültig. Damit erfährt ihre Gültigkeitsdauer
eine Erstreckung auf sieben Monate.

Die Neuregelung trägt der steigenden Nachfrage
nach vermehrten Fluggelegenheiten Rechnung und
entspricht überdies den Wünschen des Touristik-Ausschusses

der Organisation für wirtschaftliche
Zusammenarbeit in Europa (OECE).

Die Verlängerung der Sommerflugpläne wird den
Reiseagenturen sowie dem Publikum die
Vorausplanung von Reisen erleichtern. Im kommenden Sommer

werden die europäischen Fluggesellschaften etwa
20 °/o mehr Sitzplätze anbieten als im letzten Jahr. Das
Mehrangebot ergibt sich teilweise aus der « Economy »-
Klasse, die vorbehältlich der Genehmigung durch die
Regierungen am 1. April 1958 im Nordatlantikverkehr
zur Einführung gelangen wird.

Nouvelle de l'ONST
Les bancs d'huitres du « Lago Lehmann »

(ONST) - L'une des plus belles täches des organes
charges de la propagande touristique consiste ä con-
seiller les etrangers, ä eclairer leur lanterne, ä prevenir
les erreurs et ä rejuter d'eventuels prejuges. Les innom-
brables etrangers qui s'adressent, tout au long de
l'annee, ä TOffice national suisse du tourisme pour se

renseigner dans de multiples domaines, peuvent etre
assures que leurs demandes sont accueillies avec la
plus grande attention.

Mai le plus poli des conseillers a de la peine, par-
fois, ä reprimer un sourire face ä la naivete des questions

posees. L'ampleur du degre de meconnaissance de
la Suisse est fonction de Teloignement et, comme c'est
des Etats-Unis que nous vient la plupart des touristes
d'Outre-Atlantique, les demandes les plus amüsantes
emanent tout naturellement de la patrie de TOncIeSam.
Une americaine, apparemment interessee par la politique,

mais qui ignorait tout de notre « fraternite » föderale

demandait, par exemple, quelle solution nous
avions trouvee au probleme racial et eile ajoutait, en
guise d'explication: «N'y a-t-il pas beaucoup de gens
de couleur en Suisse meridionale?». Une de ses com-
patriotes avait une tres haute idee de l'intelligence des
fourmis helvetique et eile s'informait: « Est-il vrai que
les fourmis suisses construisent toujours leurs fourmi-
lieres du nord au sud, afin que Ton puisse s'orienter la
nuit ou par le brouillard ». Un meme souci zoologi-
que - ou peut-etre gastronomique - animait la mena-
gere americaine qui desirait savoir lequel des lacs suisses
etait le mieux fourni en huitres. Le conseiller a ete
tente de repondre «le Lago Lehmann», comme un
journal espagnol baptisait recemment notre bleu Le-
man.

Mais nos hötes semblent s'achopper ä des questions
geographiques, davantage qu'ä des problemes politiques
ou zoologiques. C'est un journaliste d'outre-mer qui,
sans avoir apparemment beaucoup reflechi, posait
cette question etrange: «Au fond, le Rhin coule-t-il de
la Mer du Nord vers la Suisse, ou le contraire?»

Quant ä Tepouse d'un regisseur de theatre americain
encore sous le charme de sa patrie californienne, eile
voulait connaitre la longueur des cötes de la Suisse. En
sa qualite d'insulaire, la femme d'un architecte anglais
n'avait aucune idee des soucis d'un pays sans cötes et
eile demandait, en toute candeur: « Quel est le bras du
Lac des Quatres-Cantons qui touche ä la mer ». Voilä
qui ferait le bonheur de la flotte suisse de haute mer!

Un ecolier americain qui nous tenait, semble-t-il,
pour un peuple retarde, demandait: «La lumiere elec-
trique a-t-elle ete introduite chez vous avant ou apres
la Seconde Guerre mondiale?». D'autre part, un
journaliste pretait ä l'Office national suisse du tourisme
d'extraordinaires dons de prophetie lorsque, sans sour-
ciller le moins du monde, il lui posait cette question:
«Combien d'etrangers la Suisse attend-elle en 1975?».
II est bien difficile de predire ce qui se passera ä cette
epoque, mais on peut etre certain que les organes com-
petents s'efforceront, demain comme aujourd'hui, de
faire connaitre ä l'etranger les conditions particulieres
ä la Suisse. La valeur de ces efforts ne doit pas etre
sous-estimee, car si les petits malentendus et les fausses
opinions citees plus haut pretent ä sourire, certaines
erreurs de jugement pourraient avoir, de temps ä autre,
de plus lourdes consequences.

Manifestations
Dejä se prepare la 1 le Semaine internationale du car

Sous les auspices de la Federation nationale des

transports routiers de France et de la Federation fran-
£aise de la carrosserie, VAssociation pour le perfec-
tionnement et le developpement de l'autocar prepare,
pour la onzieme fois, la Semaine internationale du car,
qui aura lieu, ä Nice, les 14, 15 et 16 mai prochain.
Comme les precedentes, cette manifestation compren-
dra un Rallye touristique et gastronomique «Europe-
Cote d'Azur», un concours de carrosseries et un certain
nombre d'epreuves techniques portant egalement sur
l'habilete des chauffeurs.

La Semaine internationale du car 1957 a fait se ren-
contrer ä Nice vingt-neuf cars venus de France et de
l'etranger, chiffre qui, jusqu'ici, n'avait encore jamais
ete atteint. C'est dire l'Enteret que suscite cette
manifestation dans le monde des transporteurs routiers et
des agenccs de voyages. II est fort probable que, en
mai prochain, ce chiffre sera depasse.

Selon le rapport du president du comite d'organisa-
tion, la Semaine internationale du car 1957 a demon-
tre, sans conteste, que les formules adoptees sont
bonnes et qu'un travail ä la fois utile et efficace est
accompli pour le perfectionnement et le developpement
de l'autocar. Cependant, pour donner suite aux voeux
exprimes par les participants eux-memes, il a ete
decide que les contröles seront desormais plus nombreux
tout au long de l'itineraire, librement choisi, que les
cars se suivront pour gagner Nice.

Les villes-etapes offertes aux participants, soit An-
necy et Nimes, ne seront pas obligatoires lors de la

Les services de patrouilleurs de piste
reconnus par la F6d6ration suisse

de ski (FSS)
La Federation suisse de ski rappelle aux usagers des

pistes que des services d'entretien de la piste et de
secours en cas d'accident existent ä de nombreux en-
droits. La liste ci-apres indique les services qui fonc-
tionnent correctement et conformement aux directives
emises par la FSS. Leur organisation, leur equipement
et le travail des patrouilleurs a ete contröle par la
Commission du Tourisme de la Federation.

Les patrouilleurs de la plupart des services reconnus
par la FSS sont revetus d'un anorak special de couleur
orange. Des pancartes placees dans les gares, stations
de telesieges, telepheriques, etc. rappellent l'existence
de ces services de patrouilleurs. Les skieurs qui seraient
victimes d'un accident sur ces pistes sont pries de faire
avertir par un autre skieur la station inferieure ou le
poste de patrouilleurs le plus proche.

Entretien des pistes et sauvetage en Suisse romande:

Champery: Telepherique Champery-Planachaux S. A.:
pistes de Planachaux ä Champery.

Cliuteau-d'Oex: Skilift Chäteau-d'Oex-Monts Ghe-
vreuils S. A.: toutes les pistes du Monts Chevreuils
ä Chäteau-d'Oex.

Crans-sur-Sierre: Societe de developpement et
telepherique Crans-Bellalui S. A.: toutes les pistes de
Bellalui ä Crans-sur-Sierre.

Les Diablerets: Telesiege Les Diablerets-Isenau S. A.:
pistes Standard (rouge) et des Cretes aux Diablerets.

Montana: Teleski Mont-Lachaux S.A.: pistes du Mont
Lachaux sur Montana et Vermala.

Verbier: Societe de developpement: pistes desservies
par le teleski de Medran.

Villars-Chesieres: Societe de developpement de Villars-
Chesieres : pistes du Chamossaire et de Chaux-Ronde
sur Bretaye et Villars.

La plupart des membres des services mentionnes ci-
dessus sont equipes de Vanorak orange.

Skieurs, observez strictement les instructions que les
patrouilleurs pourraient vous donner, aidez-les lors
d'actions de secours s'ils vous en font la demande et
facilitez, dans la mesure du possible, leur travail!

Federation suisse de ski

prochaine semaine, ce qui donnera encore plus de
souplesse au rallye. Toutefois, comme par le passe, le
voyage aller devra comporter, au minimum, deux
journees en territoire fran?ais, non comprise Celle de
l'arrivee ä Nice.

Le concours de carrosseries permettra de juger de
la securite, de la presentation generale (Interieure et
exterieure), de ['aeration et du chauffage, de la
visibility, du confort et des amenagements interieurs des
vehicules concurrents, ce qui sera l'occasion d'utiles
comparaisons entre cars de grand tourisme d'origines
et de provenances diverses.

Les bruits interieurs seront soigneusement mesures

- ils l'ont ete pour la premiere fois en 1957 - car leur
diminution est un element d'accroissement du confort
offert aux passagers. Aux constructeurs et aux carros-
siers, ces mesures fournissent d'interessantes donnees

pour reduire toujours davantage les vibrations et les

bruits parasites. V.

L'Academie du Cep a tenu ses assises

L'Academie du cep. qui est la section genevoise de
l'Association des Amis du vin, vient de tenir son assemble

generale, sous la presidence du D' Edgar Nettel-
beck, d'Onex, qui en est le grand-maitre.

Au cours de cette seance, que MM. Georges Mer-
mier, president de la Chambre genevoise d'agriculture,
et Louis Berguer, president de la Federation des viti-
culteurs genevois, l'un et l'autre deputes au Grand Con-
seil, honoraient de leur presence, le grand-maitre a
remis diplömes et insignes aux laureats du concours de
degustation de vins genevois qui avait ete organise, l'an
dernier, par l'Academie du cep.

Une gamme de trente-trois crus, tous produits dans
le canton de Geneve, soit treize chasselas blanc, onze
Gamay rouge, cinq Pinot rouge, deux aligotes, un
Riesling-sylvaner et un Johannisberg, avaient ete sou-
mis ä l'appreciation des degustateurs. qui etaient
accounts pres d'un millier.

Les palais feminins ne se sont pas montres les moins
avertis, puisque, sur cinq diplömes de connoisseur qui
furent decernes par le jury, deux sont alles aux repre-
sentantes du beau sexe, soit Mmes Berthe Lombard et
Yvonne Pesson, les autres revenant ä MM. Ernest Cor-
thay, Gustave Desbailiet et Henri Mooser. Deux
diplömes et compugnon sont encore alles ä MM. Ami
Delessert et Gilbert Baunaz. Pour succeder au Dr Edgar

Neltelbeck, qui n'acceptait pas une nouvelle reelection

ä la tete de l'Academie du cep, et que Ton procla-
ma membred'honneur, l'assemblee generale a fait appel
ä M. John Mounir, l'un des plus importants restaurateurs

de la place, qui avait du reste ete dejä grand-
maitre, il y a quelques annees, lorsque le groupement
avait ete fonde.

C'est dire que le nouveau president de la Compagnie
du cep possede toute l'experience et l'autorite que re-
quiert une telle charge. Car, ä Geneve, comme partout
ailleurs, le vin n'a pas que des amis et il importe, non
seulement de le defendre, mais de le faire respecter
aussi par ceux qui ont trop tendance ä abuser de lui, ä

leurs propres depens V.

Salatgurken
zart und bereits geschnitten — fertig zur Zubereitungl

Ganz besonders vorteilhaft während der
Wintermonate

BIRDS EYE AG, Zürich 22, Tel.(051)23 97 4
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Une nouvelle halle de la Foire suisse d'echantillons
est sous toit

La mise sous toit de la nouvelle halle 7 de la Foire
suisse d'echantillons a fait l'annee demiere l'objet d'une

fete ä laquelle etaient convies tous ceux qui ont colla-
bore ä cette construction.

D'une longueur de 92 m et d'une largeur de 42 m,
la nouvelle halle 7 a done une aire de 3800 m2. Con?ue
selon un principe nouveau, la construction ne presente
aueun pilier ä l'interieur. Le toit en shed qui re?oit la

Iumiere du nord, assurant ainsi un eclairage uniforme
de tous les stands, repose sur 9 fermes en beton
precontract, lesquelles s'arc-boutent ä des piliers lateraux
exterieurs. Les murs entre ces piliers sont en briques.
Etant donne sa destination, la halle est pourvue d'une
double voie sur laquelle se deplace un pont roulant,
d'une puissance de 25 tonnes.

Le corps de bätiment qui assure la communication
entre les halles 6 et 7 est long de 30 m et large, en son

milieu, de 32 metres. II surmonte de 5 m, sans aucun
pilier de soutien, la Feldbergstrasse. D'une surface de

950 m2, il ne servira pas uniquement de passage, mais

on y trouvera egalement des stands d'exposition et un
restaurant. Les dalles du sol de ce bätiment sont, com-
me les fermes de la halle 7, faites de beton precontract.

La montee depuis les halles 6 et 7 ä l'etage se

fera par des escaliers roulants et la descente par de

larges et confortables escaliers en colimagon.
Lors de la 42e Foire suisse d'echantillons du 12 au

22 avril 1958, les halles 6 et 7 ainsi que le bätiment
intermediaire seront mis en entier ä la disposition des

constructeurs de machines-outils et des fabricants d'ou-
tillage pour le travail des metaux. Ces deux branches

occupant ensemble une surface totale de 10000 m2

seront representees comme jamais elles ne l'ont ete au-
paravant.

BÜCHERTISCH

Ein Landschaftsheft des «Schweizer Journal»

Das «Schweizer Journal» widmet sich mit gleichem
Ernste hohen wissenschaftlichen und künstlerischen
Anliegen wie nüchternen wirtschaftlichen Fragen. Diese
Eigenart wird am Februarheft 1958 besonders deutlich.
«Ostschweiz» steht diesmal auf der Titelseite, und eine
charmante Dame in St.-Galler Stickerei begrüsst
Leserinnen und Leser. Direktor Moser von der
nordostschweizerischen Verkehrsvereinigung umreisst die so
verschiedenartigen Landschaftscharaktere knapp, aber
wesentlich; zur Veranschaulichung dienen bemerkenswerte
Aufnahmen. Prof. Dr. Georg Thürer führt in die
Geschichte des Landesteils ein, Stadtpräsident Bringolf in
kulturelle Gegenwartsprobleme. Seltenheitswert besitzt
die Untersuchung von Walter Tobler über Hirtenkultur
des Appenzells und anderer voralpiner Gegenden.

Weitere Verfasser widmen sich den besonderen
Möglichkeiten, aber auch den Sorgen der Ostschweizer
Wirtschaft. Schon lange fordern ja die Ostschweizer bessere

Verkehrswege. Den dringlichsten Anliegen, wie Hoch-

rheinschiffahrt, Walenseestrasse und San Bernardino-
Durchstich, ist der St.-Galler Regierungsrat Dr. Frick
ein kämpferischer Anwalt. Prof. Keller von der
Handelshochschule St. Gallen beschreibt die eigenartige, stark
auf Textilien ausgerichtete Branchenstruktur der
Ostschweizer Industrie mit ihren Vorzügen und Gefahren.

Den unterhaltenden Aufsatz pflegten Ruth Blum,
Kaspar Freuler und Alfred Huggenberger, der eben

90jahrige. Appenzeller Witze erweisen unbesiegliche
Lebenskraft. Die Ostschweizer Zeichnerin Rosmarie
Ruckstuhl hat das Heft auf feine Art geschmückt. Verlag
Schweizer Journal, Affoltem a.A.

WERK Februar 1958

In der modernen Architektur trat - wie in den freien
Künsten - ein tiefgreifender Wandel ein, dessen Ende
noch nicht abzusehen ist. Neue technische Möglichkeiten,

neue Einsichten, neue Formtendenzen bestimmen

das heutige Sohaffen in grundlegender Weise. Das
WERK, die schweizerische Zeitschrift für Architektur
und Kunst, stellt diese Bestrebungen meist am konkreten

Einzelbeispiel dar. Das Februarheft 1958 beleuchtet
sie einmal in einer ganzen Reihe von grundsätzlichen
Beiträgen. Den überraschendsten Einblick in die neue
visuelle Formenwelt, die durch Mikrophotographie,
Röntgenbild, Oszillogramm u. a. Forschungsmittel
erschlossen wurde, gestattet der Aufsatz «Das Gesichtsfeld

unserer Zeit» des in Amerika lebenden Unigarn
Gyorgy Kepes; die begleitenden Photographien bieten
höchst aufschlussreiche Parallelen zur ungegenständlichen

Kunst, die hier plötzlich als Darstellung einer
neuen Realität erscheint. Andere Texte behandeln das

Verhältnis von Inhalt und Form in der Baukunst der
Gegenwart (Alfred Roth), die Aufgaben und Möglichkeiten

der Architekturkritik (Benedikt Huber), die
Gestaltung der Technik im Bauwerk (Rudolf Steiger) und
weitere interessante Publikationen über die Grundfragen

des zeitgenössischen Schaffens.

Dr. med. Georg R. Constam: Nahrungsmitteltabellen
für Zuckerkranke. Benno Schwabe & Co., Verlag,
Basel/Stuttgart.

Der Diätkoch und die Diätköchin, sie müssen heute

genau darüber Bescheid wissen, was sich für den Kranken

geziemt, wie sich die Nahrung für ihn zusammensetzen

muss. Der Zürcher Diätetiker Dr. C. R. Constam

hat einen Leitfaden für Zuckerkranke
herausgegeben, der bereits in dritter Auflage erschienen ist.
Der Verfasser dieses Leitfadens entschloss sich zur
Herausgabe der Nahrungsmitteltabellen für Zuckerkranke,

die zur Ausführung solcher Diätvorschriften
dienen, wie sie im erwähnten Leitfaden enthalten sind,
und die es dem Küchenpersonal auch in Restaurants,
Hotels und Sanatorien ermöglichen, Zuckerkranken
mit entsprechender Diätvorschrift die richtige Kost
zuzubereiten. Die zweite Auflage dieser Tabellen trägt
den neuesten verbesserten Nahrungsmittelanalysen
Rechnung und berücksichtigt auch die Änderungen,
die sich auf Grund neuerer klinischer Beobachtungen
aufdrangen. Die Nahrungsmitteltabellen Dr. Constams
werden in der Diätküche gute Dienste leisten können.

Sophie Haemmerli-Marti, die grosse Mundartdichterin

Wenn heute die Mundart nicht nur als Alltags-,
sondern auch als Dichterspraohe Geltung erlangt bat, so
ist dies mit ein Verdienst der Aargauer Dichterin Sophie
Haemmerli-Marti, die am 18. Februar ihren 90.
Geburtstag feierte. Sie hat den Bereich der Mundart in
Höhen und Tiefen ausserordentlich erweitert, ihr den

innigen Ton echter Dichtung entlockt.
Es ist erfreulich, dass ein neuer Band der Schweizer

Heimatbücher sich nun die Aufgabe stellt, einem
weiteren Kreis diese Dichterin vertraut zu machen, die dem
Kundigen schon lange viel bedeutet. Frau Dr. Anna
Kelterborn-Haemmerli ist die Verfasserin dieses
Heimatbuches, das uns das Leben der Aargauerin anschaulich

vor Augen führt und uns ihr dichterisches Werk
nahebringt (32 Bildtafeln, 36 Seiten Text, kartoniert
Fr. 4.50, Verlag Paul Haupt, Bern).

Wertvoll ist besonders auch der Bilderteil dieses

Bandes, der uns in meist unveröffentlichten Aufnahmen
den Labeinskreis und die Dichterin lebendig vorzustellen

vermag. mp

Band 100 der «Schwarzen Kriminalromane»

Die «SchwarzenKriminalromane» sind heute in Millionen

von Exemplaren verbreitet, und sie verdanken dies

vor allem ihrer anerkannten Qualität und dem Umstand,
dass ausschliesslich Neuerscheinungen der führenden
Kriminalautoren von Weltruf veröffentlicht werden.

Als Band 100 hat der Alfred Scherz Vertag, Bern,
soeben ausgeliefert: Agatha Christie «Die Kleptomanin».

Er ist der erfolgreichsten Autorin des klassischen
Kriminalromans und ihrer berühmtesten Gestalt gewidmet:
Agatha Christie und Hercule Poirot. Eine Reihe von plan-
und sinnlosen Diebstählen in einem Londoner Studentenheim

erfordern das Eingreifen des Detektivs. «Keiner ist

so gescheit, wie er glaubt», lautet Kriminalinspektor
Sharps Motto; doch Verallgemeinerungen sind bei Poirot
nicht am Platze, denn er entdeckt unfehlbar die Achillesferse

des Mörders und vollbringt - zusammen mit Agatha
Christie - ein neues Meisterwerk der Entlarvung.

Mit der Veröffentlichung des 100. Bandes, der gleichzeitig

die 25. Christie-Neuerscheinung ist, führt der Verlag

einen grossen Leser-Wettbewerb durch, für den 1000

Kriminalbände zur Prämiierung der richtigen Lösungen
ausgesetzt sind.

Aus Niederlagen muss man lernen

Eine der wichtigsten Voraussetzungen für ein
erfolgreiches Leben ist die Fähigkeit, seine Niederlagen
nutzbar zu machen. Die Märznummer der Zeitschrift
«Das Beste aus Reader's Digest» schreibt darüber:

«Niemand braucht sich seiner Niederlagen zu schämen,

sie sind unvermeidliche Zwischenfälle im Leben
jedes tätigen Menschen. Niederlagen können uns nicht
nur den Weg zum Erfolg weisen, sie vermögen auch
unseren Ehrgeiz in ungeahnter Weise anzuspornen.

Das Davonlaufen vor einer Niederlage lässt sich auf
vielerlei Arten bemänteln. Der einfachste Trick besteht
darin, sich einzureden, man habe gar keine Niederlage
erlitten, man mache im Gegenteil sehr befriedigende

Fortschritte - während man in Wirklichkeit auf dem
toten Punkt angelangt ist.

Wenn du das Gefühl hast, versagt zu haben, und
vielleicht zunächst so verstört bist, dass du keinen klaren

Gedanken zu fassen vermagst, dann begib dich
unter Menschen oder arbeite dich körperlich bis zur
Erschöpfung aus. Dann schlaf ein paar Stunden, und
wenn du wieder aufwachst, wirst du einen klaren Kopf
haben und schnell und konzentriert denken können.
Jetzt ist es Zeit, dir darüber klarzuwerden, was du aus
deiner Niederlage gewonnen hast, und mit frischen
Kräften aufs neue ans Werk zu gehen.»

Nellys Kalender

Die monatlich erscheinende Fachzeitschrift für die
Frau und Mutter - 116 Seiten Fr. 1.40. Verlag Nellys
Kalender, Küsnacht ZH.

Das März-Heft in Stichworten: Die beste Frühjahrskur

(vegetarische Diät, Rohkost, Rohsäfte, Fasten) -
Die zweitbeste Frühjahrskur (über die vielseitigen
Wirkungen von Nahrungspflanzen und Würzkräutern) -
Die Küche im März: Spar- oder Fastenmenus für
jeden Tag des Monats sowie weitere gesunde, aber
gluschtige Rezepte - Wie sieht es mit den Fasten-Me-
nus bei den Diabetikern aus - Kräuter-, Blüten- und
Früchtetees, die unsere Entschlackungs- und
Bluterneuerungskur wirksam zu unterstützen vermögen -
Heimfragen - Musik im Haus: Sollen Kinder Konzerte

besuchen - Mode im März - Die trockene
Haut - Fachtechnische Umschau: von Bügelmaschinen

- Leder für Boden- und Wandbeläge - Zum Bleibenzinproblem

- Nützliche Kleinigkeiten für den Haushalt

- Chromstahl, Chromnickelstahl - sowie eine ganze
Reihe wertvoller Winke und interessanter Hinweise
für die moderne Frau und verantwortungsbewusste
Mutter. An allen Kiosken, in Buchhandlungen und
Reformhäusern erhältlich.

Mode-Sondernummer der «Sie und Er»

Die Frühjahrs-Modenummer der «Sie und Er» ist
erschienen. Auf vielen Seiten werden die neuen
Kollektionen der grossen Couturiers vorgestellt und die
Modetendenzen besprochen. Ein zarter Hauch
Frühlingsluft weht durch die Sondernummer und lässt uns
die wohl noch bevorstehenden kalten Wochen vergessen.
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the perfect sauce..."

H. J. HEINZ CO. LTD.

LONDON, N.W.I0, ENGLAND

For the finest of food, none but
the finest sauces... by Heinz.

Of unsurpassed flavour and

quality, Heinz sauces are served

in distinguished restaurants
throughout the world.

HEINf
General Agents : JEAN HAECKY IMPORTATION S.A., BASLE 18

HOTEL
k vendre au centre de Lausanne Affaire de tout
1er ordre, classö parmi les premiers Etablissements

de Suisse romande. Avec 50 chambres, dont
13 avec bains. Eau courante partout. Gros mven-
taire de maferiel. Grand pare d'une superficie
de 3700 m2. Chiffre d'affaires. Fr. 350000.-. Prix:
Fr. 1350000 - Agence immobilfere G.Duboux,
Grand-Ch&ne 8, Lausanne, T61. 223565.

Lerne Englisch
in London

an den London Schools of
English, 20/21, Princes
Street, Hanover Square,
London W. 1. Gegründet
1912. Kurse für jeden Zweck
können jederzeit begonnen
werden. Unterkunftshilfe. -
Prospekt wird kostenlos
zugesandt.

Holel-Kleider-

schrünke
2türig, 175 x 98 x 55 cm, ab

Fr. 98.-
K. Glückler, Schreinerei,
Luzern, Meierstrasse 15,

Tel. (041) 23104/37386.

Zu verkaufen
neue solid«

Stühle
schon ab Fr. 17.50.

O.Locher, Bauxng&rten, Thun

Couple hoteliers
experiments cherche k acheter ou k louer

hotel garni
de confort moderne de preference k Gen&ve ou
Lausanne ou 6ventuellement, hötel de saison
region Montreux. Offres sous chiffre A L 1958 k
l'Hötel-Revue k Bäle 2

Verbinden Sie das

Englischlernen
mit Ferien am Meer in der hotelmässig
ausgestatteten STRATHSIDE PRIVATE SCHOOL
Cliftonville/Margate, Kent. Im Jahre 1958
beginnen folgende neue Kurse: 29. März, 27.
September u. SPEZIAL-SOMMERKURSUS am 21. Juni.
Ausführliche Prospekte werden bereitwillig
zugesandt.

Ab 100 Stuck liefere
vorteilhaft ab Fabrik
alle Sorten

mit Druck.

A. Barmettier, Eise-zubiin-str. 66,Zürich 47

zur Stärkung und Belebung. Die Voll-KUR Fortus gegen
Funktion.-Störungen, GefUhlskälte, Nerven- und Sexual-
Schwäche. Fortus regt das Temperament an. Voll-KUR
Fr. 26-, Mittelkur Fr. 10.40, Proben Fr. 5.20 u. Fr. 2.10. Erhältlich
bei Ihrem Apotheker und Drogisten, wo nicht, FORTUS-
VERSAND, Postlach, Zürich 1, Tel. (051) 27 5067.
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Bitte wenden Sie sich für unverbindi. Beratung

u. Offerten an unsere Hotel-Abteilung

Schuster & Co., St. Gallen, Multergasse 14

Telephon (071) 221501

Schuster & Co., Zürich 1, Bahnhofstrasse 18

Telephon (051) 237603

Lichtreklamen

Leuchtschilder

erhöhen Ihre Umsätze!

L.Kraft, Trimbach-Olten, Tel. 062/54059

Das

Cafe Sonnenhof

in Kreuzlingen
ist auf 1. April 1958

neu zu verpachten.
Erstellungsjahr 1955. 70 Sitzplätze, gut
eingerichtete Küche. Notwendiges Barkapital zur
Übernahme des Klein-Inventars ca. Fr. 25 000. —

Interessenten wollen ihre Offerten mit Angabe
der bisherigen Tätigkeit umgehend richten an
Sonnen AG., Verwaltung Sonnenhof, Kreuzlingen

(TG).

Der Franzose als unser Gast

Die Franzosen gehören zu unseren temperamentvollsten
Gästen. Für sie steht und fällt der Ausland-Aufenthalt
mit einer gepflegten Tafel. Er schätzt eine gute Küche
und lässt sich für seine Mahlzeit gerne Zeit. Vermag
der Koch ihn zufrieden zu stellen, verzichtet er gerne
auf Telefon und Radio in seinem Zimmer.
Wann immer Franzosen alkoholfreie Tafelgetränke
oder ein pures Mineralwasser bestellen, werden Sie
sie mit den Produkten der Mineralquelle Eglisau
zufriedenstellen. So wie der Franzose fremde Länder
und Völker kennenlernen will, so will er auch unsere
Getränke kennenlernen.

VIVI-KOLA

Bitte Offerte oder den unverbindlichen

Besuch eines Mitarbeiters verlangen!

W. GEELHAAR AG., BERN, THUNSTR. 7

Telephon (031) 22144

MEIKO
Geschirrwaschmaschinen
sind auf dar ganzan Linie löhrend

Verlangen Sie den Prospektkatalog

ED. HILDEBRAND, Ing., ZÜRICH

Neue Adresse:
Seefeldstrasse 45 Tel.(051) 34 88 66

Olcmgüui
HENNIEZ

ZuAinee

Gelegenheit!
Neuwertige

reinigungsmaschine

Suter-Strickler Universal zum
Spänen und Blochen (mit
Staubsauger) wegen
Nichtgebrauch äusserst vorteilhaft

zu verkaufen.
Möbel-Bolliger AG., Zofingen,

Tel.(062) 81266.

Hofmann-Maschinen

GIGER-KAFFEE
- ein vollendeter Genuss -

Ist seit 50 Jahren ein Begriff für stets
gleichbleibende beste Qualität!

Verlangen Sie unser bemustertes Angebot. Wir
beraten Sie gerne und unverbindlich.

HANS GIGER & CO., BERN
Import von Lebensmitteln en gros
Gutenbergstrasse 3 Telefon (031) 22735

kauft Schweizer Fabrikate - Verkauf für die ganze Schweiz.

W.Hofmann, Maschinen, Langenthal, Tel.(063) 21937

Befreien Sie sich endlich von ihren Bodenreinigungs-Sorgen

• mit Wibis Spänen Sie auch das schmutzigste Parkett fein und sauber

• mit Wibis reinigen Sie sämtliche alten und neuen Bodenbeläge spielend

• mit Wibis fegen Sie unansehnliche Böden gründlich und ohne zu spritzen

• mit Wibis wachsen Sie ohne besondere Einrichtung festes Hartwachs ein

• mit Wibis biochen Sie die Oberfläche hart, ohne „Wolken" zu hinterlassen
mit Wibis polieren Sie bequem die auserlesenen Böden auf Hochglanz

die Bodenreinigungsmaschine für Sief

Auch verblüffende Resultate auf Kegelbahnen
Kleines und grosses Modell
Leicht zu transportieren

INSERATE LESEN erwirkt vorteilhaftern Einkauf!

Alle Blumen
der Saison zu Spezialpreisen

für Hotels und
Restaurants. Versand
in der ganzen Schweiz

Blumen-Kummer
Baden, Tel. (056) 66288

Moderne Waschmaschinen
bedingen moderne

Bettwäsche, also

Percal-
Bettwäsche

weiss und farbig
prompt lieferbar.
Wir bitten, Prospekt mit
Muster zu verlangen

& CIE.

PFEIFFER
y ^ MOLLIS

Wäschefabrik
Telephon 058/441 64

Ladengeschäft
Zürich, Pelikanstrasse 36
Telephon 051/25 0093

Musikautomaten
günstige Occasionen, 45 Touren: 4 Synphonie, zu
40 Selektionen, Stück Fr. 2900.-; 2 Jupiter, zu 100
Selektionen, Stück Fr. 4200.-; 1 Ami, Modell E 80,
zu 80 Selektionen, Fr. 3600.—; 6 Bai-Ami, wenig
gebraucht, zu 40 Selektionen, gesamthaft Fr.
18000.- (geeignet für Aufsteller). 75 Touren:
1 Wurlitzer, zu 48 Selektionen, Fr. 1500.-. Diese
Automaten befinden sich in betriebsbereitem
Zustand und sind sofort abzugeben. Tel. (051)
355016/355636.

liste direkt vom Fabrikanten

Emil Bisang, Affoltern a.A.
T" Tel. (051) 99 63 36


	

